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יו א 


משה נאַדירס ?אַ טאָג אין אַ גאָרטן" דערגרייכט צום לייענער 
זעקס און דרייסיק יאָר נאָך דעם וי די פּאָעמע איז אָנגעשריבן 
געװאָרן. ווען מען לייענט זי, פילט מען, אַז נאַדיר האָט קוים באַװיזן 
מיט דער פּען צו דעריאָגן דעם שנעלן געלויף פון זיינע בילדער 
און מחשבות. און באמת, די ,זומער-סקערצאָ", װי ער באַצײכנט 
דאָס װוערק אין אונטערקעפּל, האָט ער געשריבן אויף דער פאַרם 
אין סטעמפאָרדוויל מיט אַזאַ אייליקייט, װי אים װאָלט אונטערגע- 
יאָגט עפעס אַן איבערנאַטירלעכער כוח. 

;אַ טאָג אין אַ גאָרטן" איז נישט קיין פּאָעמע מיט אַ פעסט- 
געבונדענעם סוזשעט. דער פּעדלער צי דער סטודענט זענען בלויז 
פאַרבייגייענדיקע געשטאַלטן אויפן זומערדיקן פּייזאַזש. די רייפע 
נאַטור, די שיינקייט פונעם באַשאַף -- איז די טעמע פונעם װוערק, 
און דער העלד פונעם רוב קאַפּיטלען איז דער דיכטער גופא. דער 
עלעגישער טאָן איז דער אָטעם, װאָס פאַראייניקט די גאַנצע פּאָעמע. 

און ווידער באַגעגענען מיר זיך מיט נאַדירס סאַרקאַזם און 
גראָטעסקע אַפילו אינעם רעכטן-מיטן פון זיינע לירישע אויסברוכן -- 
אַחוץ אפשר אין זיין נאַראַיעװ-נאָסטאַלגיע, װאָס ער װיל איבער- 
לאָזן אָן יעדן שמץ פון חוזק. 

נאַראַיעװו --- ניו-יאָרק איז געווען משה נאַדירס כסדרדיקער 
אַהין:און-צוריק אין זיין שאַפן. נאָך יעדן מאָל ווען ניו-יאָרק האָט 
צעריסן אין פאַרװוּנדיקט, האָט נאַראַיעו, דאָס גאַליצישע היימ- 
שטעטל, געלינדערט און געהיילט. דאָ, אין ;אַ טאָג אין אַ גאָרטן?" 
איז נאַדירס ליריש-עלעגישער טאָן גובר דאָס גראָטעסקע. 

כאַראַקטעריסטיש פאַר משה נאַדיר פון יענער תקופה זענען 
די ציטאַטן פון ח. נ. ביאַליק און משה לייב האַלפּערן, װאָס ער 
גיט װוי אַ מאָטאָ צו דער פּאָעמע. דאָס איז דער ליריזם, װאָס האָט 


גענומען די אױיבערהאַנט. מיר פילן, אַז דער דיכטער שטייט פאַר 
אַן איבערברוך אין זיין לעבן. דערפין זיינע מעדיטאַציעס װעגן 
אייביקייט און טויט. 


דאַרף און הימל -- איך זין מיטן, 
ערד און זון און איך -- אין מיט. 
קאַן די אייביקייט פאַרשיטן 
דען אין גאַנצן מיינע טריט ? 
קאַן פון לעבן זיין פאַרשניטן 
אַט דאָס האַרצ -- ס'רויטע ליךד; 


גון אין דעם װוּנדערלעכן, מיט פּאַסיע אָנגעשריבענעם קאַפּיטל 
, משה לייב האַלפּערן", ווענדט זיך משה נאַדיר צו משה לייב: 


דו, דער פייפ:דיקער פאַסטעך, 
האַסט זִיךְ דודעלעך געמאַכט. 
נישט געגאַנגען אינעס לאַסטײאַָך, 
נישט פון טאַג און נישט פון נאַכט. 
פון דער מעטריקע, פון פּאַס-בוך, 
האַסטו גוט זִיךְ אויסגעלאַכט. 


װען ער האָט די שורות געשריבן, האָט ער שוין געװוּסט, אַז 
דאָס ,אויסלאַכן זיך" איז געווען אומזיסט : 


זיצסט אין טויזנט לידער שבעה ! 
און די װוערטער װאָס איך שרייב 
גיבן נישט קיין טראָפּן איבער 
פון מיין פולער ברונע לייד. 


די נאָסטאַלגיע, װוי געזאָגט, איז זיין טרייער באַגלייטער. פון 
דעם גאָרטן אין סטעמפאָרדוויל טראָגט אים דער פאַרשיכורנדיקער 
עפּל-ריח אַװעק קיין נאַראַיעוו, צו דער קינדהייט, צו ,טאַטע-מאַמע- 
ברודער", און ער זינגט אַ הימען צום עפּלװאַרג; 


איך נעהענק טל -- - מיטן ופען 


איך געדענק זיי -- מיט דער נאַז: 
עפּל -- שמעקעדיק וי בלומען, 
עפל -- שמעקעדיק וי גראַ). 


פון אָנהײיב איראָניזירט ער עטװאָס איבער דער ;נאַסטאַלגיאַ" 
זיינער, זאָל זיין כאָטש מיטן סוף-אלף אין דעם װאָרט. אָבער ווען 
ער װוערט אַריײנגעצויגן אין זיין מעכטיקער בענקעניש צו דער 
אײביק פרישער לאַנדשאַפט פון נאַראַיעו, פאַרגעסט ער לגמרי אין 
זיין זעלבסט-חוזק. ער אַליין װערט מיטגעריסן און ער רייסט אונדז 
מיט מיטן ליריש-עלעגישן כוח אין די לעצטע קאַפּיטלעך פון דער 
פּאָעמע. 

אָנגעשריבן די פּאָעמע -- האָט ער מער נישט באַװויזן זיך 
צוצורירן צום מאַנוסקריפּט, באַאַרבעטן אים. אין פינף יאָר אַרום, 
אין 1943, איז ער געשטאָרבן. און אַזױ איז די שאַפונג דערגאַנגען 
צו אונדז -- מיטן חן פון ערשטיקייט, אויב אַפילו פאַרן פּרייז פון 
נישט-דערשליפנקייט, און איצט באַװוייזט זי זיך צום ערשטן מאָל. 

;אַ טאָג אין אַ גאָרטן" איז אַ וויכטיקער בײטראָג צו משה 
נאַדירס שאַפן און צו דער יידישער ליריק בכלל, און אויב מיר 
באַקומען איצט דאָס דאָזיקע בוך, איז עס צו פאַרדאַנקען משה נאַדירס 
לעבנס-באַגלײיטערין, געניאַ, װאָס האָט מיט אַזאַ ליבשאַפט אָפּגעהיטן 
דעם דיכטערס יעדע שורה. 


בינםס העלער 


אַקטאָבער 1974 





ווילט איר, אפשר, זיין אַ בעלן 

אָנקוקן מיין שיינעם גאָרטן;? 

זֵייט-:שע מוחל, קומט אַרױס, 

קוקט אים אָן, אָט שטײט ער דאַרטן =- -- 


ח. נ. ביאַליק 


זאָל דאָס אונדזער גאָרטן זיין 
אָט אַזאַ אין מאָרגנשײן? 
אַװודאי אונדזער גאָרטן, װאָס דען, 

נישט אונדזער גאָרטן? 


מ. ל. האַלפערן 
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פֿאַרקלאַנג 


ס'איז א זומערנער נאָכמיטיק, 

ווייט פון שרייבער און פון קריטיק, 
און דער הימל בלאָיפאַרטרערט -- 
בלויער נאָרניט און ניט מער. 
אַטידער בלויער, בלויער רוים 
טראָנט אַ הילצערענע קרוין 

און די דימענטן אין דעם 

זיינען אגרעס, פלוים און דרען, 

עפּל, באַרן, אַפּריקאָס 

און איך ווייס נאָך דאָרטן װאָס ! 
אונטער אָט דער קרוין -- דעם סאַד 
זיץ איך רויַק -- אויב נים זאַט, 

און איך צי אַ פאָדעם שוים 

וי אַ שפּין : פון גראָז צום בוים. 


ס'איז פאַר איטלעכן איצט זומער, 
דאָך אין מיר עס שלומערםט -- אומער. 
דאָדאַרומער, דאָרט-אַרומער, 

פּליען גאַנצע טשאַטעס קומער, 

און דאָס ווייכע מויל פון מאָך 

מורמלט מעשהלעך -- איך האָרך. 


= וע = 








פרימאַרגן 


כ'האָב ווידער אויפּדערװואַכט צום לעבן, 
צו דער אַרבעט -- אױפּגעװאַכט, 
אויס די אַלע שפּינגעוועבן 
פון דער פּלאָנטערהאַפּטער נאַכט 
ון זיך צו דעם טאָג געגעבן 
רויט מיט מוט און ניי מיט פּראַכט. 


נייץם טאָג, 

און די זעל מיר אױסגעצװאָגן 
מיט אַ גליענדיקן טשװאָק, 

און דאָס האַרץ מיר אָנגעלאָדן 
מיט דער יונגער לאַסט פון טאָג. 


אָן שום ווערטער, אָן שום רייד, 
וי דער באָטשאַן, וי דער קראַניך 
און דער שטשיגל גרוי מיט פרייד. 
ביי מיין פּאַרם-שטוב די לאַנע 

איז געווען אין טוי פּאַרשנייט 


אויף די הערנער פון בהמות 
האָט געשימערט אַזאַ גלאַנץ, 
הייליקלעך, וי פּאַרמעט-שמות, 
דאָט דאָס אויפװואכן געגלאַנצט. 
הייליק, זים און אָנגענעם איז 
אָט דאָס אַלעס נאָר און גאַנץ! 


- = קור. = 








פּרישקייט פון די מאַמעץ-ביימער, 
קינדער-ביימלעך עלנט, קליין. 
שטראַלעכלעך פון פונקען ריינער, 
ציטערנישן -- אַזױ ריין. 


;גאָט איז איינער... איינער... איינער!" - 


שמייכלט ערד מיט טוי-געוויין. 


ביסלעכווייז -- פ'פּעשל קאָרטן 
עפּנט-אויף דער ,געמבלער" -- גאָט. 
ער צעפעכערט עס ! דער גאָרטן 
ווייזט זיך לויט זיין האַנט-געבאָט : 
ביימער, פּלאַנצן אַלע סאָרטן 
אויפגעפעכערט -- האלב אין ראָד. 


שטיי איך אויף דער שוועל פון דרימל 
זשומיק, װוי אין לופט אַ דראָן, 

און איך קוק אַרױף צום הימל, 

צו זיין קיילעכדיקער פאָן -- 

וי מיין עלטער-זיידע זימל 

האָט עס מן הסתּם געטאָן. 


זאַפּ איך איין די טויזנט טענער, 
וויפיל טענער ס'איז פאַראַן. 

מיטן קרייען פון די הענער 

פּלאַן איך אויס מיין ווייטן פּלאַן : 
שיך קער גריער קעבנם קענער, 
וועמענס לעבן איז אַ שפּאַן -- 


וועל פּאַרפּעסטיקן מיין שאָטן, 
וועלכער גייט מיט מיר און שווינדט. 
ביי דער אייביקייט פאַרטראָטן 

זאָל אויך זיין מיין ליפּן-ווינט. 


אויף די ביימער פון מיין גאָרטן 
גייט אַ ווינטעלע אַצינד, 


גייט אַן ענטפער אין קאָנװערטל 


פון אַ ליליקן 


ן פאַרנעם 


גייט אַ זילכערענער צערטל 
און ע גלעט מיר מויל און ברעם, 
ן דאָס זון-ראָד --- שוין דריי פערטל 


איז אַריבער 


איבער דעם. 


און די פעלדער ליגן ברייטע, 


לעמערו האַפּטיק 
ליגן איינער 


ויסגעקעמט, 


רא 
= צווייטן 


שװעסטערהאַפּט און האַלב פאַרפרעמדט -- 
מוטער-וועלט, מיט פים * עשפרייטע, 


ליגט אַצינד אין האַלבן הץמד -- 


אַזױ צנועהדיק פאַרשעמטלעך 


סו = ,א 


אויף דער רעכטער זייט, אין שלאָף, 
גון דאָס זויבערלעכע עמד-ליכט 
איז מיט האָפּנונג אוױיסגעהאָפט. 


אונטער באַק 


--- צוויי טרייע הענטלעך, 


ון דער װאַסערפאַל פון צאָפּ -- 
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זי 


רינט מיט בלאָנדקייט איבער אלעס, 
איבער שמעקעדיקן לייב, 

מיט דער שיינקייט פון אַ כּלה 

מיט געטריישאַפּט פון אַ ווייב. 
הימלס בלויע לידער-פּאַליעס 

פליסיק רונציק ווען איך שרייב 


אָט די ווערטער האַלב באַטרונקען, 
האַלב פאַרטרונקען אין געפּלעף, 
ביז צום מויל אַריינגעזונקען 

אין די װוונדער פון באַשעף. 

אין דער לופטן טרעשטשען פונקען 
און זיי פאַלן אויף מיין העפט, 


און זיי פאַלן אויף די ציילן, 

װאָם איך צייכן מיט מיין שטיפט 
שפּיצעכדיק, עאָנען-פיילן 

װאָס פון אײיביק-אָנען טריפט... 
שטיל. עס ציטערן די מיילן 

אויף דער ערד, און אין מיין שריפט 


רינען רענדלעך, ריין און רויַק, 
אין אַ טיפן איבערטראַכט, 

רינען איידלהאַפּט די שעהען, 
וי אַ בלום אויף װאַסערפּלאַך, 
אויסגעקרוינט די הויכץ בלאָען 
מיט מראָפײיען פון א שלאַכט. 


דאָרף און הימל -- איך אין מיטן, 
ערד און זון און איך אין מיט. 
קען די אייביקיים פאַרשיטן 

ען אין גאַנצן מיינע טריט? 

יש פון לעבן זיין פאַרשניטן 

אָט דאָס האַרץ -- פ'רויטע ליד? 


יאָ, וועט, עס װועט פּאַסירן, 

ערד א הימל -- האָרכט און הערט! 
אייער שוים און שײַן פאַרפירן 

יעדן ביז צום ראנד פֿון דהשרה. 
אזיטגעצירט אין טויזנט צירן 


איז די טייטנדיקע שו וערד 


דאָך דער קלונג איז פיין געוועזן, 
און דער בלישטש געווען איז שיין, 
און פון צלאָם אראָפּנעלעזן 

האָב איך ישו'ס דאַרע קרוין. 
,װאָס געוועזן איז געװעזו." 

זאָג איך איצט צו זיך אַלײן. 


כ'זאָג עס איבער... איבער... איבער, 

זאָג עס איבער טויזנט מאָל. 

כ'זאָג עם צו די ווייסע שטיבער 

דאָ אין דאָטשעס-קאַונטי-טאָל. 

נאַָר דער בארב דאַרפ - - אמ דער טבורן = 


ער שלינגט-איין מיין פליגן-קול. 
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און איך גאַסט אין גאָטס מלוכה, 
פיל מיך נאַָענט, פיל מיך פרעמד, 
מיט דער שפע, מיט דער ברכה, 
װאָס אויף ווייטע פעלדער ברענט 
אַזא פאַרבן-סומאַטאַכץ! -- 

עס פאַרפלייצט מיך ביז דער שפּענט. 


אָט-די ביימער אַלע -- צינגער, 

אָט-די בערגער אַלע -- ציין. 

נאָר ס'איז שטום דער שטומער פיננער 
מים זיין ווייזער אויף דער איינס. 

פון דער גאַנצער ערד-וושץלט ייננער 

שטיי איך איצטער -- דאָ -- אַליין -- 


מיט דער פריקייט און דער פרייקיים 
פון דעם ענדלעכן דערוואך, 

מיט דעם ווונדער, מיט דער נייקייט. 
פון אַן איבערלעבטער נאַכט, 

מיט דער גרויער סיי-ווי-סייקייט 

פון פּאַרגײענדיקער פּראַכט. 


זומער-מאָרגן ! צו די פים אים, 
װאַרף איך מיך און קוש זיין זוים... 
וי דאָס מויל פון גרויסע נסים, 

וי פאַרװאָרהאַפּטונג פון טרוים -- 
מיט די ביימער, װאָס באַגריסן, 
קוש איך אויס דעם ריינעם רוים. 


=+ סחו 2 
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כ'דאַרף היינט שרייבן הומאָרעסקעס 
צו פּאַרטרייבן הונגער-נוים. 

אַ דאָס לעבן, דאָס גראָטעסקע! 

אַז צוליב אַ לאַבן ברוים -- 

טוסטו אָן די נאָרן-פעסקן 

מיט אַ טרעלדעלע אַ רוימם. 


כ'וועל איצט שרייבן פילע שעהען -- 
אפשר ביזן מיטן טאָג. 

צו פאַרדינען אויף הוצאה, 

אויף אַ שניפּס און אויף א ראָק, 

מוז איך אָפּשטעלן אָט-ד-אָדאָ 

מיין צעוויגטן לידערגלאָק. 


פון די לעמער, אַנטעלאָפּן, 
ווייס-געפאַלענע -- וי שניי, 

לייג איך מיר אַצינד צעקאָפּנס 
זיבּן 50 האָנענקרײי. 

פון מיין האַרצקראַן רינט אַ טראָפּן 
און : מאַכט אַ ײ אין שטיין. 
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וװו-זשע זיץ איך ? אין דעם סעדל, 
דאָרטן אין דעם שיינעם טאָל. 

ס'איז פאַרנאַכטלעך, און דאָס רעדל 
ונעם בלויען הימל 6 

ס'איז מיין האַרץ אַזא שופלעדל 

וווּ עס רינט אַרײן דאָס גאָלד. 


= 0 


אַזאַ זאטלעכקייט פון גרינסן ! 
אַזאַ זומערבליצעריי ! 

דורך די צווייגן -- זונענמינצן 
גלאַנצן גאָר-געװאַלטיק ניי 
און די באַרן און די קווינצן 
טרעסן זיך אָט-דאָ דערביי. 


טאָג, װוי שטרויזאק אָנגעפּאַקטער, 
מיט אַ חלום, װאָס קריכט אוים. 
וי אין טשעכאָווס אַן אײינאַקטער, 
לויכט דער גענעץ דאָ אַרױם, 

וי אן עק אֵן אָפּגעהאַקטער 

פון אַ לויפנדיקער מויז -- 


לויפט אַ שטראָמל, לויפט אַ בוכל, 
לויפט דאָס טאָלעכל מיט אים. 
אין א זילכער-פוטער שובֿל, 

מיט אַ קנטפעלע אַ גרינם, 

לויפן ביידע ברענן זוכן, 

וו דאָס װאַסער קומט אַהין... 
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אינעם פעדל, װוּ איך זיץ איצט, 

מיט א העפמל און אַ בליי, 

שפּיר איך דייטלעך-קלאָר אַ ניצוץ 
פון נביאות-זאָנעריי, 

מיט אַרפּעדאָשיאָס איך שפּריץ איצט, 
וי א שפּרײירעגן אין מאַי. 


=-- 21 --- 


עס צעשפּילט זיך איצט א שטשינל 
און פאַרגײיט זיך מיט אַ קייך, 

און דאָס טייכל, וי אַ שפּיגל, 
שפּינלט-אָפּ אַ טאָג אין טייך, 

און עס וויגט מיך אַזא וויג 

װאָס צו שטראַלן איז עס גלייך... 
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כ'זוער אַנטשלאָפֿן... כאַפּ מיך אופעט. 
מ'קלאַפּט אין קאָפּ מיר מיט אַ קראַנץ, 
פאַר דערלאַנגען אין דער לופט העט 
מיט מיין פעדער אַזאַ גלאַנץ ! 

כ'זע דער טייוול װאַרט און דופעט 

און ער וויידלט מיטן שװאַנץ. 


װואָסער טייוול ? ס'איז אַ ביקל -- 
אונדזער ביקל מיטן שטריק ! 
ם'האָט די לעצטע צייט אַנטװיקלט 
זיינע זאַכן -- אַן אַנטיק. 
נאָר די אוינן עטװאָס שיקל -- 
זעט עס קרום זיין אייגן גליק... 


וועמען אַרט עם? אַבי הערנער, 
אַבי גרינגע בוצקעריי. 

העצקעט עס אַריבּער דערנער 
און צוריקצ'וועגס -- אויף ס'ניי. 
בלויז די הינער זוכן קערנער, 


אָבער ביקלעך זיינען פריי ! 


== == 
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כ/בין ניט אָנגעלײינט ביים קייסער 
און קיין חשוב נים אין הויף, 
בין קיין חסיד ניט קיין הייסער 
פונעם לעבן, -- איך אנטלויף 

קּומט עם -- קומט עם, אטא 


נאָר איך בויע ניט דאַרױף. 


ס'איז די קונסט אַ זאַך פון מאָדע, 
נעכטן קורץ און מאָרגן לאַנג. 
זונטיק לייענט מען אַלפאָנס דאָדע, 
דינסטיק לייענט מען טהאָמאַס מאַן. 
און דאָס איז אַ גרויס װױינאָדעץ 

פּאַר די לעוער -- גאָט צו דאַנק ! 


נאָר דאַם קּער זיך ניט צום ענין, 
ס'האָט זיך גלאַט אַרײינגעכאַפּט. 
ס'איז דעם זינגערס זאך -- צו זינגען 
לויט די כּללים פון זיין פאך. 

װאָס זשע קען מען דאַפון דרינגען ? 
אַז ס'פאַלט שוין צו די נאַכט ! 


און אַז איך --- מיט אַלע שמערן, 
אַלע שטערן פון דער נאַכט, 

וויל מיין זעלבסטנעזאננג דערהערן 
און צעציטערן מיין פּראַכט... 
אָרגלדיקע, גרינע רערן -- 
די מנורות פון מיין שפּראַך ! 


== פק = 
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כ'האָב געזען די זון אין אויפגאַנג 

און געזען זי אין פארגיין, 

ס'איז כּמעט דער זעלבער אומשטאַנד 
ס'איז כּמעט דער זעלבער הן! 

דעם מאַרטירער אויף דער שרויפבאנק 
זינען ביידע ואכן אינם, 


דאָך, דער קאַװאַל בי דער האַהנע, 
און דער שוסטער ביי דער באַנק, 
און דאָס בלינדע פערד אין זשאָרנע -- 
װואַרטן אויף דעם זונפאַרגאַנג. 

מען איז מידעץ שוין געװאָרן 
צווישן אויף-און-אונטערגאַנג. 
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ס'האָט דער שטשינל אויפנעהערט שוין, 
איצטער קנאַקט אַ צווייטער -- ווער? 
'וועל דעם נאַמען לערנען מערטשעם 

פון האַרקאַװויס דיקשאָנער. 
ס'איז אַ גרויער וי אַ מערשוים 
מיט אַ רויטשטרייף אין דער קווער 


דאָס דערמאַנט מיך : אונדזער ייַדיש, 
אָט-דאָס לשון פון דעם יַד, 
ס'איז אַ נס בלויז און אַ חידוש, 


אַז עס ווערט דו א אַ ליד. 
איבער פויפטן מאַכט מען קידוש -- 
און דער קידוש-בעכער זידט. 


פקען חױר בונן הי מיין אומהו 

ס'איז עלאַסטיש, וי אַ שפּרונג. 
ס'וועט אַ צייט א מאָל נאָך קומען, 
ווען דאָס לשון מיינס, מיין צונג, 

וועט באַקרױנט ווערן מיט בלומען -- 
ניט מיט שטיין פון נאַסניונג. 


ס'איז מיין סעדל אַ פּאַראיינדל -- 
פון אַן אַכט ביז ניין מין פרוכט. 
יעדער ביימל האָט זיין קריינדל 
און זיין החנדל און זיַן נרוך: 
װאַרפט דען עמעצער אַ שטיינדל 
אויף ד עם שמעקעדיקן בוך ? 
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נו גענוג שוין געמקוננמ ! 

אויך דאָס קלאַנן האָט אַ שיעור.. 
װווי די שטראלן דורכן קוימען, 
גלאָט אַזױ, נישם-מיר, נישט-דיר, 
ווערטער שיינט, ניננאָלדוינע, 
אויף מיין לופטיקן פּאַפּיר. 


כ'װאָלט געקענט אַזױ דאָ אײיביק 
ריידן, בלויז צוליב דעם װאָרט 
אָט-דאָס ייִדיש, זים און קלעביק, 
וי א צוקערדיקער טאָרט. 

נאָר איך בין זיך מיר בטבעייק 
ניט פון ריידעוודיקן סאָרט. 
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מה-זשע נאמר, מה נדבּר, 

אַז לית דיין און לית דין ! 

רויַק רינט דעם מאַנסמערס נאַװער, 

און עס שפּינט איר נעץ די שפּין, 

און די קרוין פון ליבע זשאַוערט, 
| איר צלם ווערט אַזש גרין. 
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ס'איז אין הימל שמחת-תּורה -- 
גיט אַ קוק נאָר, װועט איר זען : 
ס'איז נאָך אַזא כמאַרע-נורא 
זינט די וועלט איז --- ניט געווען. 
פון בראשית די מנורה 

האָט זיך אויף דאָס ניי צעברענט. 


און די צווייגן פון די ביימער, 
און דער אויבסטגאָרטן בכלל, 

האָט צעפלאַמט זיך מיט דעם שיינעם, 
מיט דעם שעמעוודיקן שטראַל, 

וי אַ װאַסער פון;אַ ריינעם 
מורמלדיקן מערמלקװואַל. 


יעדער בלעטעלע, וי פּאַר זיך, 


יעדער אָדערל פון בלאַט, 
האָט אַרײנגעקוקט אין מחזור 
פון דעם ראָזן-בלויעם מאַט. 
האַט דער אױיבסטנאָרטן צעלאַכט זיך 
ווי דער הימל אַקוראַט -- 


== א == 


אַ שײַן פון צימרינג-זילבער, 
אַ סמעטענע-דועט, 

וי ביי סאָליווען און גילבערט, 
ווען די קעניגין אויפּטרעם. 

(פ וערט די מילב א ביסל מילבער 
אַז עס פּלאַמט אַזאַ מין שװוערד!) 


אי 
אי 


יי 
ו 
יי 
יו 
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ס'איז אַ מערזשקע שטיין-געבליבן 
אָם-אַזױ זיך אין דער מיט, 

אויף דער ערד געלאָזן לינן 

די געדזשװויגעוועטע פליג. 

אַלע זינגען אָן אַ ניגון 

האָט זי אויך געזונגען מיט. 


איך אַליין האָכ איצט מיין העפטל 
אויף אַ וויילע אָפּגערוקט. 

ס'האָט אַ דאָרשט נאָך זוןךבאַהעפטונג 
זיך צעפלאקערט אין מיין בלוט. 

אַלע װאַכיקע געשעפטן 

האָט די שיינקייט-דאָרשט פאַרצוקט. 


פ'איז מיין ליד דאָס ניט דערבוירנס 
שטיל געבליבן אויף אַ שטיין. 

אין די אָפענע האַלב-טױיערן 

פון מיין זעל -- האָט ווער געוויינט ; 
,װואָס עס ווערט אין נאַכט פאַרלוירן 
גייט אויף אינעם זונענשיין.." 


= לכ - 


דער פאַלטשער קאַנאַריק 


הער מיך אוים, דו שטשיגל-קעפּל, 
אַ מינוט זעקם, זיבן, אַכט -- 
וועל איך דיר דערציילן עפּעם, 
ס איך האָב אַצינד פּאַרטראַכט. 
פון געהירנס טונקלע סקלעפּעס 
האָט עס פּלוצעמט האַלב דערװאַכט. 


ס'איז א מעשה מיט אַ פויגל, 
ברודער דיינער --- שטשיגעלע. 
מאַך נאָר צו דיין סמוטנע אייגל, 
זיננ איך דיר א ניגעלע. 

ס'איז אַ שפּערלינגל געפלויגן 

צו זיין בערגל-היגעלע. 


האָט ער זיך אין נעץ פאַרטשעפּעט, 
װאָס אַ ייַנגל האָט געלייגט, 

האָבן פיפעלעך דעם קעפּל 

מיט אַ צאַפּל עס דערציילט, 

האָט ס'קעפּל זיך צעכליפּעט 

,כ'ניי פאַרלוירן יונגערהייט !" 


ס'איז געווען א נאסן-שפּערלינג -- 
סם גרויער קען נישט זיין, 

גרויער פון אַ גרויען הערינג, 

גרויער פון אַ פּעלדזן-שײַן -- 

פון די שונאים, װאָס געפערלעך, 

אָט אַזױ באַשיצט צו זיין. 


יע 


אָט אַזױ מים פאַרב נײיטראַלער, 
צו דער גרויערד זיך באַהעפט, 
אויף די מיסטלעך, נלייך מיט אלע, 
ברויט געזוכט און זיך נעלעבט, 
ון מיט לידלעך, מיט באַנאַלע, 
האָט ער צו דער הויך געשטרעבט.. 
מיט פּרנסה און במחון 
אַ פאַמיליע דערנערט, 
שבת, יום-טוב, אין דער װאָכן 
פונעם הימל -- צו דער ערד.. 
צו דעם הימל -- נאָט צו זוכן 
און ס'ווער'מל -- אויף דר'ערד. 


האָט געפירט זיך, װוי עס דאַרף זיין, 
מיט באַלבאַטישלעכן גאַנג. 

ניט װי טשעלאָס, ניט וי האַרפן, 

האָט געקלונגען זיין געזאַנג, 

נאָר וי קוויטשערלעך וי שאַרפּע 
דורך ציגאַר-פּאַפּיר -- אַ טשװאַנג. 


האָט אַ נעסט זיך אויסגעבויעט -- 
עפּעס גאַר אַזאַם, אַזױינם : 
שטיקלעך װאַטע, ווייכע שטרויען 
אונטער פּאַכװע פון אַ בוים, 

גוט באַשיצט אַקעגן קראָען 

איז עס איצט געוועזן שוין. 
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האָט געלעבט ער אין געמיינדע, 
ן דער שפּערלינגשאַפּט געאַכט. 
0 שפּערלינגטום ס'שיינדל!" -- 

איז אים נאָכגעגאַן אַ שבח. 
קרובים, פריינט -- אַפּילו פיינט אויך 
רימען אים אויף פּערל-שפּראַך, 


ון מען גיט אים אָפּ די ערע, 
װאָס אים קומט און אים געבירט, 
נאַר ער קען פאַרטראַגן מערער, 
קען פאַרטראָגן -- אַן אַ שיעור. 
(ס'איז די ערע קיינעם שווער ניםֿ, 
ניט אַפילו מיר און דיר !) 
איך דערצייל דאָס אַלעס -- שטשיגל 
דו זאָלסט האָבן אַ ב ף 
פון דער פֿיין, 0 אויף די פליגל 
האָט אֹ ייַנגל יא צעשפ טיפטם, 
אַט-דעם גרויעם שבט-זיגל 


פונעם שפּערל אָפּגעפליקט. 


און פארשטעלט עס האָט דער לאָבו 
(מיט דער הילף פון געלן כּראָם) 
אָטידעם פויגל פונעם קאָפּ ביז 

זיינע פים (אויף שפּאַס מסתּם!) 
און געפלויגן איז ארויף איצט 

אַזא געלער, העלער פֿלאַם... 








יי איף כזירם 
תד 


שייה = 


דיג שדעל 





די קאָליר פון אַ קאַנאַריק, 

נאַר די שטים -- די זעלבע שטים. 
איז ער צו זיין נעסטל זאַריז 
אָפּגעפלױגן, װוי ניט אים 

מיינט מען דאָס ! אין זיין פולװאַריק 
װאַרטן אַלע שוין אויף אים. 


צוגעפלויגן, נאָן-שאַלאַנטנע 

צו זיין היימס פּאַראַדנער טיר, 

מיט א סוויסטשל א באַקאַנטן 
אָנגעזאָגט: ער קומט צו איר, 

און די קינדער, די באַרליאַנטלעך =- 
פּיסקלװאַרג האָט שפּייז דערשפּירט. 


האָבן זיי דעם לאַנגן װאָרעם 

פון זיין שנובעלע צעכאַפּט, 

נאָר גאָר פּלוצעם: אַזאַ שטאָרעם -- 
צענדליק פליגל: קנאַק! און פּאַטש! 
מיט ענטריסטונג און מיט צאָרן 
אויף דעם געלבּלעכן יונגאַטש, 


אויף דעם שפּילפױיגל פּאַסקודנעם, 

ניט פון זייער גאַטונג, מין, 

אָט דעם פּראַנטיק, אָט דעם פּלוט דעם, 
װאָס זיין עיקר איז ניט פליען, 

נאָר צו טומלען, נאָר צו הודיען 

און צו שפּילן אַ געשפּיל... 


אט ר יע 


האָט מען אים דאָ רעכט צעפּליאסקעט 
ון צעבאָכעט און צעפלעמט, 

און פון נעסט אַרױסגעטראַסקעט 

וי מ'זאָגט : אין איינעם העמד.. 
האָט ער ביי זיך אָפּגעפּאַסקעט 

אַז זיין נעסט ר'האָט ניט דערקענט. 


דאָך, א מידער פון געראַנגל, 

א געראַטעװעטער קוים, 

האָט דערװואכט א שטיל פאַרלאַנגל: 
קילן זיך אין בלאָעם רוי 

נאַָר אין װאַסער-שפּיגל לאַנגן 


אינעם טייכל, לעבן בוים -- 


זעט מיט שטוין דער גרויער שפּערל 
זיין געל-גאַלדענעם קאָליר, 

האָט ער אויסגעווישט אַ ממעי 

און געזאָנט צו זיך גערירט : 

כ'בין שוין ניט קיין פּראָסטער שפּערל, 
כ'בין שוין אַ קאַנאַריק, איך ! 


און אויב -- טראַכט ער -- א קאַנאַריק, 
דאַרף מען געבן אַ טריללליר. 

דאַרף מען זינגען, וי יי מאַריק 
פאָדערט און פאַרלאַנגט פון דיר. 
איציק פעפער, איזי ט 
וואַיסיך... פ'האָט אַ ווערט ביי מיר ! 
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און דערזען 8 נעסט מיט געלקייט, 
מיט אַ גאָלדלעכקײט אַזאַ, 

האָט דער שפּערל מיט אַ שנעלקייט 
פון אַ פייף װאָס גיט סיגנאַל, 

וי אַן אייגענער שמול-שמעלקע 

זיך נעלאָזט צום הױפּט-קאַנאַר 


ון געזאָגט : איך בין קאַנאַריק 
(געזאַגט עס אין אַ גרויעם מאַן). 
כ'האָב פאַרבלאָנדזשעט פון מיין באַריג, 
זאָגט מיר : װאָס איך הייב דאָ אָן? 
כ'בין צו ווייט אַװעק פון מאַריק, 

פון מיין פאָלק און פון מיין פאָן. 


זענען שפּערלען מיך באַפֿאַלן, 
מיך געבויקערט צען מינוט. 

די פּלעבייער אָט די אַלע, 
וועלכע קענען מיך ניט גום... 
אָן שום סיבה, אָן שום אַלעס, 
האָבן מיר פאַרצאַפּט מיין בלוט, 


בלויז דערפאַר, װאָס איך קען זינגען 
איידעלער פון יעדן שפּערל. 
יאָ, מיר מוזן אומבאַדינגלעך 
נעמען ראכע פון די קערלס, 
מיר -- די נאָלד-קאַלירטע זינגערס, 
מיר -- די העלדזער פול מיט פּערל. 


ןיי 


הערט דאָס אויס דער גאָלדן-פיינער, 
הערט דאָס אויס דער סאָלאָוײי : 
ס'איז דער מין דאָך גאָרניט זיינער, 
גאָר קיין קרוב ניט פון זיי. 

זאַ סקריפּאַטש, אַזאַ איינער, 

ניט ער טרילערט, נאָר ער קרייט. 
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אַזאַ אָפּנאַרער פאַרשטעלטעו 

זיך מאַסקירט אין די 

,הם. כ'בעט דיך, וי געפּעלט דיר ! ?" 
מאַכט דער סאָלאָװײי צו זיך. 

קומען אַן פון אַלע וועלדער 


מויזנט סאַלאַװײיען ני 


און מ'װואַרפּט זיך אויף דעם שווינדלער 
מיט אַ גראַבל און אַ שטשופּ. 

װאָס מ'מאַכט פון אים אַצינדערט ?! 
מ'לייגט אַ שענערן אין גרוב. 

װאַלט אַנטלאַפֿן שוין געשווינד עֶר, 
גיט אים ווער אין אויג א צופ, 


= 


פאַלט ער אויף דער ערד אַ בלינדער, 
בלוטנד פּאַלט ער אינעם שטויב. 
קומען אַן די שפּערל-קינדער 
און דערקענען אים -- ר'איז גרוי ! 
וויינען איצט די שפּערל-קינדער, 
אַז דער ברויטגעבער איז טױיםֿ... 
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נאָר דאָס ייַנגל -- גאַנץ געלאַסן -- 
אָט דער שטיפער, מאַקאַבונד, 
שמייט שוין ווייטער און ער מאַזשעט 
ס'איז זיין קרבן איצט: אַ הונט. 
פאַרבט זיין פעל מיט געלע פּאַסן, 
מאַכט א זעכרע פונעם הונט -- -- 


ס'האָט מיין שטשיגל זיך צעפיפן, 
האַלב דערשראָקן, האַלב מוזירט. 
ר'האָט דעם משל באַלד באַגריפן 

און אַ קוק-נעמאָן צו מיר : 

אויב איך וויל מיט אים נים שטיפן ? 
נאָר מיין בליק האָט אים קאַװוירט -- 


אַז מיט פאַרב קאַנאַריק-געלע 
פאַרב איך מיינע פּייגל ניט, 
און די העלקייט אָט-די העלע 
איז פון שאַרפן מעסערשניט : 
מיט מיין נוף און מיט מיין זעלע 
בלוטיקן די לידער מיט.. 


= 2 יב 


בעדלער 


ס'איז אַ פּעדלער צוגעפאָרן 

מיט כּל-טוב און מיט אַ גלאָק. 
נייע צייטן, נייע יאָרן, 

נאָר ס'איז אַלץ -- די אַלטע וװאָג. 
פון זיין פערדל איז געװאָרן, 

וי איר קוקט עס אָן -- אַ טראָק, 


מיט אַ לייסענס-בלעך, װאָס האלמ זיך 
אויף א דראָטעודיקער האָר 

אי די נאַנצע זאַך צעפאַלט זיך 
העכסטנס אין אַ פערטל יאָר. 

און זיין גלאָק ? דער הימל שפּאַלט זיך ! 
און דער בוהאי גיט א שנאָרר. 


ס'איז דער פּעדלער אויך מאָדערנער -- 
ר'האָט דעם קאָפּ זיך אָפּראַזירט, 

כאָטש נאָך אַלץ דער זעלבער , לערנער" 
און מיט פּסוקים, וי געשמירט : 

;אַז דעם עקסל ואַקסן הערנער, 

טראַכט די קו : ס'איז נישט פאַר מיר". 


-- ,נו, האַו אַר יו, מיסטער בראַגע ! 
װאָס זשע הערט זיך עפּעס גוטס ? 
איר זענט רייך שוין איצט אַװאַדע 
(יאָרן קומען דאָך צו נוץ !) 
אַז דער פום גייט אין פּאַראַדע, 
איז דער שטיוול אױסגעפּוצט". 
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ס'איז אַ טאָג היינט אידעאלנע 

ווער זאָגט דושנע ? נאַדיר נאָדאָר ! 
כזע ט'רייבם ביי אייך די גהאלניע, 
אַלץ יידן שפּילן קאָרט : 

יונג און אַלט, ס'איז גאַנץ עגאַלנע -- 
וו איר גייט און ווו איר פאָרט. 


, װאָס נאָך ? אַ גוטן רעטעך? 
פאַסאָלקעלע א רויטם ? 


כ'האָב געדעקט א גרויסן שטמח, 
נאָר די ביזנעס זיינען טויט. 
איך דער אַלטער נאר, דער פּעטאך, 


נאָר איך יאָג מיך, נאָר איך לויף ! 


ַ+ 


;יו 


כ'זאָג אייך אויס דעם ריינעם אמת : 
װאָס מ'ווארפט דאָ הי אַרױס -- 

װאָלט געקענט אַ דייטשער כעמיסט 
אױיסבאַשפּייזן אַ גאַנץ הויז. 
ס'איז דאָ ברויט פאַראַנען -- נעם עס! 
און די פּוטער זוך דיר אויס. 


פרי-שע װאַרע ! פּריש פון מאַרקעט, 
ערשט געבראַכטע פון פּאַקיפּם. 

אפשר ווילט איר רעטעך שטאַרקן ?" 
ציט מיין פּעדלער זיך ביים שניפּם. 
מ'זאָגט, אַז שרייבער זיינען קארגע. 
וויים איך װאָס! איך גלייב עס נישט ! 
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כ'פאָר שוין באַלד אַװעק, נו האָרי ! 

יוחן יידן ריהט זיך. היהו 

פרישע װאַרע, קאַנאַהאָרע, 

אויף די רעדער מיינע פיר. 

ווער דאַרף לויב ? און ווער דאַרף גלאָרי ? 
װי זאָנם דאָרט דער קיניג ליר 5 


זייטס געזונט, נו, יַדן, ווייבער, 
כ'וועל אייך טרעפן גאָר אין גיך. 
זייט געזונט, ר' מיפּטער שרייבער, 
כ'זע, איר גייט אַרום אָן שיך ! 

איר געדענקט אַ שרייבער זייפערט ? 
האָט זיך אָנגעקערם מיט מיר == --" 


ס'האָט אַ פייף אַ כּפל-שמונהער 
אונדזער שטילוויילע פּאַרטױבט, 

און די קינדער זוןפאַרברױנטע, 

און דער אױיבסטגאַָרטן מיט אויבם -- 
האָט געטאָן אַ לאַך אַזױנעם, 

וי א שטיינדל אין אַ שויב. 


=-- עה = 


דיכסטהנו 


כ'זינג פאַר אייך, איר אַלץ שטומע 
זין יעהאָװאַס און אַשטורס ; 

פאַר די טויטע אַלע ברום איך, 
פּאַר שטומליפּיקער נאַטור ; 

פאַר די שאַלקן, װוי די פרומע, 

בין איך באַרד און טרובאַדור. 


אַז מצבות, וי די ליפּן 

פון די טויטע, שטרענגען אַָן 
אויסצודריקן זייער טיפן 
ווייטיק, אָן א צונג, אָן צאָן 
מיט מיין לידערזאַק דעם סיוון, 
פונעם בוידעם קום איך אָן, 


און איך לייג זיי אויף די שאַרבנס 
(אויף די ליפּנס האלב-רונד-קרעסן) 
קלאַנגען, ליניעס און פאַרבן 
גימלען... אַלעפֿן... און טעסן... 
ניין, מיר וועלן אים דאָס שטאַרבן 
קיינמאָל-קײנמאָל ניט פאַרגעסן ! 


מעגן טויזנט אייביקייטן, 
מעג אין-סופיקער עאָן 

אונדזער גוף און גייסט פאַרבייטן -- 
ס'האָט מיט אונדז ניט װאָס צו טאָן ! 
שטענדיק װועלן מיר זיך גרייטן 

דער טרומייט אַ שאַל זאָל טאָן. 


=== גאר = 


שטענדיק -- ביזן לעצטן שטויבל, 
אין אַ ‏ טויזנטל פון דעם, 
וועלן מיר נאָך אימער נלויבן 

אַז אַ טעות איז געווען. 

ס'טאָר קיין נאָט זיך ניט דערלויבן 
אונדזער תּחיה ניט צו זען.. 


מיר -- די אייביק-אייביק איינע, 
מיר -- די איינציקסטע פון איינם. 
ערד און הימל מוזן וויינען 

אַז די איינציקע פאַרגייען. 

אונדזער שטילשווייג זאָל ניט מיינען 
אז מיר װועלן מסכּים זיין... 


און דאָס גראָז אויף אונדז'רע מיילער, 
און דער װאָרעם אויפן אויג, 

מאָנען ביי דעם טויט, דעם שיילאָק, 
זיבן אויגן פאַר אַן אויג. 

ס'איז די שטומקייט אַזאַ ליילעך, 
װאָס פאַרדעקט ניט אונדזער גרויל. 


און ווען ווילדע באַרלעך נערן 

זיך אויף אונדזער בלוט און ביין, 
הענגען זיי װוי גרינע טרערן, 
רוישן זיי ווי אַ געוויין. 

ס'קען די ערד אונדז ניט דערהערן 
מיט איר האַרץ -- דעם פעלדזנשטיין... 


=" נן == 
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ט-אַזױ איך זינג פּאַר אלע, 
עמענס ליפּ איז טיף אין שלאָף, 
זינג פּאַר שטערן וועלכע פאַלן 
איבער שלאָפּנדיקע שאָף, 
פאַר דער מוטיק-ערשטער אַלעף, 
פאַר דער לעצטער איינזאַם-תּיו. 


מיר אַלײן -- עס ווערט נים גרינגער 
וו דער בלענדנדיקער שײַן. 

איך קען ציילן אויף די פינגער, 

װאָס אין פויסט מיר קומט אַריין. 
כ'בין דער שטומקייטם מינענזינגער, 
גאַסנזינגער פון דער פּיין. 


אז מיין אות לייכט אויפן טורעם -- 
פּאַר די שיפן אַ סיגנאַל, 

שמיי איך ביז צום מויל אין שטורעם 

שטיי איך ביז צום האַרץ אין יא 
איך בין וועכטער אויפּן טורעם, 

איך בין אייער ציטער-שטראל. 


כ'טאַפּ מיט פיננער לאַנג און ציכטיק. 
ווּ עס דאַרף דער מענטש מיין ליכט -- 
דאָרטן לויכט מיין מאַרעך ליכטיק 
אינעם לאָמפּ פון מיין נעדיכט. 

יאָ, עס ברענט אל אויג אַלזיכטיק 

אין מיין פינצטערן געזיכט. 


== טע 


נאָר ביים לייכט-טורעם צעפוסנס, 
סאַמע אונטן ביי דער באַז, 
זאַמלען זיך די אונטערפלוסן 

פון דער שלאָפּנדיקער גאַס, 

און זיי ברעכן-דורך די שליופן 
פון פאַרהאַמליעװעטן האס. 


זיינען טריב די פונדאַמענטן 
פון דעם האָפּערדיקן לויכט ; 
פון די שטראַלן די פאַרברענטע 
גייט אַ טשאַדעװודיקער רויך. 
נאָר די שיפן, די אָקרענטן, 
ווייסן אָט דעם צייכן --- אויך. 
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כע ויעס 


ס'האָט אַ בחור צוגענענט זיך 

און געזעען וי איך שרייב, 

האָט ער לויט מיין שריפּט דערקענט גיך, 
אַז איך שרייב פּאַר טויבע לייט 

און געטאָן צו מיר אַ ווענד זיך : 

לייענט, איך בעט אייך, װאָס איר שרייבט. 


אייער האַנטשריפט -- אַזאַ גרויסע 
(חוץ נאַך װאָס איר מעקט און שטרייכם), 
וי גערעדט װאָלט איר צו טויבץ" 

מאַכט דער בחור און ער פּרייכט : 

,נאַר ניט דאָס-זשע בין איך אויסן -- 

וי זאַנט מענדעלע.. נים שייך. 


איך בין אויסן, בין אַ בּעלן, 

הערן לייענען אייך אַצינד, 

פון די סאַמע ערשטע קװאַלן 

וויל איך הערן װי עס רינט. 

לייענט מיר פאָר אַ צוויי-דריי פאַלן ! 
וי איך בין אַ ייִדיש-קינד -- 


עס וועט זיין פאַר מיר אַ פּיקניק, 
אן ,עקסקוירשן" -- אומגעריכט. 
סקוטשנע דאָ... כ'האָב קיין גליק ניט, 
צו דעם ווייבּערישן שיכט, 

כאָטש נאָך ווייטלעך צו עת-זקנה -- 
האָב איך שוין אַ פיינעם פּליך. 


י.י 


אָט, אויף זיך אַליין אַ קיביץ, 

איר פאַרשטײט דאָך, װאָס איך מיין... 
אונדזער לעבן גייט לאיבוד, 

און װאָס בלייבט ? נו, גיט אַ לייען !" 
ס'האָט דער בחור זיך פּאַרכלינעט 
מיט אַ פינגערהוט געוויין. 


בין איך שטאַרק גערירט געוועזן 
פון דעם מענטשנס מיין און מי. 
כ'האָב אים דרייצן סטראָף געלעזן 
פון מיין נייסטער פּאָעזי -- 

וויין פון גאָלדענע געפעסן 

און דעם כום געגעץ א צי. 


איז דער בחור שטיל געזעסן 
מיט אַ ברייט-געעפנט מויל, 

אין דעם שאָטן פון ציפּרעסן, 
װאָס זיי שאָקלען זיך גאַניץ װויל, 
און באַקוקט זיך אונטערדעסן 
יעדער טשוועקל אין זיין זויל. 


נאָר איך איינער, אַ פאַרגאַפּטער, 

אַ פאַרכאַפּטער פון אַ סטרון, 

װאָס האָט שטייף אין מיר געצאַפּלט, 
וי אַ טעלעגראַפן-זשום, 

און װוי טהאָמאַס מאַנס ,הער גאַפּטאַ" 
שוידער איך אין זעל-טייפון. 


וי וי ר 


מיינעץ אויגן -- אױסגעלאָפּנעט, 

און דאָס האַרץ -- אין ווילדן יאָג. 
כ'האָב װווי טויזנט לעכט געטאָפּיעם 
אינעם הענגלייכטער פון טאָג. 

נאָר דער מאַן האָט שוין קיין קאָפּ ניט 
אויסצוהערן װאָס איך קלאָג. 


ס'האָט אַ מידקייט אויסגעלייגט זיך 
אויף זיין צלם-אלקים, 

וי א שאָטן וועלכער ליינט זיך' 
אויף די האַרבסט-פעדעם װאָס פליען. 
האָט ער צו דער ערד גענייגט זיך, 
אױסגעצופּט א ביסל גרינס, 


און אַזױ געמאלעגײירעט 
מיט די פינגער, שטאָט דעם מויל. 
ביידע אויגן זיינעץ -- לערע, 
ון דער שטערן זיינער -- הויל. 
בלויז די קנייטשן פון די עבירות 
אָבן זיך דערויף געוווילט. 


און זיין מויל --- ביז איצטער אָפּן -- 
האָט אַרױסגעלאָזט 8 , קה6-אַ". 
וי אַ הינדעלע אַנטשלאָפן 

ערט זיין קעפּל -- ליפע, דאַר. 
ס'האָט אַ בלאָז געטאָן פון צפון 

אַזא ווינטעלע אזא.. 


טי 7 


ע לעוליע 


שפּיל מיר לענגער, שפּיל מיר מער. 
שפּיל מיר אַזאַ פלוימען-בלאָלעכס, 

וי אַ שטערן אויף אַ טרער. 

פון דער פלוים --- מ'עסט די שאָלעכץ, 
פון דער נום -- מ'עסט די קער... 


שפּיל, זכּרון, מיר א װאָלעכס ! 


שיט זיך, שיט זיך, מיינע רענדלעך, 
גאָלדן-שופּנדיקער טאַנץ. 

דאָס איז אפשר שוין די ענדע 

פון מיין פליטער-פלאַטער-טאַנץ. 
שייטלעך לעצטע, ניט-דערברענטע, 
בענקען-אויס דעם ווייכסטן גלאַנץ. 


פן חו גאלד, און רִין דו זילבּער. 
רין, דו פּערל און רובין. 

ווילדע רויז און מילדע ווילד-בער, 
קרוכלע ראַשן פון בורשטין : 
איידער אין די זאַלן שטיל ווערט 
און די טאַנצגעסט -- ער', זיין -- 


גײיעך-אָפּ מיט טריַומף-געלעכטערס 
(ביבערפּעלץ און פוקס און האָז) 
אויסגעלעקט די כּבודדבּעכערס 
און פאַרשמירט זיך אַזש די נאָז. 
(אויף לבנהדיקע דעכער 

די לבנה כראָמשקעט פראָסט !) 
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עי, צעברענט זיך, קאַרניװאַלן ! 

עי, שטורקאצן-טרעגער -- איר ! 
עפנט-אויף די יום-טוב-זאַלן, 

אַלע טירן עפנט מיר ! 

הייבט מיך אויף אויף הענט פון שטראלן, 
הענגט מיך אָן מיט נאָלד און ציר, 


פּראַלט פאַנאַנדער אַלע קלויסטערס, 
עפנט-אויף דעם נאָטרדאַם ! 

זאָלן אָרגל-העלדז צעברויזטע 
גאָרגלען זיך מיט בלוט פון לאַם ; 
זאָלן קלינגען טויזנט כּוסות 


ו סאָקראַטעם! בעכער סם! 


ס'איז דער זומער אַנגעקומען 
מיט אַ טאָן פון צאַרט און צער ; 
ס'איז דער ווינטער אויך געקומען 
מיט אַ ווייסער פּאָן ביים האַרץ. 
ווייסער שניי און גראָזן שטומע 
האָבן ביידע אָפּגענאַרט. 


ניט אַזױ, איר טייכלעך שיינע? 

ניט אַזױ ? ס'איז לוג און טרוג. 

צו דעם מעפער-גלאַניץ דעם ריינעם 
טראָגט זיין האַלדז דער מאַמעליוק. 
ס'גייט דער קרוג צום טייך, ביז איין מאָל 
מוז צעברעכן זיך דער קרוג. 
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ניט אַזױ, איר קלעװעגראָזן, 
ווילדער מעיער, ווילדער קנאָב ? 
אויף די קעניגלעכע שטראָזן 
רינט דער קעניגלעכער קאָפּ. 
פיס פון לויפנדיקע האָזן 

ווישן הייסע רויטן אָפּ. 


ניט אַזױ, דו ווייסער בויגן, 
װאָס דער אַקער גייט צו דיר 

אין געשטאַלט פון פּען און אויגן 
און אַ שמאָלץ האַנט װאָס פירט ? 
הויכער, שיינער רעגנבויגן -- 
שיק דיין פּאַווע דאָ צו מיר ! 


שיק די נאָלדן-בלאָע פּאַווע 

פון מיין חבר משה לייב, 

איידער מיך פאַרגיסט די לאַװע 
און דער טויט מיין ליפּ פאַרקלעפּט. 
ס'איז דאָך אַלץ אַזױ טשיקאַװע 
אין דעם לעבן װאָס מ'לעבט. 


ניט אַזױ, דו קינדיש האַרץ מיינס ? 
כ'פרעג דיך וי אַ גנוטער פריינט : 
גיט דען שענערס וי דער אָפּשײן 
פון א ווייטן ליכט װאָס שיינט ? 
גיט דען שטילערס וי דאָס אָפּיזײין 
פון 8 מויל װאָס שווייגט ניט איין ? 


זאָל צעהוליען זיך א הוליע ! 

זאָל זיך דרייען -- נאַכט מיט טאָג ! 
און דער טויט אויך אויף א קוליע 
זאָל זיך געבן א צעיאָג 

און אַ פאל-טאָן פון דער פּוליע, 
װאָס אין אים אַרײנגעיאָגט. 


שפּרייט זיך, שפּרייט זיך, װאַקכאַנאליעץ -- 
געל און גרין און ראָז און רויט ! 

זאָלן פּרעפּלען די קאַנאַליעס : 

, טייוול, טייוול, טייוולקויט !" 

היט זיך, ים, פּאַר דיינע כװאַליעס -- 

זיי דערשלאָגן דיך אויף טוט ! 


עפנט אויף די שלמה-פּראַכטן 

אין זיין נאַנג צו מלכּה-שבא ! 

ווייכער, צאַרטער, זאַנפטער, זאַכטער -- 
קיניגין, מיין לעצטע שעה. 

לאָז זיך איטלעכן אױסדאַכטן, 

אַז די גראַבלדיקע קלאָ 


פונעם אָדלער, װאָס פּאַרגעסן 
ליגט געבונדן אין זיין שטייג --- 
איז די האַנט פון אַ פּרינצעפין, 
די פּרינצעסין איז מיין ווייב. 
האָך ! אויף פלאמענדע קאָלעפן 
פאָרט אַרום מיין צייטפאַרטרײב ! 


עי, די פּאָנען און די פּלאַגן ! 

איטלעך בלישטשענדיק עמבלעם ! 
אַלע פּראכטן זאָלן װאגן 

אויקצוטאָן פ'לעצטע העמד ! 

זאָל דער קנעכט און זאָל דער פּאַזשע 
טראָגן לעכט אין ביידע הענט ! 


מעגן אים די ווערעם פרעסן, 
מעג אים טוױיטשלאָגן די רום -- 
מוז צו ערע פון פּרינצעסינס 
טראָגן ער דאָס פייער-בלום... 
דורך די פינצטערע מעת-לעתן 
לויכטן מוז דער שקלאַפן-מוט. 


גיב זיך אַזאַ װאָרף, דו סטענגע 
פון מיין פרייד און איבער-ראַש ! 
איבער-ראש די גרויע מענגע 

מיט דעם שפּריצרעגן פון אֵשׁ! 
חור יי שאסן חרך די עננע; 
שמייט דאָס רייטפערד פון קוראַזש. 


זאָל מען אָפּהאַקן די פּרענטעס 
און די סקאָבע און דעם שלאָס! 
זאָל דער ריסגלי פון די פּענטעס 
אָפּקלאַפּן דעם לעצטן ראָסט ! 
זאָלן קנאטערן די לענטעס 

אין די ווינטן פון אַפּלאָן ! 
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משה ליב האַלפּערן 


זאָל דאָס אַלעם זיין דען -- אַ ל ע ם ? 
זאָל דען זיין ס'איז מער נישטאָ? 

בלויז ביז ניין עם גייען כװאליעם, 

און דערנאָכדעם שטיל און גראָ? 

גייען אָפּ נאָר די באַטאַליעס, 

איז קיין פאָנען מער נישטאָ! ? 


אין די נעכט -- דו קומסט מיך פּלאַנן 
קומסט מיר זאָגן, ביסט נים טויט, 

און די ווונדן דיינע קלאָגן 

ס'איז מיין האַרץ נאָך רירנד-רויט ; 
ס'קען דער צייט-צאָן ניט צענאָגן 


װאָס פון אייזן יז געבויט. 


קוק מיך אָן ! מאואקג אי 


איך װועל קליננען נאָך באַװייזן, 
איך װועל קלינגען רונד-אָרום 
אַז מיין אַהזשע * װועט פאַרגרייזן 


חס-ושלום... יו אַ פונק 


פון מיין פּלאַמענדיקער שמידע, 
װואָס פּאַרגליווערט איז אין טאַי, 
אויפוועקן די רײפן, לידער, 
אַ בייזערּ קליננעריי. 
ון, וועסטן, נאָרדן, זידן 


עלן א מים בליו. 
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* אַהזשע -- משה לייב האַלפּערנס זון. 


= עי - 


און איך װועל די שווערע ברילן 
ווידער אָנזאַטלען אויף זיך, 
וועל מיט פייער-רעדער שפּילן, 
טאַנצן אויף די שפּיצן שיך. 
כ'האָב נעצילט אין טױיזנט צילן, 


יאה דקה לעצטער ציל כיהקחא יזך 


כ'זאָג איצט גלייך מיט. יענעם שיפער, 
וועלכער לאַכט פון פולן בויך : 
,כ'יטרעף ניט בלויז אין מיטן צירקל, 
נאר 8 כוםלה הויי טעיר' אױר 2" 
פּלאַמען פליפן און פאַרפליסן -- 
פליפעוודיק איז אויך דער רויך. 


זאָל דאָס זיין דען אזאַ משל ? 

אזא משל מים א נישט 

איציק, שפּיציק, 0 

מיט אַ פיננער אויסנעמישט.. 

כ'קוש די לאַבע, פרייליין גנצשע - - 


שפט, עס נייט צו מיר 8 כרישטש 


אָנגעקליידט אין גרינעם פּאַנצער, 
פלינל װוי אַ האַלבע שער, 

אָט אַהער, צודמיר-צו, שפּאַנט ער, 
יאָ, ער שפּאַנט צו מיר אַהער. 

אָט דער נאָבלקנעכט דער לאַנצער, 
טראָנט שוין ניט קיין לאַנצער מער. 
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מעג ער האָבן טויזנט װאָפּנם 
און די שאַרפּסטע, דינסטע שווערד, 
מעג ער זיין מיט שטאָל באַװאָפּנט 
פונעם הימל ביז צו דר'ערד -- 
איידער קינדער גייען שלאָפן 

לאָזן זיי אַרױס אַ טרער. 

ס'האָט דער כרישטש די קראַנקע פליגל 
וויי-דריי מאָל געטאָן אַ הייב 

און א שוין דאָ ליגן. 

י ליינם זיך אויך א קייב 

ווען דער טויט ברענט-איין זיין זיג? 
אין דער ברומענדיקער שלייף. 


וויפיל קען איצט זיין דער זיינער? 

כ'מאך א רעדעלע אין דר'ערד 

און צעשפּאַלט עס מיט אַ צלם -- 

און א זיינער דערפון ווערט. 

ס'וועט דער טאָג באַלד, אויף זיין שטייגער, 


און עס פאַלט מיר איין אַ שורה 
פון מיין חבר משה לייב : 
זאָל דאָס זיין דען אונדזער נאָרטן, 
אי גאָרטן זאָל דאָס זיין ? 

, אַוודאי אונדזער נאָרטן, 
אונדזער נאָרטן, משה לייב ! 


דו, דער פייפּנדיקער פּאַסטעך, 
האָסט זיך דודעלעך געמאַכט, 
ניט געגאַנגען אינעם לאַסטײאָך 
ניט פון טאָג און ניט פון נאַכט, 
פון דער מעטריקע, פון פּאַס-בוך 
האָסטו גוט זיך אויסגעלאכט. 


נאָר דאָס לעבן, דער באַנקירער, 

האָט ניט ,װוירדיקן" געװאָלט, 

הון אונרז כייהן - קיר װי דיר ניכ. - 
אונדזער חוב ניט אָפּנעצאָלט : 

ניט מיט ברויט און ניט מיט דירה, 
ניט מיט לויב און ניט מיט גאָלד. 


װאָלטן מיר געדארפט דאָך מראָגן 
אינעם האַרצן אַ פאַרדראָס 

און צו גאָט דעם האַר זיך קלאָגן, 
אַז ער טרעט אויף אונדזער גראָז, 
און אים פּראָסט און פּשוט זאָגן : 

זיייזשע מוחל, באַלעבאָס ! 


װאָלטן מיר דאָך, פּאַסטעך-יונגען, 
װעלכּץ קענען אַ לעק דייטש, 

דאַרפן אונדזער פעלד פאַרקלינגען 

מיט דעם קנאַק פון אונדזער ביימש -- 
מיט דער אייביקייט זיך דינגען 

און זי פרעגן : ,װאָס איז טייטש ?" 
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ביסטו אָבער מױט. דיין גריווע -- 
גרויסיץר, ברילנדיקער לייב. 
זיצסט אין טויזנט לידער שבעה ! 
און די ווערטער, װאָס איך שרייב, 
גיבן ניט קיין טראָפּן איבער 
פון מיין פולער ברונע לייד. 


אין דיין קבר קלאַפּ איך, האַלפּערן, 
כ'טאַפּ די ליפּן פון דיין שטיין. 

זע, װוי טרערן הייסע ואַלגערן 

זיך אַרום דיין קאַלטן שטיין. 

ס'מוז אויף דייטשיש אויסזען , אַלבערן" 
נאַר אויף ייִדיש דאָך איך ויין! 


און דיין ייַנגעלע, דיין אהזשע, 
איז שוין איצט א האַלבער מאן. 

צו די העכסטע פון עטאזשן 

טרעט אַצינד זיין פוס און שפּאַנט. 
ס'האָט דער קייסער זיינע פּאַזש 


פיך אה דיך == באַדינם העה א 
אונדזער טריישאַפּט -- צונעשװאָרן 
סיי אויף לעבן, סיי אויף טויט. 


װואָס-זשע איז 0 עװאָרןן? 

(גאַלד געווויגן אויפן לוט !) 

שאַרפער וי וי שטירס אַ האָרן, 

איז דאָס מעסער װאָס שניידט ברויט... 
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פ ר שנבו "םש 


לעבן מיר עס ליגט די טעקע 

מטן נויטיק שרייבגעצייג. 

ס'האַלט דער העקער ריין זיין העקל, 
און דער שניטקרעמער -- זיין צייג. 
איך רייז אום אין אלע עקן 

מים דער טעקע ביי דער זייט. 


בריוו-ראַנץ מיינער, לעדער-טאשע, 
וי איר ווילט אייך, רופט דאָס אַן. 
שניידט דער פּױער היי פון פּאַשע 
און אויף ווינטער גרייט ער אֵן. 

די װאָס ווילן לידער נאשן, 

מוזן אויכעט אַזױ טאַן. 


איך געדענק אַ ווינטער שאַרפּ 
איך געדענק אַ קאַלטן שײַן, 

און אַ קאַרשנבוים, אָן קאַרשן, 
שמעקט אין מויל צו מיר אַרײן. 
ס'איז מיין טיי מיט זאַפּט פון קאַרשן 
זיס געווען װוי זיסער וויין. 


כ'האָב מיט הויכע לידער-פאָ 
ווייסן לאָרבער-טאָג באַנריסט 
(און כאנריפט ‏ איך װי? ב 
מיט אַ רויטער זיסעניש). 
האָט דער בוים דערשמעקט הפּנים 
או טיט מיינע אי די זים. 


נען 


אַטאַנען -- 


האָט ער אױסגעגלאָצט די צווייגן 
און די לעכער אין זיין שטאַם, 
און גענומען זיך פּאַרנײגן, 

נייגן מיט אַ ווייסן פּלאַם, 

און געזאָגט איך זאָל אים ווייזן 
ווו דער קעלער איז פאַראן. 


האָב איך אים געזאָגט: אָט דאָרטן, 

זיבן שריט פון דאַנעטאָ, 

װוּ עס שטייט דער ווייסער גאָרמן 
ון עס האָלצהעקערט דער גי -- 

דאָרטן שטייט פון אַלע סאָרטן 

איינגעמאַכצן אין אַ סלאַי. 


נעמט דער בוים מיין האַנט אין זיינער 
און ער מאַכט : נו, לאָמיר גיין! 

איך וויל זען די קינדער מיינע, 

קאַרשן מיינע וויל איך זען -- 

קינדער, קינדער !... ער נעמט וויינען -- 
בלעטלעך, טרערעלעך פון שניי. 


ס'האָט דאָס האַרץ מיר אויסגעריסן 
אָט-דער אַלטער פּאָטער-בױים. 
קאַרשן זיינען איצטער זיסער, 
וי די זיסטע פון זיין טרוים. 
נאָר צי וועלן זיי אים גריסן ? 
אים דערקענען? כ'נלויב עס קוים... 
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ס'איז די פּירה דאָך דער בוים נישט, 
ס'האָט דער בוים געטאָן זיין פליכט. 
דאַרף מען אים אָט-דענסטמאָל שוין נישט, 
בּלייבט ער שטיין אַזױ פאַר זיך... 

ווער אין רוים איז, פילט זיך רוימיש, 
טראַנט אַ רייפל אויפן פּליך. 


פּליך... האַ ? איז װוּ זשע האַלט איך ? 
כ'האָב אַ פולן קאָפּ מיט האָר 

און זיי גרייזלען זיך אַליץ קאַלטער 
מיט דעם אָנפּלי פון די יאָר. 

כ'מוז איצט אויסזען װוי אן אַלטער 
ייִדישער טאָרעאַדאָר. 


אָפּגעקעמפט אַזױ פיל קאַמפן, 
וויפיל אָקסן אויפגעהעצט ! 

מיט דעם רוים-טוך, מיט די לאַנצן, 
װאָס איך האָב דערנאָך פאַרזעצט 
אינעם , פּיין-שאַפּ", וו די װאַנצן 
האָבן עס ניט אָפּנעשעצט. 


אַ באַשפּריצטער פון געשרייען, 
פון נעזידל רויםט וי בלום, 

פלעג איך טרויעריק זיך פאַרטאיען 
מיט אַרופּגערוקטן הוט -- 

צו די שטערן, וועלכע לייען 

אלע איינזאם-זעלן -- מוט. 
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אָ. מיין בעכער פול מיט שליימען ! 
שי קאָכיקע פון זומפּ. 

ן די ברענעדיקע ריימעץ 
יי איך איילנדיק אַ יל 
שוימט, איר פייערדיקע װײַנען 
איבער בעכער-ראַנד אַרום ! 


אָ, די אַלטע העץגעווערן, 
אָ, די אַלטע סאָווענירם -- 
שליידער זיי ביז העכסטע שמערן, 
יו זיי צוריק צו היר... 

שאַװוער פרעסט די אַלטע שפּערן, 


און די יאַרן פרעפן מיך. 


וואם -זשע גאַָר אין מי קעדרינען 


י 


אַז טראַגישער צעפּליוך קֿ 


רייתווויי 


הזידי ייוירךג ױ אַקאָש נאָר געפינען 


- ,ו יי,- 
פיינעלעך ביי מיר אין בוך!?+!== 
אאז הל לינקץ טרערן רינען, 


טו איך אויס דעם לינקן שוך. 


וועל איך אָפּשנײדן דען טרוקן ? 

אָ, די טרער, זי טריקנט שנעל. 

אויף דער בינע די פּאַרוקן 

ווערן אַלט --- מיט ווייסן מעל. 

זאָל דער לעזער זיך פאַרקוקן, 

איך װעל אָנטאָן קריק -- די פֿעל.. 


אשי || שי 


עפכלווארו 


כ'האָב געזען די עפּל-וויינען, 

ווען זונס איבערהעלפט פון ראָד 

האָט פּאַרלױכטן -- האַלב-אומהיימלעך 
בערנלם נאַקעדיקן זאָד. 

טרערן פּאַלן פון די ביימלעך 

אויף דעם גענעצדיקן גראָז. 


טרערן פרייע, פריידן-טרערן, 
טרערן פון אַ שלאָף-דערוואך. 

אויך דער אָדלער און דער ערן 
האָבן איצטער אויפגעוואַכט. 
אונדזער האָן -- ער וויל נאָר הערן 
זיך אַלײין, ביים סוף פון נאַכט. 


ס'װואַכט די וועלט אויף ! גאָרניט גערן 
אירע שמערן בלאָזט זי אויס. 

ביי דער שײַן פון איין לאַמטערן 
(כאָטש ווי טויזנט שמערן גרויס) 
רינט פאַרטראַכט פון בלייכע ספערן 
יעדער צױבערשײַן אַרױס. 

כּישום פונעם ווייטן אױספלאַם, 

פון די ווץלטן ווייט און פרעמד -- 
טראָגט אַוועק דער העלער גרויזאם 
זיינע ניכטערענע הענט -- 

וואשן אינעם מדבּרס גרויזאמד 
נאַכטס אַראָפּגעריסן העמד. 
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כ'האָב געזען די עפּל טראכטן 
נבן זייערם נלייכן: רונד,. 
פויסטן אין די גלעקער-שטימעס, 
רונדער פּלאם אַרום דער צונג, 
ן זונען און פון זינען, 
רונד פון פרייעם ואַג און בונד. 


ן נאָפּל און פון ניפּל. 

| אויג און רונד פון בריסט, 
רונד פון דעמדערדיקן גיפּל 

| דאָם אין קלויסטער-שפּיץ, 
רונד אויף שװאַרץ פון ווייסע טיפּלען, 
רונד פון ציפערבלעטלם דיםק. 


רונד פון שאַרף-געצייכנט צירקל, 
רונד פון כּישופּדיקן קרייז, 

רונדער קרייז פון אונדזער ווירקן, 
רונדער נול פון אונדזער גייסט, 
רונדער הינטן פון מיין מירטל, 


ס'איז די פרוכט פאַר מיר שוין ציימיק, 
דאַך שיך פאַר דער פמוכט - כין השההט. 
ו דער זון-צייט בלויץ איינזייטיק -- 
הענגט מיין האָפענונג און װאַרט. 

פּלאַמט זי מוטיק --- אויף איין זייט איצט, 
און די צווייטע זייט -- פאַרדאַרבט. 
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א יייז 2 שז 
אָר שר 6 ייג 





בין איך אַ געמיש פון האָניק 
און פון קנאָבלדיקן צאַן. 

אויף אַ האַלבער העלפט -- באָנבאָניק, 
אויף דער צווייטער װווי האַלאָן. 

אַזױ אַליק -- ניט דערקאָניק 

ביין איך אין מיין גרוי און בלאָנד. 


גיסט זיך און עס פליסט פאַנאנדער 
הימלס צאָרן אויף מיין טרעפּ, 

ווו איך רוע נאָר פון װאַנדער, 

ווו מיין קערפּער איך דערשלעפּ. 

איך און גאָט -- מיר זאַלכאַנאַנדער -- 
קלאַפּן זיך צענויף די קעפ. 


שפּרינגט גאָט אָפּ פלינק מיט א שמייכל, 
איך --- בלייב מיט אַ שטערן-וונד. 

פון די ליקן שטילע, בלייכע 

שלייכט זיך א נעפלעקטער הונט. 

אויף גאָטס שטילן פינגער-צייכן 

לעקט עֶר מיר מיין טויטע װונד. 


גאָט-געשטאַלט טונקט-איין זיין פינגער 
אינעם הייסן בלוט װאָס רינט. 

ווערן האַרבסטיק-רויט די סעדער, 
ווערט אויך שאַרלעך-רוים -- דער ווינט, 
און פון צונגען רויטע רעדער 

דרייען זיך -- און מיך אין מיט. 
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גייט דורך מיר א קאלטער שוידער, 

עס באַשלאָגט מיך אַזאַ אַנגסט, 

וי איך זעלבסט -- שוין לאַנג אַ טויטער -- 
װאָלט געװאָרן 8 געזאנג, 

וי די וועלט װאָלט זיך געהוידעטמ 

אין איר שיכּורלעכן גאַנג. 


לאָז איך מיך אויף ביידע קניעס 
צו דער מוטער ערד אַראָפּ, 


און * יר קוש יײֹ מיט די װיַעס 


מיט די אויגלעכער אין קאָפֿ, 


יי די ייי* עם * יו מיא 
: --- אזו 


/װ ווע וס -- 


מרייר איך מערער ניט א אַראָפֿ... 


עס וועט דורכזיפצן באַלד אלול, 


און נאָך דעם -- דער תשרי-קרעכץ, 
און אין אויב סט גאָרטן עס ס וװועלן 


זיך פאַרמיש יי * | לינקס און רעכטם 
מיט דער ערד -- אויף קבר-שוועלן, 


װאָס מיט אומקום האָט געפעכט.. 


8 עס דרייען זיך די זמנים, 


די סעזאָנען לויפן גיך. 
ס'איז אין צייטם געזיכט פאַראַנען 
אַזאַ װויכערדיקער שטריך. 

אין דער צייטם טיף-שוואַרצן אַפּל 
זע איך מיך און זע איך דיך ! 


איך ליג איצטער אויף מיין רוקן, 
אויף די פויסטן ליגט מיין קאָפּ. 
- הער אין מיר די בליטן צוקן 
אין א העפטיקן גאַלאָפּ. 

זיס איז אלעס -- זים מסתכּן 
איז די נאַכט, װאָס קומט אַראָפּ. 


שלייכן שאַמנס דורך די מאַכן, 
קריכן זיי אויף אַלע פיר, 

און די אויסצערונג, די זאָכע 
קריכט אין זעל שרײַן צו מיר. 
זיבן טעג -- אין אַלע װאָכן -- 
זיינען װאַכעדיק ביי מיר. 


ראש-השנהדיק -- מיט וייטאָג, 
און יום-כּפורדיק -- מיט פּיין. 

אין די פייערן געלייטערט 

שמילן זיך די דאָרשטן איין. 

נאָך די פּלאמען עס בענקט אײיביק 
אָט-דאָס מטרוקן מויל פון זיי. 


האָרך איך אָט אַזױ די ווייטקייט 

און די נאָנטקײט אין פאַרגאַנג, 

זע איך -- דורך מיין טרוים -- מ'צייטגייסט 
וי ער װאַקלט אין זיין גאַנג. 

אָ, דער שפּיץ פון יענער באַרגקיימ 

איז געקרוינט מיט זונענצאַנק. 
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איך אַליין בין אויך געקריניקט 
מיט דעם פּלאַמענדיקן איצט, 

אַזא תענוג, אזא עונג, 

אין מיין יעדן פינגערשפּיץ. 
ס'פאַלט אַ זיפצעלע אַ בוימיקס 

און דער אָװנט -- אונטערשטיצט. 


ס'האָבן פייגל אױסגעפלאָכטן 
פון געזאַנגען 8 בוקעט, 
אַלס מתּנה אים געװאָרפן 
אינעם נאָרטן, אינעם בעט 


פון די סאַמעטענע מ: אָכן, 


אויסגעחלומט פון פּאַעט... 


האָט ס'מויל פון | וועלט געשוויגן 
צו זיין ריידעוודיקן אויג. 

אויף די בלום-:בערשטלעך די פליגן 
האָבן לידערזאַפּט געזויגט 

אין די דינע בענקשאַפט-וויגן 
דרימלט-איין די פּייערפּױק. 


צון עס רוען אלע שטאַפן : 
שטאָל און רויך, פונק און פעלדז. 
שטום-געפּאַנצערט, שטאַרק געװאָפּנט 
איז די וועלט -- אַ פרידן-צעלט. 

ס'איז פון זון-שפּול אָפּגעלאַפן 
לעצטער פּאָדעם -- העליש העל. 


איז געבליבן בלויז ם'קלעצל, 
בלויז דער נאַקעדיקער שפֿול, 
וועלכער פּענטעט זיך גרינגשעציק 
אין דין הונדן קילן טי 

ביי דעם דעמערס זילבערקעצל 
זיינען אױגנאַפּלען פול -- 


מיט קבלהדיקע צייכנם 

פונעם מענטשנס ווערדיקייט. 
לוושעס - רעגנבנדטײיכלעך - 
וי פון נאַפט און גרינער זייף, 
מאַכן אַלע שמיינער ווייכער 

אין דער בראווער שװייגזאַמקײט. 


ווערט די וועלט אַצינד פאַראיידלט, 
ווערט דאָס לעבן איצט גאַלאַנט, 
וי אַ שעמעוודיקע מיידל 

מיט אַ פייגנבלאַט אין האַנט, 

און די טויבע הערן ריידן, 

און געשטראַנדטע -- זעען לאַנד. 


בעט איך אויך מיין ליד צום שווייגן, 
ווייס איך ניט -- װוי שוויינ איך אויס 
אָט-דעם גרויסן לעבנס-רייגן 

אָט-דעם טאַנץ פון קאץ-און-מויז? 
אױסגענאַנטע חכמה-פיינן 

פּאַלן פון מיין מויל אַרױס == =- -- 


== עי 


ערלב 6שב 27 


אויף אן עק פון לייכטן ווינטל 
פאָרט אַהער-צו אַזאַ ריח, 

װאָס די אוינן װאָלט צעפּינטלט 
בי 8 מאנל. בי א שייך: 


זיס װוי אינגבכער, שפּרף װי מינטעץ -- 


ס'ווערט די נאָז פון פרייד אַזש בלייך. 


ס'איז דער ריח פון מלאָכים 
אין אַ הימל, וועלכער שמעקט. 
אויף זיין פידל װאָלט מנוחין 
שפּילן אָט-דעם דופט געמענט. 
ם א נהוך! פון אלע גרוכן 
אַמץ קעניגישבקען.. 

בוימלדיק אַרומגעהיבלט, 

וי דער ענגלישער טי עיטש. 
אויפן מ 5 יי גרוכל שוויבלט 
נאַרד און בסאָם און ביבער-פעטס, 
די עך, צוגעצוויבלט, 
און אַ נלאַטקײט וי פון פּעטש. 


ימרינג, מייטל, טימיאַן-בלעמער, 
פּאַלמע, אתרוג און... אַפּטײיק. 
זיסע טרערן פון די געטער -- 
לאַרבער, = און פייג. 
אַ גערוך, װאָס פּריער-שפּעטער 
גיט ער זיך אויף אייך אַ לייג, 
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און ער װאַלנערט אייך אויף בענקשאַפט, 
אויף נאָסטאַלגיַאַ -- װוי טשוועק. 

אין דיין האַרצן ס'ווערט אַן ענגשאַפּט, 
אַזאַ עננשאַפט אָן אַ ברעג, 

וי פון זיבן טויזנט בענק-קראפט 

אַזא טע אין האַרץ... אַ שרעק ! 


ס'גייט דער מענטש אין טריט פאַרשידן, 
ס'נייט דער מענטש אין בלאָנדזע-טריַט, 
נאָר מיר, הונגעריקע יַדן, 

גיוען מיט די נעזער מום.. 

אַלע חושיט, אַלע גלידן, 

קענען זיך -- פאַױגלײיכן ניט -- 


צו דעם חוש פון שמעקן-ריכן. 
(פ'האָבן געטעד נימ פאַרפושם): 
שוין פון סאַמע ערשטע גריכן 

איז דער קעניגלעכסטער חוש. 
אים געטרויען מעג מײן גיכער, 

וי אַ חוש װאָס טוישט און טושט. 


וי דאָס פאַלשע אויג, אַ שטיינער, 
מיט די פאַטאַס און מאָרגאַנם, 

וי ס'אויער, אַז ס'קלאַפּט אַ זייגער, 
מיינט עם, אַז ס'קלאָפּט דאָס האַרץ, 
און וי אָפט מאַכט זיך געפּייגערט 
דאָס, װאָס דו האָסט אָנגעמאַפּט. 
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נאָר די נאָז איז ניט קיין ליגנער, 
װאָס זי קויפט, פאַרקויפט זי אייך, 
איז ניט פּאַלש, וי פאַלשע צינגער 
אין דעם לשונם קעניגרייך. 
אַדרבא, פּריוו און קריג נאָר 

אַזאַ ווינטעלע א ווייכס -- 


אָס זאָל ברענגען פון דיין היימלאַנד 
דיר דעם מינדסטן אַָנצוהער, 
לאָזסטו אָפּ פון מויל די ציימלעך 

וו דו לאָזט אַרױס אַ טרער. 
אך, די גרוכן זיינען היימלעך, 
אַלטע דופּטן דופטן שווער! 


אָ, די גרוכן גאָט-געבענטשטע 

פון דער קלויז און פון דער ליק ! 

ון די שטיבער און די מענטשן, 
פונעם טייך און פון דער בריק, 

און די דאָפּן און די גרעטשע... 

װאָס פּאַרלוירן -- קומט ניט קריק ! 


יאָ, די גרוכן איבער אַלעס, 
איבער אַלעס איז דער גרוך. 
דופּט פון אָרנטלעכע כּלות, 
דופט פון אַרנטלעכן בוך. 
מאָך אויף שטיין פון װאַס 


ע 
האָט מיין נאָזלאָך אויסגעזוכט. 


כ'קען דעם דופּט פון פּיטשעריטשעם, 
פון דער פּאַזימקע אין װאַלד. 

כ'קען דעם דופט פון אונדזער ריקע 
און פון אונדזער שופּר-שאַל. 

װוי א וועלפעלע עס ריטשעט 

אָט דער טיף פּאַרהױלטער קװאַל -- 


פון די דופטן, אויפּבאַװאָרנט 

דורך די העכער פופציק יאָר 

אין מיין בלאָנדזשענדן זכּרון, 

וו קיין אָפּקלאַנג איז ניט קלאָר, 
נאָר פון דופּט דער כּישוף-האָרן 
ערציטערט אין מיין נאָז די האָר. 


ער צעציטערט אַלע סטרונעס 
פון מיין גום און פון מיין גייסט, 
און עס שיטן זיך די בלומען, 

וי א רענן -- ראָז און ווייס. 
אין די נאָזלעכער עס זשומעםט 
אַ דעפּעשע -- אַזױ דרייסט. 


אַ דעפּעש פון יוננע יאָרן -- 
מים א פעדער אינעם הוט, 

מיט א שווערדל און מיט שפּאָרן, 
און מיט שפּיצעכדיקער רוט. 

אָ, די בערג מיט גאָלד'נעם קאָרן 
אין מיין אַלטן קינדהייט-נוט ! 


איז היינט פרייטאָג ? יאָ, ס'איז פרײיטאָג, 
פרייטאָג אויף דער גאַנצער וועלט. 

האָכ פאַרגעסן -- אוי, א ווייטאָג, 
אַז ס'איז פרייטאָג אויף דער וועלט! 
אַז ס'איז שבת נים מיין פריי-טאָג, 
איז מיט מאָנטיק פול מיין וועלט. 


נאָר די פיש פון ערב-שבת, 
אייער-לאַקשן אין דער יויך, 

ניט אַהער זיי -- אדרבא -- 

וועל איך האַקן וי א רויך. 

די פּאַעטן אויך --- די דראבעס -- 
גיבן נאָך די שמד --- דעם בויך. 


ו א קיכעלע מיט אימבער, 
און אַ פליידל -- גוט געפילט, 


און אַ צימעסל מיט צימרינג, 


* יו פאַר 8 לע מענטשןך-קינדער 
אָט-דאָס איינע שיינע בילד -- 
אָס די צייט קען ניט פאַרניכטן 


און די מאָדעץ, זי טרעט אָפּ. 


, 


ניין, דאָס מויל פון דער געשיכטע 
שפּייט ניט אין דעם א 
װאָס דאָס האַרץ קען ניט פאַרריכטן, 


ווט אַ טלים אַרױס דער קאָפֿ. 
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8--אַך... אַ גרוך ! מ'פּרעגלט קאַשע -- 
ס'וועט זיין װאַרנישקעס מסתּם. 

אין געדאַנק שוין נאַש איך, נאַש איך 
אָט דעם הימלדיקן מעם. 

(כ'זוך אַרום אין אַלץ טאַשן -- 

עס גייט מיר אויס דאָס ביסל גראַם). 


כ'וועל אַריבערהיפּען שנעלער 

צו דעם סאַמע ענין--זאך : 

אַז אויף הונדערט זילבער-טעלער 

און אין פלעשער כּך-וכּך 

גרייט מען מיר -- אין לעבנס קעלער -- 
מאָלצייטן פון צונג און שפּראך... 


קומט מען אָבער צום פאַרבייסן, 
איז צום בייסן נישטאָ װאָס. 
הען אַביסל !... הער א מעשה! 
פון דעם פּאַרצעלאַן און גלאָז 
װאָס מ'מעג דאָס פאַרן קייסער 
שטעלן אין אַ פּייערטאָג -- 


איז בלויז דאָ אַ נרינער פינקל, 
דינער צושפּייז פאַרן גייסט, 

און דער מאָגן זיצט אין ווינקל, 

וו א רוח אװי ביט, 

און ער בענקט נאָך קאַלטע שינקען 
און א באָרשטעלע א הייס. 


קה = 


האַפּ! און טשי ! ס'האָט מיין נאָזדער 
מער פאַרטראָגן ניט געקענט 

אָט דקם שמעקעוודיקן אָזער 

פון א לעבער וועלכע ברענט. 

ס'איז צום פּלאַצן פּטוט-פּראָסטע... 
האָט מיין נאָז זיך אָפּגעװענדט -- 


פון דער ריכטונג צו דער כאטע, 
װאָס פון דאָרט ס'ווינטל בלאָזט, 
נאָר די חושים די געשמדטע 
האָבן אַלץ ניט אָפּנעלאָזט 

כיז די נאָז א מידע, מאַטע 


האָט געװאָרנט מיט א נאָס -- 


אַז מ'טאַר ניט פרעמדע אייזלען 
גלוסטן, און דעם שכנס ווייב, 

און עס טאָר ניט גלוסטן רייזלען 
אָט-דער שרייבער װאָס דאָ שרייבט, 
אַז די שאַלן אירע --- פּעיזליס, 

װואָס זי וויקלט אויף איר לייב -- 


אַז מ'טאָר בלויז גלוסטן פרוכטן, 


וועלכע שמעקן וי אַ פּאַטש 


וי למשל (ניט צו זוכן) 

א טלא און ספּינאַטש. 
יעדער ראָזשינקע אין קוכן -- 
איז א זינד, ווייל ס'איז אַ נ 
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0 


קומט טיט מיר צו , קאָכאַלײינזיך" 
אין דער ו יי ,קוקיורסעלף", 
װוּ מיט הונגעריקע ציינער, 

וי די | וועלף, 

לויפן אום דאָ קינדער קליינע 

ביז דער נאַכטזײיגער שלאָגט עלף. 


ון זיי טומלען, און זיי קוויטשען, 
און זיי װאַרפן דיר אין אויג 
באַלן, טשערפּלעך, קער פון פּיטשעס 
און א מאָל -- א טויטע צויג 

װאָס צום טויט מ'האָט פאַרמוטשעט 
טאַקע לעבן אונדזער הויז). 


און די ווייבער -- אין אַ פּאַניק 

פון דער פרי ביז שפּעט ביי נאַכט 

צינדן אָן די טרעפּ פון גאַניק 

גיסנדיק אין לעמפּ דעם נאַפט. 
מ'קוויטשעט , שא !" פון דאָרט, פון דאַנעט 

סיי ביי טאָג און סיי ביי נאַכט. 


אין דער קיך, געפּאַקט וי הערינג, 
קאַכט מען מיטאָג און עס קאָכט 

פּונקט אַזױ אין האַרץ, פו יי --- 
אך, מ'ישטערט ס'לעבן דאַך ! 

יעדער קעגן צווייטן ווערט זיך 

מיט אַ הייסן נאָדלשטאַך. 


יעדע מיט איר קינד אויף פּאַשע, 
יעדער פּאַשעט זיינע שאָף. 
קאָכט מען גרײפּעלעך און קאַשעס 
וי אַן אָפּקום אויף דער שטראָף. 
עסן דאָם די פּלאָסיס, יאַשעס 

וו מ'ווארפט זיך אינעם שלאָף. 


יעדער פּאַסטעך -- זיינע גענדזלעך, 
יעדער הינדיק מיט איר קראָפּ. 

וי פון לויטער קישקעס גענצלעך 
ווערן קינדער דאָ געשטאַפּט. 

גייט מען דאָ צע'להכעיס-טענצלעך 


אין דעם גרינעם , פּלעזשור-שאָפּ". 


זיינען קינדער אויף דער לאָנקע, 
טאַנצן זיי איניינעמדיק, 

נאָר די מאַמעסם -- שואַרצע, בלאַנדע 
טאַנצן מיט די קינדער ניט. 

רק זיי קוקן אויפן מאַנדע -- 

אויף דער זאָנע קוקט מען ניט. 


ביז שוין שפּעט, שוין נאָכן סאַפּער, 
אַז די זון איז באַלד ניטאָ, 

גיט מען זיך אַזױ אַ כאַפּ אַז 

ס'איז דער טאָנ געווען היינט בלא, 
און אַז מאָרגן איז שוין שבת -- 
און דער מאַן איז נאָך ניטאָ. 
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איידער - איידער 


איידער-איידער איז געוועזן, 

איז געוועזן -- ווייסט איר װאָס ? 
איידער-איידער איז געוועזן, 

איז געוועזן בלויו אַ נאָז. 

האָט די נאָז באַשמעקט איר וועזן 
און געטאָן אזא מין בלאָז : 


ניין, אָן אויגן וועט ניט טויגן, 
וועם ניט זען צו גיין די נאָז, 
וועט ניט זען צי קרום-געבויגן, 
אָדער גריכיש איז די נאָז. 

איז די נאָז אוועקגעפלויג 
נאָך די אויגן! איז אָט װאָס ; 


האָבן אויגן אויסגעצויגן 

צו דער נאָז זיך און באַטראַכט, 
אַז טיט נאָז בלויז און מיט אוינן 
טוג דאָ ניט די גאַנצע זאַך. 
ליפּן דאַרפן אויגן לויבן !" 
גיבן אויגן אַזאַ לאך. 


זענען אויגן אָפּגעפלױנן 

מיט דער נאָז, און מיט זיך צוויי 
האָבן זיי געבראַכט פון אויבן 

אַ פּאָר ליפּן און פיל ציין. 

האָט שוין איצט צו צונג געצויגן 
אויג און נאָז און ליפּ און ציין. 
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זיינען אַלע -- וויפיל אירע ? 
אָפּגעפּלױגן אויף אַרױף, 

אויפן וועג געפּינטלט שירה 
צו דעם מייסטער אַזאַ לויב. 
האָט די צונג פּון הימלס דירה 


זיך געץטאָן אַ קעגן-הויב 


און געפלויגן און געפלויגן, 
וי 8 ראָזע-רױטע טויב, 
צו דער נאָז און ליפּ און אויגן 
ון דעם ציינערדיקן דרויב --- 
האָבן אַלע זיך פאַרבויגן 
| פאַרניינט זיך האָט ס'אויג. 


האָט די צונג -- א 5 ליפּ און ציינער -- 
זיך באַלעקט אַזש, וי פון שמאַלץ, 
געזאָגט : הערט, קינדער מיינע, 
אָט-דאָס-אָ איז נאָך ניט אַלץ. 

ס'וועט ניט זיין קיין שטים קיין שיינע 
אַן אַן אָטעם, אָן אַ האַלדז. 


יי 
ו 


זענען אלע שוין געפלוינן 
אין 8 טשאַטע, אין א שאַר. 
איבער אַלע זיי -- די אויגן 
װאַכן, היטן פון געפאַר, 
און די נאָז איז איינגעבויגן, 
און די צונג איז פול אין צער. 
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קומען זיי צו שערי-לידה, 

ניבן זיי אַזױ א מאַך : 

איידער ס'איז געוועזן, איידער, 

איז געוועזן גאָט און שפּראַך. 

ים איז טינט, און װאַלד איז פעדער -- 
גיב אונדז אַטעם-האַלדז -- פאַר שפּראך ! 


גאָט, אַז גיסט שוין האַלדז און זעלע, 
גיב דאָס איכריקע שוין אויך. 

וועלן מיר די זעל באַהעלן 

מיט די שטראַלן פון דיין מוח, 

וועלן מיר דעם גוף באַפעלן 

מיט דער זעלע פליען הויך... 


קוקט זיי גאָט אַן שטיל פאַרקלערטלעך 
און ער זאָגט זיי : נעמט אַלין! 

אָט-דאַ ליגן בערג מיט איטלעכס- 
דינג װי: -- קישקעס, ציין, 

לאָקן, בריסט און פילע בערדלעך -- 
נעמט זיך װאָס איר ווילט אַלײן ! 


נאָר די זעלע, אָט די פיינע, 

דינער פון א שפּינגעװעב, 

אָט די זעלע, זי בלייבט מיינע -- 
כ'באָרג זי אויף געציילטע טעג, 
ווען די בלויע שטערן שיינען 

און עס גלאַנצט דער מילעכוועג -- 


ר 


זאָלט איר וויסן, אַז דאָס רוף איך 
צו די זעלן פון דער וועלט 
שטייגן העכער אויף די שטופן 
װאָס מיין הערלעכקייט באַהעלט. 
יאָ, איך טרויע אייך די גוף', 
נאָר איך טרוי אייך נים די זעל. 


האָט דאָס אויג אַראָפּגעלאָזט זיך 

ן די באַק האָט זיך פאַרשעמט. 

| דער נאָז ווערט ווייס דער נאַזדער 
ון דער האַלדז ווערט גרין און גע 
מ'האָט גענומען װאָס עם אי יד 
אין די ציטערדיקע הענט -- 


7 


י 
ו 


2 


5 


און אַראַפּ אויף ערד -- פאַרקלעמטלעך 
פון דעם הימלהויך און סקאָם. 
פאָרגעקומען איז באַקאַנטלעך 

אונדזער וועלטל --- בלויז די נאַז. 

אַלע אַנדערע, גאָר פרעמדלעך, 

האָבן זיך אַראָפּגעלאָזט 


ביז די סאַמע, סאַמע נידער, 
ביז צום אָנהײיב פונעם סוף, 
װוּ עס בלאָנדזשען אַלע לידער 
און זיי ריידן פונעם שלאָף, 

און זיי ווערן מידער, מידער, 
אינעם לויף פון רונדן טאָג. 
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ווענדונ? 


גאָרטן, גאָרטן, גאָרטן מיינער, 
קוקסט אַריין צו מיר אין העפט ? 
גאַשערס נאַשן מאַרעכבײינער 

און איך נאַש פון דיר די זאַפּט. 
איז מיר אייליק איה די ציונע, 
פון דיין וויין בין איך פּאַרשלאַפט. 


אין מיין זעל ציט-אָן אַ בענקען, 

אזא בלעטערל אַ גרינם. 

כ'וועל מיך שטעכן, כ'וועל מיך טרענקען, 
ס'איז ניטאָ שוין מער מיין ווין. 

פון די טויבנשלעק -- געדענקיזשע -- 
זעם מען איצט די קראָען פליִען. 


מיט דער פרייד פון נאָט -- פאַרשלאָנן 
האָב איך זיך אין ווינקל וועלט. 

אין די גרויע ערב-טאָנן 

האָב איך אויפנעשטעלט מיין צעלט. 
כ'האָב מיט ווינטן זיך געשלאָנן -- 
האָט מיין מיל זיך אָפּגעשטעלט. 


וי אַ הונט מיט ביינער טוימע 
פאַרשלאָנט זיך ווו מ'זעט ניט אָן -- 
אַזױ האָב איך מיין קלייד ס'רוימטע 
אין אַ קעלער אָנגעטאָן. 

כ'האָב פון מינצן נאָלדן-קױטיק 
אױיסגענאָסן מיר א פאָן. 
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כוי? היך נארטן ניט כאצערן - 
ניט מיט שלעכטם און ניט מיט גוטם. 
אין דער פרייד פון עפּל-באַרן 

ביסטו אָװנטדיק פאַרפּוצט. 

כװי? חיך האדטן ניט קענאףן - 

עס האָט די צייט מיך אויסגענוצט. 


00 


אַז דאָס אייזן איז געגאָסן 

און עס קילט שוין דער אינגאָט, 
מוז מען ערשט עס פּרוּוון לאָזן 

צי עס קיין פּנימה האָט. 

מיין זעלע, װאָס האָסט אױסגעגאָטן, 
גרעסטער פּריווער, דו, מיין גאָט -- 


פּריווסטו אויס מיט פייערצוואנגען 
און מיט קראָפּיווע װאָס בריט, 
מיט שטעכדראָטנדיקע זאַנגען 

און מיט עסיק וועלכער זידט, 

מיט אַ װייךפּרעס און אַ מאַנגלע -- 
פּריווסט מיט קלעפּ און פּריווסט מיט שנים... 


פּריווסט מיט לאַננזאַמדיקע פּיינען 
און מיט בליצענדיקן אַנגסט ; 
פּריווסט מיט סם'ענדיקע װײַנען 
און מים קװויקנדיקן פם... 
פּריווסט מיך אויס אין דיינע שײַנען 
אָנגעװאַפנט, אױסגעבלאַנקט. 
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פּריווסט מיט אייזערענע ציינער 

און מיט הייסן בלעזל-שטאָף ; 

פּריווסט מיט בלאָטע און מיט שטיינער, 
מיט אװועקגערויבטן שלאַף. 

גאָט איז איינער -- איך בין זיינער 
ער איז אלף, בית און תיו. 


נאָר דאָס קלײינענאָטשקע פּינטל, 

ווו די לעצטע תיו בלייבט שמיין =- 
דאָרטן, אַז מ'זוכט געפינטן 

מוך - א פ"ת א פיף אלין! 

אין דער פינצטערקייט פון מינטן 
װעקכע בריען װי געװיין. 


וי די שפּין --- צום שטעקן-קעפּל 

אין דער דרימלדיקער האַנט 

פעסטיקט צו איר שפּינוועב-פּעסטונג, 
פעסטיקט זיך צו צייט און לאַנד. 

אויך מיין האַרץ -- אַ רויטן עפּל 
פּעסטיק איך צום צווייג --- אין בראַנד. 


לייג דיין האַנט, נאָט, אויף מיין נאַקן, 
צערטל צאַרט, -- אַ צערטל מיך.. 
אױיסגעטאָן אימגאַנצן נאַקעט, 

רעכטע האַנט אויף נאָטעס דיך, 
שווער איך -- אַז אָן צאָג און װאַקל 
װועל איך לאָזן טרעטן זיך. 
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נאָר צו דיר, דו האַר פון הימל, 

שיק איך -- דורך געדאַנקעךױפּאָטשט -- 
מיין בקשה : האַר אין הימל, 

אַז דו רייזפט אין פּייער-קאָטש -- 

זענג אַרױס דיין פוס אַ ביסל, 

ווייז מיר דיינם אַ קנאַפּל כאָטש. 


גיב א צײַכן, אז דו ביסט" - 
וועט מיין אננסט צו דיר דערנרייכן 
אויף די טשוועקעס פונעם כריסט -- 
און מיין ציטער-ליפּ די בלייכעץ 

וועט ניט ציטערן אומזיסט.. 


אין דעם קוועק-זאמד ווו עס בראַדזשעט 
צו דער רעטונג-שיף --- מיין פום, 

זאָל דער ייִדן-נאָט ניט כאַטשע 

געבן מיר דעם יודאַס-קוש, 

ס'זאָל מיין שטאַרביק אויג ניט טאָטשן 
אָט דער װאָרעם פון זיין גרוס. 


קין-צייכן אויפן שמערן, 
הבל-צייכן -- אויף געניק, 
אױסגעקארבט מיט הייסע שערן 
און די האָר אַרױסגעפּליקט, 

אין די גאַסן גאַלילײער 
סמאַלען פּענקעס פון מיין גליק. 
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סמאַלען פעדערן און סמאָלע 

פון די אָדלער-פליגל צוויי, 
אױסגעשפּרײטע וי אַ קללה 

אין דער ווייט און אין דער ברייט. 
דור-הפלגהשע בהלה 

ברילט פון װאַסערס פינצטערקייט. 


ניין, און ניין ! מיט זיבן ניינערס 
צעכע איך מיין לעצטן נײַן. 

דין און צאַרט און פיין און פיינער 

זאָל מיין אָפּגלאַנץ-שײַן פּאַרגײן. 

גאָט איז איינער און איך בין זיינער !" 
לאַכט אין מיר אַ גרוים געוויין. 


גאָרטן מיינער, נאָרטן טרייער, 

ווייסטו װאָס איך טראַכט אַצינד? 

אַז ס'וועט אויסלעשן דאָס פייער -- 
פייערדיק װועט זײַן דער ווהינט! 
װאָס דו גיסט דורך מיר צושטייער -- 
ניב איך קריק מיט ליכט און לינד... 


איך באַשרײיב אַ גאָרטן פרעמדן, 
מיינע גערם באַשרייב איך נים. 
ס'האָט דער דיכטער דאָך פון קעמדן 
זיינע גערטנער אָפּגעהיט. 

ס'איז אין מיר אַליין געווענדט דען ? 
אַז קיין גאָרטן האָב איך ניט ! 
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אָט אַזױ --- מיט די אַָ ווערטער 

צי מיט ענלעכע.. בכבלקן 

זעם נאָר, קינדער... הערט נאָר, הערט נאָר, 
ס'איז דער לעצטער אָװנטשטראַל -- 

ער װועט אויסלעשן די גערטנער 

און מיך אויך --אין בעסטן פאַל... 


װאָס איך טראָג אין דער פאטשיילע 
פון מיין ווייסלעכן פּאַפּיר ? 

טויזנט אָפּגעגילטע ציילן -- 

ליבער ווינט, איך גיב עס דיר. 

זאָלסט דיך אײַלן, זאָלסט דיך אײַלן -- 
מיינע פלינל גיב איך דיר ! 


אָ, די ווונדער פון נקבים, 
מײיסטערשאַפּט פון וועלטבאַשאַף ! 
דאָס האָט שרהלע בת טובים 

מיט איר פרום-זין שוין באַטראַכט, 
אין די דעמערס פון מערבים 

האָט געבלאָליכטיקט איר פּראַכט. 


אָ, דער לאַם-גלאַנץ פון איר שייטל, 
און איר ליפּנדיקע טויב, 

און דער האָניק פונעם טייטל, 

װאָס האָט זיס נעמאַכט איר ליב 
(ס'איז די קופּקע אויף איר שייטל 
ליבער מיר וי גרעטלס הויב !). 
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איך ווער אַנדרימלט 


צוויינן דרימלען אויף די שטאַמען 

און דאָס בלאַָט שלאָפט אויף דער צווייג. 
ווייסעץ פליס-װואָל פון דער לאַמע 

ליאַמעװעט דעם הימלס אויג. 

ערד און הימל -- טאַטע-מאַמע.-- 

אין אַ האַרץ-קוש איינגעזויגט. 


דרימל... דרימל... אויפן הימל 

אַזאַ רונד-אַרומע רו. 

די אַצינדערטס און אַנימלטם -- 

אין צענויפגערעדטער רו. 

רויַק ווערט אַ וועלט אַנדרימלט, 
וַיַק, האַרץ מיינם, װוער אויך דו! 


דין װוי שווערד און שאַרף און שװייניק, 
אין מיין קערפּער אויסגעצערט. 

וי דער שלאָף אויף שטילע צווייגן, 
הענג איך אויפן ראָד פון ערד. 

ס'איז זיך זעלבסט ניט איבערצייניק 
שאַרף פון ניט-אנטבלויזטער שווערד: 


אין דער שייד דער שמאַלער, ענגער, 
מיין קוראַזש לינט איינגעשטילט. 
ווי די קויל אין דער אָפּצווענגע, 
הענגט טיין גליענדיקער וויל 

פונקען פּליען -- גאַנצע מענגעס 

פון דעם וואַסערדיקן קיל. 
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ווען װועל איך אַרױסזיך-ציַען 

פון דער שייד ? --- ווער ווייסט באַשײד ? 
אלע מיינע יונגע מיען, 

מיינע בלוטנדיקע רייד, 

שטייען פאַרן טוט און קניען, 

קושן אים מ'זוים פון קלייד. 


מיד בין איך אַליין --- ניט ווייניק, 
מידער נאָך -- די זעל אין מיר. 
כ'האָב אַליײין מיין גוף פאַרפּײניקט 
און מ'האַלז מיר איינגעשנירט. 

מיטן בלוט פון גאָט און קעניג 

האָב איך מיר די ליפּ פאַרשמירט. 


עס פּאַרשלינגט מיך איצט א גענעץ: 
זוואַרצער האַלדז און בלאָץ ליפּ. 
דאַרף איך גנבענען די גרענעץ -- 
און מיין שוך איז פול מיט סקריפּ... 
עס ווערט קלענער אַלץ דער פּענעץ 


פון דער זון אויף בערגער-שפיץ. 


ון זי וועקט מיט צאַרטן קומער, 

ון זי שלעפערט און זי ווינט. 
דאַ אַרומער, דאַרט אַרומער, 
פאָנען-פלאַטער פון אַ פליג. 

צו דער נול -- כאַטש נאָך איין נומער 
ווען די וועלט װאָלט מיר געשיקט ! 
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ון עס שליסט זיך לאַנגזאַם-לאַנגלעך 
נאָלדן אויג פון זילבער טאָג, 
און די אומדערהערטסטע באַנגען 
ניבן זיך צו דיר א יאה 
פונעם פעלד מיט לעכט -- װי זאַנגען -- 
הערסטו וי אַ קוועלכל שלאָגט. 


אויפּן מיסטהויף פון חלומות 
קלויב איך מיינע ברעקלעך שלאָף. 
יעדער שמאַטקעלע פון טרוים איז 
א באַזונדערפאַרביק שטאָף. 

אין די קלינגעוודיקע רוימען 
זיכצט געצווונגענער פאַרהאָף. 


שטעל איך שטיקלעך שלאָף צוזאַמען, 
כ'ניי די שטיקלעך רו צענויף. 

וי אַ דיכטער זוכט די גראַמען 

זוך איך פאַר מיין גלויבן --- ברויט. 
און אַז שייטערהויפנס פּלאַמען -- 
זע איך מיך אויף שייטערהויף. 


זע איך מיך אַ האַלב-פּאַרברענטער, 
מיט אַ האַלבן האַריץ פאַרברענט. 
ענדלעך-ענדלעך אויפגעפּענטעט, 
ענדלעך פריי-געמאכט די הענט. 
נאָר די גלידער האַלב-פאַרברענטץ 
האָבן פרייהייט ניט דערקענט. 
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נאָר די ליפּנלאָזץ ציינער, 

נאָר דאָס ראיה-לאָזע אויג, 

זאָגן ווידער : , גאָט איז איינער 
איך בין קיינץר, איך בין שטויב,,. יי 
דורך די פּלאַמען, דורך די ריינע, 
שיק איך אים זיין אייגנלויב. 


וי די העמערלעך װאָס גלעטן 

אויף די טשװועקע-קעפּ פון גאָלר -- 
שלאָג איך צו די סילועטן 
פון מיין שאָטנהאַפטן א 
פּאָנען אויף די פּאַווע-עקן 

טריפן מיט פאַרפּלעקטן גאָלד. 


אָ, שווינגט הויך, איר גרויסע האַמערס, 
לידער --- אין טרומייט פאַרהילט, 
ס'ווערן תּפיסה-צעלן גראַמער, 
אַז דאָס ליד --- די זיפע גריל -- 
לעשט די פּיין-קויל אינעם קלאַמער 
פון אָפּצװאַנגע, און געקילט -- 
ווערן אַלע טיפע ווונדן, 
א אָפּגעשטעלט, 
און װוי טענער פאַלן שטונדן 

ן| דעם גרויסן גלאַק -- די וועלט, 
און ס'ציפּערבלאַט יי רונדע 
ווערט א נאָך-מלחמה פעלד. 


+=: === 


,חלום העכער !" כ'טרייב אין שלומער 
ווייטער זיך פון װאָר אַועק. 

ביי די ברעגן פון דעם זומער, 

אויף די ווילדע בערג פון טעג, 

חרך די צױימען שרך זי קרומע - 
צו דעם זון-באַזיגטן צוועק. 
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,קאַדיקאַידאַק" -- אַ הון אַ גרויע 
האָט אַ פלי-טאָן זיך פאַרגלוסט 
אַקוראַט פאַרביי מיין אויער. 
אויף מיין נאַקעטדיקער ברוסט 
האָט זיך צוגעמאַכט דער טויער 
פון מיין חלומדיקן גוס. 


כ'בין געזעסן דאָרט ווו פריִער, 
נאָר די בלייפעדער פון האַנט 

איז געפאַלן צו די פּיס מיר 

אין אַ קופּץ מיסט -- אַ שאַנד... 
כ'האָב מ'בליישטיפט דורכגעפירט 
דורך די גראָזן, װוי אַ קאַם, 


און מיט ריינעם בליי וי תמיד, 

מיט אַ נייעם דינעם שאַרף, 

כ'האָב מיין פּען געשטעלט צום עמוד 
מערב-ווערטם, װוי מען בידארף' - 
נאָז און אויגן, װי א קמץ, 

צו דער שקיעה אויסגעשטארצט -- 


=אא.ן. "הק 


ווען כ'האָב פּלוצעם אזא קלאַקן, 

וי פון פּערדנפּיס דערהערט : 

שטאָל אויף שטיינדלעך, פיין-געשמאַקע 
פיר פּאָר פיס פון איין פּאָר פערד. 
אַזאַ פערדיש פּאָרל טאַקע 

ליבן זיך: א זי און ער, 


אָן א בושה, אָן 8 חרפּה 

ביי דעם שיין פון אונטערגאנג, 
מיט א צאַפּל און אַ ווארפן, 

מיט אַ טרויערלעך געזאנג. 

ס'האָט מיין בלייפעדער די שאַרפע 
איצט פון אַרבעט אָפּגעדאַנקט. 


שטאַרק פּאַרגאַפּט אין גרויסן רמז 
ונעם לעבן, װוי עס איז, 

איז איצט פון דער ערד דער אמת 
קוים געשטאַנען אויף די פיס. 

אין מיין שלייף האָט עפּעם עמעץ 


מיך געקיצלט מיט אַ שפּיז... 
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ווינטער-חלום 


ס'וועט דער ווינטער באַלד אַהער-דאַ 
קומען מיט זיין קלאַפּערצײג 

און מיט הויכע, ווייסע ווערטער, 

און מיט העק פון ווייסן שווייג, 
צייכענען די אַלע ערטער, 

וווּ עס פּרוכטיקט איצט די צווייג. 


וועט אַ לילע מעלאַנכאַליע 
אָנכאַפּן די געגנט דאָ, 

און די פעלדער װועלן באָליען, 
וי אַ קראַנקע, ווייסע קראָ. 
ס'וועט אַ ווייסע, וויסטע דאָליע 
אױפצװאָגן דאָס לעצטע בלאָ. 


און די שיינקייט פונעם גרינען, 
פונעם האַסטיקלעכן בלי, 

און דאָס זשומען פון די בינען, 
און דער טייך װאָס ריזלט זיך -- 
וועט זיך אין מעטאַל געפינען, 
אין אַן אױסגעבלאַנקטן גלי. 


און די װאָלקנס, און די פאַליעס, 
וועלן אלע זיין פון שניי. 

און די ווינטן װעלן סמאַליען 
מיט אַ פּלאַקער און געשריי. 
וועלן וועלטן קרום און קאליע 
צים ױך ספיט זילבעריי 
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וועלן פיס פון פייגל ווייזן 
װוּ א קערנדל עס ליגט. 
יש -געבליאַנקטער, וי פון אייזן, 
וועם דיך פירן הין און קריק. 
שר ול -קנאַפּל וועלן ווייזן 
פונעם טויט -- צוריק צו וויג. 


א געזאַנג פון לוימטער ניקל, 

א מעטאַלענער רעפריין, 

פון די שטרעקעס אָפּגעװיקלט, 
פון דעם הימל-צוויר אַלײן, 
אזא מעכטיקער פאַרהיקע 

פון די לויזע פעלדזן-ציין. 


גון דער רויך פון רויטן קוימען -- 
אָט די העכסטע א --- 
וועט זיך ציָען צו די רוימען, 
וי אַ טויב פון טױבנשלאַק. 
איינגעבראַכן אַלע צוימען 


מיט דער זאווערוכע-האק -- 


וועט די נאַנטקײט פון א מענטשן 
מיט אַ צווייטן חבר -- מענטש 
יעדן פונק פון קוימען בענטשן 
מיט די פּראָסט-פאַרברענטע הענט. 
ביי די בערגעדיקע פּרענטשן 

האָט דער סוף -- מ'סוף דערקענט. 
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טוליעט זיך, אַ הערצער נענטער, 
טוליעט זיך צום אָפּשײַן צו, 
וועלכער נלימערט פאַר די פענצטער 
מים אַ זיפצענדיקער רו, 

צו אַנטשפּענסטן די געשפּענסטער, 
וועלכע שפּוקן ערגעץ וו 


און די תּבואה -- איצטער מעל שוין, 
און אין שפּייכלער -- קוקורוז, 

און דאָס באַניע-:קערל -- אייל שוין, 

און דער איינגעפּלעפטער שליוז, 

און די ניפלעך -- האָזן-וועלשן, 

און פון פלאַם דער שווארצער רום -- 


וועלן אַלע אויפן קוימען 

שפּילן װוי אויף שטאָל פון פלייט. 
עס װועט ווערן װילד-נשתּומם 
אָט די גאַנצע װאַלדישקײט. 
וועלן ווירבלען הארטע שוימען, 
פונקען פון דער הערלעכקייט. 


עך, די טאָלעװדיקע טעלער 
און די בערגעוודיקע מיץ 

וועלן האַקן אינעם קעלער, 
זונענדיקע שװערדן-שפּיץ... 
וועלן ברענען געלער, העלער, 
ערד-און-הימלס לייכטער-ליכט... 
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וועט אין זילבער זיין געפּאַנצערט 
אָט דאָס גרינע האַרץ פון דר'ערד, 
ער 


און דער גאָרטן אָט דער גאַנצער 
וועט נים זיין קיין גאַרטן מער, 


נאָר אַ זילבערהאַפּטע פּלאַנצונג 
דורכגעפלייטעט, דורכגערערט. 


און מיט פלאמענדיקע קרויזן, 

מיטן פטראָמפּאַל פונעם דאַך, 

וועלן שנייעוודיקע רויזן 

גלאַנצן אויף א פּאַנצער-שפּראַך, 

און אויף קעסטלעך הונדערט טויזנט =- 
ווייס און גאָלד וועט שפּילן שאַך 


ווייס און שװארץ פון ליכט און שאָטן, 

גאָלד און וויים --- פון שײַן און-שניי, 
יף אַזױנע סטרונעס-נאָטן, 

0 נגער טעלעגראף-געדריי, 

אינעם ווייסן פריד פאַרשאָטנט 

די אַנומלטס -- אלערליי. 


אָנגעפּעלצט די פּים, די פּלייצעס, 
און די אויערן אַפּנעהיט -- 

וועט די נאַכט איר קאָפּ פאַררייסן 
זיין נאָך ווייסער אַזש פון אים. 
אינעם גוס פון שטערך-פלייצן 
וועלן אָפּװייטן זיך ציִען -- 
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איבער בלאָיגעשאַרפּטע שטחים, 
איבער אָפּנלאַנץ פון אַ דאַך, 
װוי די אייזיקע חלפים 

אין די האַּריענט פארטראכט, 
ווייסע פּאות אויף נלחים, 
ועלכע ציילעמען די נאכט. 


מיט אַ הויך פון פּערעװינקל, 

פון אַ קאַלטן לאַװענדאַר, 

ס'וועט דאָס דערפל זיין פּאַרװינקלט 
אין א ווינקעלע פאַרנאַרט, 

אין אַ ליכטיקן געפּינטל, 

אי פון כריידן, אי פון צער. 


אָם אַזױ האָב איך אין סאַמע 
מיטן פון דער זומערפּראַכט 

זיך פּאַרחלומט ביז די ראַנדן 

פון אַ ווייסער װינטערנאַכט. 

ס'איז די איצטיקייט אין קלאמער, 
פּטראַשענדיק -- מיט ווונק פון נאַכט. 
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עס טוט זִיך אויפן הימל 


ס'גייט אַ פילעמבאַנד אַ פּרעכטיקס, 
גאָט באַווייזט אונדז װאָס ער קען. 

וי אַ קעניאַן אורװאַלד-מעכטיק 
א נסטאַרטשנדיקע ווענט : 
ראָז... בורשטין --- העראַלדן, וועכטערם, 
מיט טרומייטערס אין די הענט. 


הויך-גערערטע אָרגל-פייפן 

מיט די שפּיצן -- פּלאַס-פאַרכאַפּט. 
פּאַרב-ניואַנסן װאָס באַגרייפן 

קען זיי בלויז דער טאָג -- פּאַר נאכט. 
בלעזלדיקער שוים פון זייפן 

אין אַ כמאַרע-קרוין צעפּלאַצט. 


עס געשטאַלטן זיך פּאַנטאַזיעס, 
פּלאָס-דמיונות, טרוים-געשטאַלט. 
שלייכנדיקע טוים-אינװאזיעס 

ן א בלאַקײיט -- אַזױ קאַלט. 
צווישן נרויקייט, גרוי וי אַזיעס -- 


טױזנט-יערעדיקער זאַמד. 


אַזױ פריש-קאַלט וי פון האָגל, 
װאָס דערשרעקט אַ זאַנגענפעלד, 
און וי אויף אַ הענגלװאָגל --- 
ווינט זיך פרישקייט אויף דער וועלט. 
ס'טעיעט אָן אונטערן נאָנל 
ס'בלוט דיינס --- פון דער זיפער קעלט. 


== יוג == 


און עס פּלאַמען ביידע באַקן 

פונעם הימל -- קעננזייטס. 
מזרח-מערב -- פּלאַם-שטאָקאַטאָ =- 
אַזאַ גליקלעכקייט אַ ווייטס 

אין אַ שמחה-אָדם-פלאַקער, 

אין א גרינעם פייער-פלייץ... 


אינעם שפּיל פון פּיראָטעכניקס, 

װאָס יעהאָװאַ אַראַנזשירט, 

ווערט דאָס האַרץ פאַרצאַפּלט ! מעכטיק 
איז דער הימלישער פאַקיר... 

אינעם דעמער פּלאַצן פּרעכטיק 
זייפן-רינגעלעך אין דיר. 


אָט -- אַ באַרג פין הויל רובינען, 
און אָט -- שווערדן פון שמאַראַגד. 
אין כּסדרדיקן מינען 

ווערן גרין-שפּענער געהאקט, 
ניקל, פּלאַם און שפּיגלען רינען 
אין דער לייקע פון דער נאַכט. 


שנעלע בייטונג, שנעלער ענדער, 
שווינדנדיק עס איז דער גלאַנץ. 

ס'וואַרפן זיך די סטענגע-בענדער 
פונעם כמאַרעהאַפּטן טאַנץ. 

זיסע וועלט, -- אָ, זיסע לענדער, 
אינעם הימל אױיסגעקראַנצט ! 


== כֵּסֶע == 


זאַפּראַן ? אימכער ? אפּעלסינע ? 

ניין. ס'איז גרינלעך ליכט װאָס יערט. 
ס'האָט דיין שלייף נאָך אַזאַ גרינקייט 
ניט געזען און ניט געהערט. 
רעגימענטער -- טאָמכאַקס, ציגן, 
רינגלען אום די גרינע פערד. 


זיבן טויזנט בענקשאַפט-רייפן 
לעבן דנאָ פון דיין געביין, 

און בלויז מיט אַן איינציק רייפל 
ביסט אַרומגעצאַמט אַליין. 

עס צעפאַלט אויף אַלע זייטן 
דיין געשריי און דיין געוויין. 


װאָלטסט מיט ציין זיך איינגעביסן 
אין דעם פלאמענדיקן על 
וואַלטסט מיט נענל זיך געריס 
צו דעם טאָג װאָס זיך אט 
צו דעם רעמפס און דעם פּיתום 
פּונעם זונראָד אויף זיין רעלם. 


נאָר ס'בלוט אין דּיר איז -- נאַפנד, 
ביספט פאַרשטײינעבּט אין דיין שטוין. 
טויזנט פּאַוועס, טויזנט אַפן 

שלעפּן איצט דיין חלומס קרוין. 
קענסט די צויטן נאָרניט כאָפּן 

ביי דעם צויבערלעכן זױים - 
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פון דעם ראָזן, גרינעם סאַמעט, 
פון דעם קעניגס הערמאַלין, 
פון דער כּישופדיקער גאַמע 
אין דעם אַלערהעכסטן גרין -- 
פון די אַטלעסענע פלאמען, 
וועלכע מאַניען דיך און ציִען. 


איינגעשלומערט אין דיין קליין-מוט, 
און דיין גרויס-מום איז פאַרקלערט. 
פונעם הימלס ראָזן שיין-בלוט 
רוישט א טראָפּנדל אַהער. 

דאָרטן וו דאָס ריינסטע ריין רוט 
רועט אויכעט דיין -- געהער. 


ווי אַ פּופּץ, מאַריאָנעטע, 

אויף די פעדעם פון א שפּין -- 
פון פּלאַנעטע צו פּלאַנעטע 
ווינסטו דיך אַהער, אַהין... 
נאָר אַ װאָרעם אַזאַ פעטער 
מיט אַ פּיסקל אַזױ דין -- 


קריכט אַצינדערט אויף דיין האַנט-לענק, 
אויף די קליין-האָר פון דיין קנאַך, 

און די צוקערדיקע קאַנדלען 

פון דער שיינקייטס טיפן תּוך 

ווערן איצטערט-אָ פאַרװאַנדלט 

אין איראָנישלעכן שטאָך. 
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פ'קוקט דער װאָרעם דיר אין אויג גלייך 
וו ער פּאָדערט דיך אַרױס, 

אַז אין דיין געהיר די פויגלען, 

וועלכע זינגען פון דער רויז, 

זאָלן זייער ליד פאַרקייקלען 

ביז די ראַנדן פּונעם טויט, 


װוּ ער װאַרט אויף אונדז איניינעם: 
סיי אויף פלייש און סיי אויף ליד, 
ביז די ביינער בלייבן ריינע 

און פון תּאווה ווייסן נים, 

און מיט אַלע שטומע שמיינער 
שווייגן דיינע ציינער מיט. 


ס'האָט דער װאָרעם -- אינעם אֵפ7, 
שווארצן אַפּל פונעם אויג, 

זיצט דערזען א העלן צאַפּל, 

וי פון לעש-ליכט אויפן בוים. 
ס'האָט זיך אויף דער ערד געדראַפּעט 
קראַנקער פון מיין טרוים. 


װאָסער פליגל? ! ס'איז א צווייגל, 
אָפּנעבראַכן -- אין אַ האַסט 
נון א טשאַטע ווילדע פייגל, 
פון אַ זינגעוודיקער לאַסט -- 
וי די וועלט װאָלט זיין אַ שטייגל 


פּאַר די לידער פון דער גאַם. 
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אַ - ק אַט ש קע 


דאָ דערנעבן איז א טייכל, 

אינעם טייך אַ קאַטשקע שווימט. 

קאָפּ אַראָפּ -- פון קאַטשקעס בייכל 
צווייטע צוויליננ-קאַטשקע שווימט. 
פּאַרשטייט ניט אָט דאָס קאַטשקע-מוח'ל 
װאָס דאָס זאָל באַדײיטן, שווימט 


זי ווייטער -- רוַק, סקלאדנע, 

וי אַ שטאָלצער נאָנדאָליר. 

בוץ ! די צווייטע, אויך פּאַראַדנע, 
שיפט זיך רויק אונטער איר. 
ווייסט די קאַטשקע אַקוראַט ניט, 
װאָס אַזױנס עס קומט דאָ פיר. 


איז איר בויך דען צוגעקאַװעט ? 
יאָ, ס'ווייזט זיך אויס אַזױ, 

אין די װאַסערן די בלאָװע -- 
יענע גלאַנצט אויך ווייסלעך-גרוי. 
צוגעבונדן מן הסתּמא 

שוין אויף לעבן און אויף מוים. 


גיט די קאַטשקע מיטן קעפּל 
אינעם װאַסער אַזאַ ניאָר. 

נים דאָס צווייטץ קאַטשקע-קעפּל 
אויך אַזאַ מין זעלבן ניאָר. 

עפּל, צעפּל, קעפּל, טרעפּל -- 
נעמט זי זיך צום גראַמען נאָר! 


= = ע4ע == 


ווייל עס זאָגן איר אינסטינקטן, 

אַז דער גראַם איז וי אַ פייף. 

אַז די גלעק פון שרעק צעקלינגען 

אין דיין האַרץ זיך ברייט און ווייט -- 
גראַמען איז דאַן גום צו זינגען 

פּאַר אַ שרעק און צייטפאַרטרײב. 


קלערט די קאַטשקע : טאַטשקע, סואַטשקע, 
ון מיט פיסלעך צוויי --- א פּאַטש. 

ענטפּערט איר די אונטער-קאטשקע 

פּאַטשנע-מאַדזשגע, קאַטשקע-קוואטש. 

גיט אַ דזשיב א לילי-טשאַטשקע 

און דאָס גיט איר צו -- קוראַזש. 


און די קאַטשקע ניט 8 שמייכל, 
פּאַטשט אין טייך מיט רויטע לעטש. 
זי טוקט מיף אַריין דאָס בייכל 

און זי טוט זיך צוויי-דריי קווצטש, 
ביז אין טיפן ואַסער-היכל 

כאַפּן הענט זי װוי א קלעשטש. 


ס'איז מסתּמא דער אָקטאַפּעס, 
װאָס מיר לייענען וועגן אים 
נאָכן קוגל אַלץ שאַבעס 

נאָכן טיפן דרימל-שווים. 
בבא-מעשות האָבן לאַפּעס 

(זע די מעשהלעך פון גרים!) 
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און די קאַטשקע פון מיין אויסקלער, 

אייגנס אויסגעקלערט פאַר אייך, 

קומט שוין -- וויי אונדז --- ניט אַרױס מער 
פון דער טיפעניש פון טייך. 

כאָטש ס'ראָד אַרום איר -- גרויס ווערט, 
ווערט עס איינגעשוויג; גלייך... 


און קיין שפּור עס בלייבט ניט איבער 
אויף דער ריינער אויבערפלאך 

פון דער קאַטשקע װאָס געגריבלט 
האָט זי זיך --- אויף קאַטשקע-שפּראַך. 
זעכציק יאָר איז שוין אַריבער 

און דאָס טייכל לויפט און לאכט. 
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אנטריססטונג 


ס'האָט אַ ווינמעלע דערנענט זיך 
מיט אַ קרייע פון 8 האַן, 
און געטאָן אַזא צעברען זיך, 

ן א בוים א נעם געמאַן 
ביי די צווייגן --- פונדאַמענמן, 
ביי דעם גוף -- אַ דארער שפּאַן. 


האָט ער ציטערן גענומען 

אָט דער בוים מיט גאָרניט-נים, 

ואָס מיט גרינע נאָדל-בלומען 

שטייט ער איײיביק און ער בליםֿ. 

זשומען אויבסט-ביימער און ברומען : 
-- שלאַנט זיי טױט - די שװער נרין ! 


שלאָגט זיי טויט -- די ליידיק-גייער ! 
אָט די ליידיק-שטייער קלאַפּט ! 
פרעגט זיי ווער האָט זיי געשלייערט ? 
אָט דער הויכער, ווילדער צאַפֿ, 

אָט דער ליידיקינייערשטייער -- 

אַר ער שמייכעניעט און לאַכט. 


לאַכט מיט נעדעלעך, נאָר ,געטלעך", 
לאַכט מיט פרוכטנלאָזן צווימ 

וי דאָס חנדלט און = א 
שאַפן שאַפט דאָס נאָרניט ניט -- 
ציטערן די עפּל-בלעטלע 

און די עֶפּל פּלאמען-מיט. 
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אָט אַ קעבס-בוים -- אַ הולטאיקץ ! 

שלאָפן -- יאָ, און האָבן ? ניין. 

,שלאָגט זי טויט ! קעפּט זי !" שרייט מען, 
שלאָגט איר אויס די גרינע ציין. 

טלאָגטם ! דערשלאָגט זי, די הולטאַיקע, 
זאָל זי זיך פונדאַנעט גיין! 


מיר -- אַן אָרנטלעך געזינדל: 
מאַמעס, טאַטעס, קינדער, שױיערם, 
זאָלן טיילן אונדזער ווינטל 

מיט אַזױנע ליידיק-נייערס -- 
וועלכע לעבן נאָר פון פּינטלען 
מיט די װויַעס און די שלייערס ? 


ם'איז זאָװאַס נאָך ניט געוועזן, 
ניכט געוועזן נאָך זאָוואס. 

אַלע באָמקען צו : געוועזן 

איזט נאָך ני אונד ני -- זאַָװאַס. 
בלויז אין בלעטער קען מען לעזן 
א ראָמאַנדעלע אַזאַס. 


אויסגעפלוצעלט און פאַרקעמט זיך 
און זי טוט קיין האַנט אַרײן 
אינעם װאַסער, נאָר זי באַקט זיך 
אין פּאַקיפּסי זאַנען-שיין. 

זאָל די האַק זי טאָן אַ האק גיך 
אָפּ, פון לופט און זונענשיין, 
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אָט די שאַרלאַטאַנקע די"ע, 

װאַס פֿאַר , פּלץזשור" טויג דאָס :אָר. 
אַז מיר שטייען קריע-בליע 

קעמט זי זיך די גרינע האַר 

מיט פּאַרפּומעלעך 8 כיעס 

צי מ'טאָר ניט --- צי מ'טאָר. 


מ'זאָל זי פין דער ווייט דערשמעקן 
און דערשמעקן -- אירע נליסט. 
מחמת װאָס ? עס זאָל דערוועקן 


פטעניש אין מענער-בריסט. 
העקער, נעמט זיך צו די הקק און 


מאַכט פון איר אַ באַרג מיט מיסט ! 


האַקט זי אָפּ פון דער געמיינדע, 
פון די אַרנטלעכע לייט. 
מענער האָט זי שוין דעם ניינטן. 
1" ווינטל וועלכער ווייעם -- 

ער זאָגט איר נאָר ער מיינט עס -- 
דייבט זי אויף מ'זוים פון קלייד. 


ס'האָט דער גאנצער סאָד געוויגט זיך 
און געשריגן מיט אַנטריסט. 


ס'האָבן עפּל -- װוי געשיקט זיך -- 
מיט 06 די יע בריפט. 
אָט נאָך לאַנג און לאַנג געקרינט זיך, 


נאָר געהערט ! האָב איך שוין נישט. 
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/האָט 8 שלומער מיך געפאַנגען 
אין זיין איידל-דינער נעץ, 

און די אַלץ נאַלדנעזאַננען, 
פּונעם אָנהייב ביז צום לעצט, 
זענען זיך אין לופט צענאננען 


אין זיך ווי 8 קרוין געזע זצם..; 


= 417 == 


איך זעצ מיך איבער 


ס'איז מיין זיצפלייש שוין פאַרטערפּעט 
| מיין קאָפּ איז אויכעט מיד 

פון די כּמה הונדערט פּערזן 

ביז אַצינדערט -- אין מיין ליך. 

פון ניו-יאָרק ביז קיין אַנטװערפּן 

ציט מיין שיר זיך און ער ציט. 


וויל איך זיין משנה מקום, 

קלויב איך אויס אַן אַנדער פּלאַץ. 
אָבער פּריַער איך באַקוק אים, 

אויב ס'גראָז איז דאָרט ניט נאַס. 
כ'הער ס'ראָד פון נאַכט זיך רוקן, 

עס איז בלומנדיק און בלאַס... 


ווער פון אייך װועט דען באַגרײיפֿו 
אָט דאָס װאָס איך גריוב דאָ אָן ? 
דער גיהנו אין די שלייפן 


און זיין אָפּנלאַננ'ץ -- אויף מיין פאָן. 
קינדער-הענטלעך טויט-פּאַרשטייפטע 
מיט דעך לעצטער נוה פון קאָן. 


ניין, עס װאַרט ניט קיינער, קיינער, 
נאָר איך איינער ווארט געוויס 
אויף דעם קלאַנג פון מיינע ביינער 
ווען דער טויט נים מיר אַ סטים, 
און עס קלינגען מיינע ציינער, 


און עם פאַלן מיינע פיס. 


-- עי 


כ'וואַרט אויף יעדן קלאָרן טראָפּן, 
יעדן אויפשלוכץ פון מיין װואָרט, 

װווי דאָס ביר-בריי װואַרט אויף האָפּן, 
וי דער געמבלער -- אויף דער קאָרט, 
ווי פּיטעלקעס -- אויף די קנאָפּן, 

ווי דער גזלן װאַרט אויף מאָרד. 


ליידיק, ליידיק וויל איך ציַען 

פון דער מענמטשנוועלט אַרױס, 

וי מיין זיידע זאָל זיך מיַען. 

מ'קאָפּ אַפּילו --- אויסגעלויזט. 

קיין א יין וויין-פונק זאָל ניט גליען 
אין דעם אױסגעזופּטן כּום. 


גאָרניט ווערן זאָל פאַרלוירן 

פון דעם טרענצל װאָס איך טרענץ. 
ליידיק, ליידיק ביידע אויערן, 
ליידיק, לײידיק - ביידע הענט. 
פונעם לעבן אָפּגעשױירן 

ביז צום שאַרבן, ביז דער שפּענט. 


יאָ, כ'אייל מיך, אייל מיך, אייל מיך 
װאַס אַ טאָג אַלץ מער און מער. 
אַזױ איילט אויך ערדנקיילעך, 

אַזױ יאָגט זיך אויך די ערד, 
איינצושלינגען רינגל-שטרייכלעך, 
איינצושליננען צעפּ און בערד,  ---‏ 
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איינצושלינגען אלע רונדן, 
אלע גלייכן, אלעץ שפּיץ, 
איינצושלינגען די סעקונדן 

וו דעם דונער און דעם בליץ, 
אַלע רויטע מעסער-ווונדן, 
אַלץ זיסע מיידל-ציץ. 


כ'צי מיך אויס. כ'לייג די טעקץ 
אונטער מיין געקרויזטן קאָפּ. 

און איך גיב זיך אַ צעשטרעק דאָ 
ביי אַ שטיין-ברוסט רונד און גראָב. 
איך שאט ווייטער שרייבן, מעקן, 
דיכטן -- ן| בליק אַראָפּ. 


איבער אַלע קעפּ דער מענטשהייטס 
וועל איך טראָגן, אין דער הויך, 

אָט דאָס גרויסע ליד װאָס בענמשט אייך 
און װאָס בענטשט אַלײן זיך אויך... 

אויסן װועג מיר, פריינדין מענטשהייט ! 


שא, אַזאַ מין קלאַפּן הער איך 

כּון מיין האַרץ, אין שמאָלער ברוסט. 
אוי, ס'קלאַפּט דאָך גאָר געפערלעך, 
וי אַ מילראַד אין דער פּוסט -- 
צוליב וואַסע צוועק אן י* ערך 


האָט זיך מיר די זאַך פאַרנלוסט ? 


=== קיר == 


און איך גיב 8 זיפץ 6 שווערן, 
אַזאַ כמורנעם, גרויעם זיפץ, 
און איך הייב אָן ערנסט קלערן 
צו צערייסן מיין געשריפטם. 
און עס רינען צוויי-דריי טרערן 
װי די דימענטן =- צום שניפֿט. 


און איך שטעל זיך אויף די קניעס, 
אויפצוהויבן זיך... ניט גרינג. 
בל אָטעמען א מי איז 

אזן ס'איז אייזנשווער -- אַלצדינג 
װוידער טרערן אויף די ויִעם.: 
דאָ דערהער איך אַזאַ קליננ ! 


שט, עס איז דער ליארעם-זייגער 


אין מיין טעקץ שװװײיפיק-שװואַרץ. 


אבי כ'טראַכט שוין אַז איך פּגר, 
אַז ס'קלאַפּט אַזױ 0'האַרץ ! 


ר די יא רי ייז * "רצוי" * די יזריי שש טייגער 
- ויס- ה=8--,ו יי יי - || 


אַנגײן מיטן זומער-סקערץ += +- -- 


ס'איז מיין ליד -- אַ שיף הויכמאַסטיק, 
פּאַק איך אַלעס דאָרט אַרײן: 

די פּערזענלעך-שווערע לאַסטן 

און דעם חושך און די שײַן. 

אָפּגעלאָזט פון גומילאַסטיקס 
שפּרינגען זיי אַהין אַריין 
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אין אַזױנע פּאַראַלעלן, 
ר לויפן װערטיקאַל, 
וי די אָפּנלאַנצן די אַלץ 
פון אַ הויכן װאַסערפאַל, 

וי געפאַנגענע פון צעלן, 
אַז אַ פריי-רוף טוט אַ שאַל. 


אָט אַזױנס איז מיך באַפּאַלן 
אַז כ'האָב אויגן צוגעמאַכט. 
אויף דעם נייעם פּלאץ -- אַ שלל פון 
לעץבנס ציטערפולער פּראַכט. 
כ'האָב געהערט אין לופטן שאַלן 
עפּעס גאָר אַזױנס 

דערװאַכטם ! 


האָבן זיך געשאָקלט עפּל, 
2 אט מיט די קעפֿ, 
וי א שיקסל מים 8 6 
אין אוקראַיַנישער סטעפֿ. 
פ'האָט געהאַלטן מיך ביים קנעפּל 


אַ פֿאַרגאַנגענעץ העפּיהעפֿ. 


כ'האָב אים אויך אַװעקגעטריב 
פון מיין זין, געזאָגט אַהוש. 
אויף דער באַק -- אַן עפּל זיבן 
פייערלעך געטאָן אַ קוש. 
זיבן ? אפשר איבערטריבן, 

בער אויף די ליפּן -- פּלול 
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פּלושט און זיידנט און עס אַטלעסט 
אָט דער זיסהאַפטער באַריר. 

מיט די צווייננדיקע פּאַטלעס, 

מיט די קאָרעס -- וויים פּאַפּיר, 

האָב איך אָט דאָס סאַמץ צאַרטלעכטס 
אָט דאָס גליקלעכסטע דערשפּירט : 


פון די עפּל די געקאַרבטע, 
פון דעם לופטיקן פוראָר -- 
עפּל בלאָנדע -- אָפּנעפאַרבטע 
מיטן גאָלד פון זהוב טהור, 
עפּל פרידלעכע און צאַרטע -- 
מיינע ערשטע דרייצן יאָר. 


עפּל פוילבלעכע און מערבקע, 
עפּל ווי די ליבע זים, 

עפּל װוי אַ קינדס אַ זשמעניע, 
עפּל וי אַ מיידלס בריסט, 
עפּל טרויעריקע, טערפּקע, 

וי דער האָניק אויף א שפּיו... 
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אַרום און אַרוס 


כ'הייב מיך אויף און גיי שפּאַצירן 
פון עק פּלױט און ביז עק פּלױט. 
כ'וויל דאָס בלוט אין מיר צערירן, 
כ'זאָל ניט טראַכטן פונעם טויט, 
פון די שלאַנגען און ואַמפּירן, 
וועלכע קריכן אויף מיין ברוים. 
אינעם קאָפּ ביי מיר עס זשומעט 
יענער זיסער בינענשטאָק. 


די געפילן זוכבו בלומטו 


ו =,- אי קר" י- א 
דיי יר-ויג ר אי 
די געדאַנקען זוכן -- טאָג 


ס'האָט דער סאָד אַרומגענומען 


מיט די הענט -- מיין איבערשלאָג, 


און געקושט מיין הייסן הירן, 
און געקושט מיך אויף דער שלייף, 

און גענומען מיך פאַרפירן 

מיט די זיסע כּישום-רייד -- 

אַז די שלאַנגען און װאַמפּירן 

זענען מיר צו דינען גרייט, 

אַז דאָס ברויט --- ס'ברויט דאָס האַרטע -- 
אָט דאָס טרוקן שטיקל ברויט 
פונעם לעבנס שמוציק פאַרטעך, 

אָפּגעשפּיגן פונעם טויט -- 

איז די געטער-שפּײיז די צאַרטע, 


װאָס מיין ערד האָט אויפגעבויט. 
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אז דאָס װאַסער אָט דאָס הייסע, 
װאָס עס רינט פון אויג ביי מיר, 
איז בלויז אַזאַ באָבע-מעשה 

װאָס אויף בינעס קומט עס פיר... 
זאָל עס רינען -- מאַכע:טײיםע, 
רינען -- נו... א דאַנה דיר ! 


רייס נאָר אויס די שטרויכלשטיינער, 
שטרויכלשטיינער פון דער וועלט, 
און די הינטיש-הייסע ציינער 

לייג זיי אויס ארום דיין פעלד. 
שטיל פאַר זיך אַיעדער איינער 
ציילט זיין חלום און זיין געלט. 


פּלױטן, פּלױטן -- אומעטומע, 

וווּ דיין האַנט זוכט -- איז אַ האַלט. 
איינגעפאלענע און קרומץ 

ביימער פונעם ווילדן װאַלד. 

אַזא אומעט, אַזאַ אומעט 

מיט שטאַכעטן דיך באַפאַלט. 


מיט שטאכעטן און מיט דראָטן 
און מיט שטיינער און געהילץ, 
איינגעצאמט אין ציין-געבאָטן 

איז דאָס לעבן אָט דאָס ווילדס. 
צו'ן אַ קייט -- עס איז דער שאָטן 
צוגעבונדן... און עם גרילצט 


= -,427 = - 


אָט דאָס רייבן פון די קייטן 

פּון די צוימען רונד אַרום 

פון דעם מענטש דעם אומבאַפּרייטן, 
פֿונקט וי איך און פּונקט וי דו. 
אינעם מויל מען יס די קייט בלויז 
און געבונדן איז מען צ 


צאַם אַרום און צאַם אַרײינע -- 
אלעס װאָס די וועלט פאַרמאַנט. 
אַלע פּרונקען זענען דיינע -- 
דימענט-נאַכט און לאַפּיזיטאָג ! 
צאַם אַרום די אַלץ שײַנען, 
װאָס דער ערד-הימל פּאַרמאָנט. 


אײינגעפּלױטעװעט -- די סכעמע 
פונעם גאַנצן וועלט-באַשאף -- 
מיט די ימים וועלכע ברענען, 
מיט די ווייסע בראַנדן --- בראַוו, 
מיט די פעלזנשטיינער -- קרעמין, 
מיטן שלאָף פון לאַנגער נאַכט. 


אָ, די אייביקע פאַרברענונג -- 
שייטערהויפנס פונעם זיין 
וועלכע דראָטנפּלױטן קענען 
מילדערן זיין מרה-שײַן ? 
פעלדזן-ציינער פון גרענד-קעניאָן 
בייפן אט דעם סוד ניט איין. 


= 
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נאָר אַקעגן די ווילקירן, 

קעגן נאַקעטן ווילקיר, 

זעט מען ניט קיין פּלױט זיך רירן, 
לוט קיין דעסבע זיך קײַן ריה. 
אָפּןךפרייע -- אַלע טירן, 

וועלכע פירן צו. ווילקיר. 


פיז נעבונדן בלויו דער פויגל, 
ס'איז פאַרצאַמט -- די פויגלשטייג. 
און דער רוקן-פאַלנבויגן 

פון דעם װאָלף און פון דעם לייב 
קומען פריי אויף אונדז געפלויגן 
מיט די נעגל און די ציין. 


פּלױיטן מיינע... אַלעץ גרויע, 

אַלע וויסטע און צעשיט. 

ס'איז געבליבן בלויז איין טויער, 
הענגט ער סאַמע אינדערמיט. 
גייען אַלע דורכן טויער -- 

דורך דער פרייהייט גייט מען ניט. 


און דער בויגן --- אָט די אַרקע 

פון דעם טויער -- האַלב פיקטיוו, 

ווי אַן אָקסניאַָך אַ שטאַרקער 

ביינט ער אונדזער נאַקן -- טיף. 
קנעכטשאַפט -- פון דער עלטסטער מאַרקע. 
פרייהייט האָט קיין טרייד-מאַרק ניט. 
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פרייהייט איז דאָס אייביק-נייע 

בליען, װאָס עס טראָגם בלויז צוויט. 

אייביק גייט מען צו דער פרייהיים 
ון דערגיין דערגייט מען נים. 

וי אַ חלום -- אַ פֿאַרנאַרער 

װאָס פאַרמאַטערט דיך -- אָן טריט. 


גייסט און גייסט און שװוייסן גיסן, 
מיזאַם איז דער בארג אַרױף. 

ביי די הויכע ווילדערנישן 

גייסטו שוין נים -- נאַר דו פּױזסט. 
ט דערגרייכן די געוויסע 


שפּיצן דאָרטן, העם אַרױף. 


| דיין הויט איז שוין צעריסן, 
ביסט א גייענדיקט וװוונד, 

| די דאָרן-ציין צעביסן 
פון אַ גרינעם קאַקטוס-הונט, 
און פאַראַרעמט און צעשליסן, 
מיטןן אמת אין א בונד! - 


וועסטו רוען ניט ביז וואנען 
וועפט דערגרייכן דאָס גענארטם. 
וועסטו איײיביק אַזױ שפּאַנען 
מיטן פאַקל -- מיט דיין האַרץ, 


זיך באַלױכטן וויסטע זאמדן 


== 1230-- 


ביסט שוין אָפּגעגאַנען -- יאָרן 
און דערגרייכט א... גרענעץ בלויז. 
ברענט דאָרט אַזאַ ווילדער דאָרן 
און דער רױיכװאָלקן איז גרויס. 
װאַנזיניק --- אין שװאַכקײטס צאָרן 
רייסטו זיך די אויגן אוים. 


און די פיס -- דו װאַרפסט פון זיך איצט, 
און די הענט -- דו װאַרפּסט אַװעק, 

און דו װאַרפסט אַװעק די ביכער, 

וועלכע האָכן דיך געוועקט. 

זאָל דער טויט נאָר קומען גיכער 

זאָלן בלישטשען זיינע העק... 


כאַפּסטו אויף זיך מיט אַ ציטער : 
ביסט געגאנגען בלויז אין שלאָף. 
ס'איז אין דרויסן אַ געוויטער, 

דורך די פענצטער זעסטו -- שאָף, 
שאָף פון גרויסן כליץ דערשיטערט -- 
שטייען ביי דעם פּלױיטן-סום 


און זיי מעקען און זיי בעטן 
זיך ביים הימלס גרויעם שטיין -- 
ער זאָל קומען און זאָל רעטן 
איידער שעפעלעך פאַרגייען... 

אַ, געקרייזלטע פּאָעטן 

ביי די פּלױטן -- שטאָק אַליין ! 
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אָט די שורות אױפּנאָטירנד -- 
האָב איך זיך געטאָן אַ שמאָך 

אין די דראָטן-באריערן, 

וועלכע זענען נייע נאָך, 

אָן א זשאַװער... ניט געפּערלעך, 
ס'וועט זיך היילן אין אַ װאָך. 


כ'דאַרף מ'פינגער נאָר פּאַרבינדן, 
כ'דאַרף נאָר אויסלעקן די װוּנד, 
וועט די װייטאָג ווערן לינדער 

אין דער שקיעהדיקער שטונד -- 
ווען די וועלט איז פול מיט ווינדער, 
וי מיט פליי -- אַ קראַנקער הונם... 
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אונדזער הונט 


אונדזער הונט -- די פאַרב פון ביבער, 
אויפגעמישט מיט בייון נראָ -- 

האָט פאַרבלאָנדזשעט דאָ אַריבער 
איין מאָל אין א שיינער שעה, 

האָט אַ שמעק-געטאָן צום ציבער 

און נעבליבן -- ר'איז שוין דאָ. 


האָט אַרומגעשמעקט, געשנאַפּערט 
אַלע צוימען, יעדן דראָט, 

און זיך אָפּנעשטעלט ביים אַבאָרט 
און פאַרלאַנגזאַמלעכט דעם טראָט, 
און גאָר פּלוצעם זיך צעדאבערט 
מיט אַ האַלדזעדיקן זאָט. 


ס'האָט געקאַכט ביי אים אין נאָרגל 
עפּעס אַזאַ עלנטקייט, 

וי ביי א פאַרשטויבטן אָרגל, 

ווען דער אָטעם אים פארניים. 

פון זיין אייגן קול דערװאָרגן 

האָט ער זיך אין זון געליינט, 


און די פיסלעך אויסנעצויגן, 

און נעציטערט מיטן נליד. 

פּריווט פאַרמאַכן ביידע אויגן 

און זיך אָפּרוען. ר'איז מיד =+ -- -- 
ניט געשמויגן, ניט געפלויגן 

איז דער אוצר װאָס ער היט. 


=== קע == 


ניט געװװווסט האָט ער צו שאצן 
אָט דעם גומן באַלעב; 
אָט די האַנט װאָס קע 


ט אַ זעץ אים 
אַקוראַט אין הינטנשלאָס... 


און עס מאַטערן די פליגן, 

און עס פּלאָנן אים די פליי. 

מיט אינזעקטן איינגעשפּיגן 

איז דאָס לייב און עס מום וויי. 
ין די שטויבן מוז מען ליגן, 

אינעם שטויב דערטרינקען זיי. 


ירגי* רד ילזידי ה"י * רריי 
זומע שי -או 8 ות = א 


ווילדע, אומבאקאַנטע לייט -- 
עקנלאַזע ווייסע חיות - 

: י 

און מע טומלט און מע שרייט. 


קוקט זיי אָן דער הונט דער פרייער, 


קוקט זיי אַן --- פאַרשטומטערהײיד. 
- ירוג 
מיטן עק 5 ער שר-יבט זי קארטלעך, 


- 
שורה-נדּיסלער קורץ און קרום, 
און אויף הינטערווייל ער שאַרט זיך 
און ער קוקט זיך דאָ ארום, 
באַלעבאָסטעס ווייסן פארטעך 


מיט גנעבעט ער שמעקט אַרום 


אז זי זאָל רחמנות האָבן 

און אים ראַטעװען פון זי 
און אים שענקען אַ נדבה, 
שענקען אים א מאַרעך-ביין. 
פליי און פליגן, אַז זיי פּלאָגן, 
פּלאַנן זיי די הויט אַלײן. 


אַבער אָט-דאָס-אָ געזינדל 
פּלאָנט נים בלויז זיין ברוינעץ פעל, 
נאָר זי פּלאָגט אויך און מאַכט וװוונדן 
אין דער טיפעניש פון זעל. 
יאָ, ער וועט מיט אַלע ווינטן 
לויפן פון דער בייזער שוועל. 


האָט ער מוטיקלעך פאַרהויבן 
װי א פאָן - זײַן דפֿרן עק. 

װוּ עס טראָנגן אים די אוינן, 
איז עֶר פון , דער היים" אַװעק. 
אינעם האַרץ -- אַ טיפן נלויבן, 
אינעם אויג -- אַ טיפע שרעק. 


לויפט ער װוּ די אוינן טראָגן, 

לאָזט זיך פירן פון דער 

אויף די וועגן וועלכע יאָגן 
ווישן ביימער, צװוישן גראָז. 

ם'ליגן וועווריקעס דערשלאַָגן 


און מיט בלוט פון טויטן האָז -- 


== לת == 


איז די לופט מעכשיע-זיסלעך, 
נאָר ער שטעלט זיך גאָרניט אָפּ. 
ר'האָט בלויז דריי געזונטע פיסלעך, 
דאָך איז רוַקלעך אין קאָפּ, 
כאָטש אין האַרצן איז פאַרדריסלעך 
װאָס די זון גייט שוין אַראָפּ. 


מיט אַ הינטישן בטחון 
(איינגעבוירן ביי די הינם) 
וועט אַ נייע היים ער זוכן 
אויף די שפּורן פונעם ווינט. 
מענטשן, ווייסט עֶר, וו עלן קאָכן 
ביינער -- פאַר געטרייע הינט. 


ר'איז פּאַרבײיגעגאַנען פילץ 

שטיבלעך, אומעטיק און גרוי, 

נאַר ר'איז נים קיין משיג-נבול ער -- 

טראַכט ער איצט ביי זיך אַזוי... 

מעג אים רופן איצט אַפילו 

אויף אַ פאַרם -- די שענסטע צויג -- -- -- 


ניין, דאָס ליגט אים ניט אינזינען 
פּרויעליבע --- פייכט און רונד. 
ס'מוז אַ שטיקל ברויט געפינען 
גאַר צום ערשטן אונדזער הונט. 
ס'איז פּאַר נאַכט, די רגעס רינען 
און עס ברענט אין פוס די ווונד. 


== יו == 


האָט ער אָנגעגעגנט טעסיץ, 
האָט ער זי אַרומגעשמעקט. 
האָט זי אים געגעבן עסן 

און מ'שטערן אים געגלעם. 
האָט ער אַלע פּיין פאַרגעסן 
און געמאַכט שוין דאָ זיין בעט. 


ביי די ליוואיס איז זיין היים איצט, 
כאָטש קיין נאָרע האָט ער ניט. 

און מ'הערט שוין זיין געוויין ניט 

און ער היט אַיעדנם טריט. 

ווער פ'איז ווער ? ער ווייסט אַלײין ניט -- 
גייט ער מיט איעדן מיט. 


לויפט ער פון איעדן אָפּ באַלד, 
ס'דאַכט אים, ער פאַרפּעלט זיין פליכט. 
אָט אַרױף און אָט אַראָפּ װאַלך 

יאָנט ער זיך אויף בלעטער-ליכט. 
ס'איז די ערד-וועלט אָן אַן אָנהאַלט 
און די צייט איז אָן נעוויכם... 


נאָר ער וועדט שוין באַלד פאַרצווייפלט, 
װאָס ער ווייסט ניט ווער ס'איז ווירם. 
ס'איז דער ענין פארן טייוול. 

אונדזער הונט ווערט דענערווירט : 
יענער מאן? צי יענעס ווייבל? 

יעדער רנע צו דער מיר -- 
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לויפט ער צו... און לויפט אריין גיך, 
גיט מיט נאָזלעכער א שפּיר, 

קוקט אין פערצן אוינן איין זיך 
און אַרױס -- דורך צווייטער מיר. 
זיבן מענטשן -- אַלע זיינע, 


נאָר ווער פאָרט איז דאָ דער ווירט ? 


ער וויל ווייזן גרוים געטריישאַפּט 

צו דער האַרנטע און האַר. 

ער װאָלט װועלן שטאַרק לאָיאַל זיין 
צו דער האַנט װאָס שפּייז אים װאַרפט. 
קראצן אָבער הונדערט הענם -- צאַרט 
זיינע ריפּן -- שאַרף און דאַר ; 


קאָפּען אָבער הונדערט פים אים, 
אז ער פּלאַנטעט זיך -- אָן צוועק. 
ון ס'איז איינפאך נאָר מיט נסים, 
אז ער לעבט אַדורך די טעג. 
ער פאַרשטייט ניט, כאָטשע שיס אים, 
וועמען דאַנקען זאָל זיין עק ? ! 


איז אַ חשד אין האַריץ פאַרקראָכן, 

אויף דער א -- אַ פאַרדאַכט : 
אַז די בעסטע, שענסטע קנאָכן 

יט מען זיך אליין 8 שנאַפּ. 

האַווקעט ער אויף אַלץ --- פּאַרשלאָפן, 
אין באַלױנונג נלייבט ער קנאַפּ. 


4. 
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און די האַנט, װאָס טראָגט אים עסן, 
איז ניט זיכער מיטן דוך. 

ס'איז ניט זיכער אויכעט טעסי, 

אַז ער שמעקט ביי איר יא == 
צי דער װאָלף וועם ניט פּאַרגע 

אַז שוין דורות איז ער -- הונט. 


היט זיך שוין פאַר אים אַיעדער, 
היט זיך אויכעט -- אונדזער צויג. 
און זיין פעל איז דאַרע לעדער, 
און דער װאָלף גלאַנצט אין זיין אויג. 
האַווקעט ער אויף אַלע רעדער, 
וועלכע קייקלען אָפּ אין הוין 

ער פאַרשלאָגט זיך אין אַ ווינקל, 
דרייט זיך אין אַ ביינל איין. 
אונטער הימלען, וועלכע פינקלען, 
האַװוקעט ער -- אויף זיך אַלײן. 
אז לבנהם שיפן זינקען, 

בּרילט ער אויס א גרויס געוויין. 


קליננט זיין יאָמער דורך די מאָלן 
און די צוינן כאַפּן אויף, 

און די פטעזשקעס קרומע-שמאָלע 
שרויפן זיך מיט בלייך געשרויף -- 
פון די וועלפישע אמאָלן 

צו דעם הינטישן אין-סוף. 


=- 139 --- 


און דער הונט -- אין ליכט פון שקיעה -- 
שטייט עֶר לעבן מיר און הערט : 

איך און ער -- מיר ביידע גליַען 

אין דער הימלהויכער טרער. 

שאָטנס לעשן זיך, פּאַרפּליען -- 

און עס לעשט זיך אונדזער ערד. 
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היח גד ילא 


עס האָט דער טויט-בעזעם אַנומלט 
צו מיין פּלױט אַ שלאַנג פאַרקערט, 
זיינען מערשקעס אָנגעקומען, 

איז די שלאַנג ניטאָ שוין מער. 
מערשקעס רוישן, מערשקעס זשומען, 
מערשקעס האַלטן ריין די ערד. 


אָבער מערשקע קען זיך מערן, 
מער און מער, ביז אומדערהערט. 
זיינען קוען-פיס באשערט זיי 

און די קאָפּיטעס פון פערד 

קענן מערשקעס זיך צו ווערן -- 
פוסטריט האַלטן ריין די ערד... 


בּהמות קענען אויך זיך פּלאָדיען 
(אָ, דער צוקונפט-זאָמען יערט !) 
מ'קּען דער ליבע ניט דערנאָדוזען, 
ס'איז פון הימל שוין באשערט. 
גוט װאָס קאַניבאַלן כאָטשע 
האַלטן ריין די מוטער ערד.. 


פיש און פי און וויד פון טייכן 
שטאַרבן אויס אַלץ מער און מער. 
ס'עסן רויטע פלייש די בלייכעץ 
-און זיי מייסטערן די שווערד. 
ווערעם זיינען אויכעט בלייכע, 
ווערעם האַלטן ריין די ערד. 


= וע == 


און דערנאַכדעם ווערט דאָס אלעס 
קריק געשטופּט אַרױף אויף דר'ערד. 
עסן מענטשן ווייסע חלות, 

עסן גראָז -- די קי, די פערד. 
מערשקעס זוכן ברויט און כּלות -- 
און ס'איז לעבעדיק אויף דר'ערד ! 


== קַר = 


בוו האי קרטט 


ס'האָט דער בוהאַי אָנפּאַסקודיעט 
אַרום זיך, אין פולן קרייז, 

וי געצירקלט וועלטן-חידות 
װאָלט ער אַזױ הינטערוויילס. 
האָבן פריילעך זיך צעהוזשעם 

די אינזעקטן --- מחנותווייז. 


פאַר די פלינן אזא לעקעך, 
און אויך די מפונק-בין 
פּרעגט ניט קיין מאָל אויפן מקח -- 
און זיי זשומען 'רום דעם דינג. 
עס איז שאַװו און עס איז יו 
אַז זי האַניקט -- ווייל זי זינגט 


מיין די בין זינדט ווייל צן זיננען 
איז די בינעשע נאטור. 

אויך די מאַלפּעס אויף די רינגען 
זינגען אויך -- אין קאַלאָראַטור. 
איז דערפון-זשע דאָ געדרוננען 

אַז אויך אייער טרובאַדור -- 


כאָמש ניט ווייט פון מיסטן-קרייזן, 
כאַטש ניט ווייט פון צירקל-צוים, 
וועט צו זינגען דאָך באַװײזן, 

װאָס פון אים עס זינגט אַרױס 

(יענע װאָס צום האַרץ איז אייזן 

ביי דיין אָנשפּאַר -- בייגט זיך אויס. 


- * טע = 


וי אַ פּלאַסטער איז זי שטאָלהאַרט, 

וי דיין קראַנקנשטעקן -- גוט. 

פּאַר די אויגן דיינע קאַלערט 

אַזאַ רעדל רונד אַרום. 

אפשר אין דער ווייטער ווייט װאַרם 
אויף דעם מיפטזאַמען --- די בלום ?) 


אָך, װוי קרום און לאַבירינטיש ! 

און די טרעפּן? -- אַ ספּיראַל. 

אַזאַ לעבן אַזאַ הינטיש, 

אַזאַ טובן-בלאָער קװאַל. 

בלאָזט פון ערגעץ איצט קיין ווינט נישט? 
ס'לעבן ציטערט וי אַ שטראַל!.. 


== ר = 


פריילעכע בהמות 


ס'איז א מעלקשעפל די געגנט, 
מעלקשאַף איז דער האָדסאַן-טאָל. 
גראָזן פעטע -- מאָגער לעבן 
פאַר די מענטשן אינעם טאָל. 
זאָט מיט זון און זאַט מיט רעגן 
אָט די בלאַע מילעך-שאָל. 


וי אַ מענטש הויך --- די אַלפאַלפאַ, 
קעפּ פון קלעווע -- װוי אַ פלוים. 

קוקרוז שטאָלצער, וי אַ מלכות, 
טונקל-בערדלדיק באַשױמט. 

שטאַל פאַר קי און פערד און שטאַל פֿאַר 
שעפּסעװאַטיקן המון. 


בי די כרענן פון די פּעדערן 
ביי די שמיינער פונעם צוים, 
עס קען קלויבן פריי איעדער 
עפּל, באַרן, פערשקע, פלוים. 
פרוכטן, איינגעברוינט װוי לעדער, 
פוילן, פילן-אָן דעם רוים -- 


מיט אַ שאַרפקײיט װווי פון קװאַסן, 
מיט א זיסקייט וי פון בריי, 

אין די פאַרענאכט די נאַסע, 

ווען דער זילבערענער שפּרײ 
זילבערט אָפּ די מילעך-טאַסע 
װילכער װי פיט נאַלר צו נלייך). 
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קלינגען מילעך-פטרונם --- צאָל-לאַזע 


אין די עמערן פוו בבליי, 


יי פון די טאָל 


ברעכן זיך דורך פּעטן היי. 
ס'הייבט די שפע אויף די פּאָלעם -- 


ס'איז צו טיף דאָ, סיי-ווי-סיי. 


זייויין יא רז ויַק דױ ר-יויי 


הי-ען =ו הע ער אע 


" * *י וידי *ייויג 
און זיי פרייכן נליקלעך-שו 


* יֹ : י"רא ע טקיעה-שע ייי 
א |ה רו 4 /י וֹ יי 


ייויהף רוג סטאהנטו דאַ אהער ! 


יהר,'י-, -- יי -,| פו'ע 
וי אַ סע ערוויטקע ג ראָ-ב לאָלץ 


לינט אַ פאָגץ אויף דער ערד. 


ציַען פיננער קוען-ציצן 

מישן זיך איניינעם אויס 

שווערע פינגער האָרווען, שוויצן, 
שטופּן מעלקשעף אין די שויס. 
און די ווייפע שטראַלן שפּריצן 


אַזױ רויַקלעך אַרױיס. 


דרייען אויס זיך זאַכט, פּאַמעלעך 


קוען-קעפּ, פאַרגלאַצט מיט זעט, 


עז 
אשיי גי" *צ* לטניי עו יייד. 
פין/ו = פ5',- 4אי 2 


כראָמשקען קוקורוזע-בלעט 


און זיי פילן אינעם שטערן 


אַזאַ האַרטקײט -- אָן אַ צוועק. 


- אטא - 


פילן זיך די מילעכשאַפן, 
סלינען ווייס די מילעך-, קענם", 
און די קעצעלעך, וי אַפן, 
לעקן, מאַכן ווייס די ווענם. 

אַז די קאַצן-אייגלעך לאַכן 

איז דאָך דאָס ס'סאַמע שענסט ! 


און די קינדער אין די וויגן, 
אין די בעטן --- אַלטע לייט, 
האָרכן אָט:דעם מילעך-ניגון 
אַזױ זונדערבאַר פאַרשייט. 

זאָלן קריגערס קריגן -- זיגן -- 
זינן זיך געזונטערהייט. 


אַז ס'רייסט א קויל די ריפֿן 

און דער מאָפטערדינאז -- דעם הוסט, 
אַז אויף זינקענדיקע שיפן 

קומט דער קורצער העלדן-שלום -- 
מאַמעם מילעך אויף די ליפּן 

שמאַכטן נאָך אַ מאַמעץ-קול 


נאָר אַצינד איז , עפּל-סיזן". 

גיבן קי אַן אָפטן גריזש 

פון די עפּלצווייגן זיסע, 

װאָס צו הויך איז קיין מאָל נישט. 
ווערן שיכּור קוען-פיסלעך 

און די קוען-קעפּ -- צעמישט. 
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עֶפּל האָט א טבע: יערן 
אינעם מאָגן פון דער קו. 

װאָס איז דאַ אַ סך צו קלער 
עס ווערט שיכּור קו און מוה 
און װוי גרויסע צירקוס-בערן 
טאַנצן הברה קרום-צעצו. 


פּום נאָך פוס אַזױ פאַרהויבט מען 

און מען מועט אַזױ רעכט 

און אין קייסער איצטער גלייבט מען 

און אין גלייכע קועןדרעכט 
מאַנציפּאַצע, מאַנציפּױצע... 


עפּעס אַזאַ װאָרט... געדעכטםס ! 


אָט די שוחטים, די במלנים, 


מ'וועט פּלעטן זיי די קעפּ 


מיט די פיס און מיט די הערנער -- 
וי עס זינגט דאָרט דער פּאַעט. 


מ'וועט ט אוױספּע נטען די פמנטטס 


-- 
מ'וועט בריקען מילטך-שטף 


מיינען, אַז מיר זיינען יענטעס 


מיינען זיי --- די דומע קעפּ? וָ 


= 8 = 


מחמת װאָס זשע ? ווייל מיר האַלטן 
נידעריק מ'קאָפּ געניינט 

און מיר לאָזן שאַלטן-װאַלטן 

איבער אונדו - די ביימש און קייט 
און די האָרן-שפּיז מיר האַלטן 

אויף צו בוצקען -- איינם ם'צווייט 2... 


און די קי מיט קװאס באַזױפֿן, 
מיט דער יערעניש פון וויין, 
ווערן האָפּערדיק און האָפֿן, 

אַז עס װועט אַזוי ניט זיין. 
מ'קען ס'פי ניט אײיביק בלאָפן 
שטימען אמלע איצטער איין. 


און מ'שטעלט זיך אין אַ קרייזל, 
אין א גרופּע -- קעמפעריש. 

יאָ, מ'וועט די לומפּן ווייזן, 

אַז אומזיסט מ'מעלקט זיך נישט. 
מװעט וי װייזן או פֿן אייזק 
אונדזער קו איז ווייט נאָך נישט. 


נאָר דערווייל איז... לאַָמיר נעמען 
און א קנאַק טאָן : האָפּטשיקטשאַק, 
מיט די עקן זיך פאַרקלעמען 

אין אַן עננער ברודערשאַפט. 

און אַ טאַנץ-טאָן ווער מיט וועמען -- 
מיט אַ מוה און הוה, װאָט-טאַק ! 


== 140 = = 


עס זאָל ציטערן די פעסטונג 
פון די שעכטער אין דער באֵין, 
און די פעל אויף פאלטשע וועכטער, 
פּאַסטעכער פון דעם המון... 
לאָמיר מאַנצן העכער, פעסטער, 
האַלטן הויך די הערנער-קרוין ! 
ס'האַבן קוען זיך צעהוליעט 

מיט אַזאַ מין א 

ווי די קרינס-מתים אויף קוליעס 
װאָלטן זיך פון שלאַף באַפרייט. 
אינעם טאָל אַרײינגעקוליעט 
האָבן איצטער קי און קייט. 


איז דער סאָד געװאָרן שיכּור 
ן האָט אויכעט מיטמגעמאַנצט 
און די י האָרנדיקעץ שטיקעס 
האָבן שפּיזלדיק געגלאנצט. 
װאָס נאָך : דער סאַמע עיקר 
מילעך אין רי , מילעך-קאנם" 


איז געװאָרן אויכעט שיכּור 

און אַרויפגעזעצט די דעק. 

האָבן בלעך געפּלאַצט אויף שטיקער 
און דעם הימל איינגעפלעקט. 

איז די זון געװאָרן שיכּור 

און מיט מילעך זיך בּאַלעקט..- 


=- שײן == 








האָבן קינדער אין די וויגן, 
אין די בעטן -- אלטע לייט, 
שיכּורלעך גענומען ווינן 

זיך פון רעכט אויף לינקער זייט, 
װי די בערדלעך פון די ציגן 

אין אַ ווינטיקלעכער צייט. 


האָבן שיכּורץ -- די פערדלעך 

אין איעדער מילעך-פור 

מיט די טרייבערס זיך צעווערטלט 

און געלאָזט אַ ווייסן שפּור 

אויף די ,סײידװואַקס", לעכבן נערטלעך -- 
אזא רינענדיקן שנור. 


האָבן מילעכלייט -- צופלייסנס 
מיט די לייץ נעטאַן א צי, 
האָבן די קאשקעפן ווייסע 

אין דער לופט נעטאָן א פלי -- 
וואָלט געווען א שיינע מעשה 
מיט די טאַנצנדיקע קי, 


ווען עס קומט ניט אָן דער אָסטין 
מיט זיין הויכן קאַ-באַייהוט ! 

ער האַט זיי אַריינגעמאָסטן 
קייטיש מּיט זיין בייטשלרוט, 
זיי נעשלאָגן ביז עס האָט זיך 
פון די פעל געגאָסן בלום. 
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זיינען דולדיקע בהמות, 

אָגעשמיסענע און שטיל, 

קריק אין שטאַל -- איינם וי איינער -- 
און די פעלן זיך געקילט. 

בקויז דער בוהאי - בלויז ער אויטער 
האָט אַרױסנעלאָזט א בריל.. 


האָב איך מיך דערמאָנט ס'איז פּרייטאָג 
פרייטאָג שוין ביים טאָנפאַרגײ, 

און אַז אַ ביסעלע אומקרייטיק 

בין איך אויף די לוננען צוויי, 

און די ווץלט איז -- אַזאַ װייטאָג -- 

ביז צום שטמארבן טומ דאָס װויי -- --. - 
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זאַט מיט יאָרן 


ווער ס'איז זאט מים נרויע יאָרן--- 

איך מיט יונגע יאָר בין זאַט, 

בין ביי ההייסיק יאר געװוארן 
ודעם יונט לעבן ואט, 

פיל פאַרזוכט פון האָניק-האָרן 

און פון ביטערלעכן בלאַט. 


האָב אין פּאָרציעס געטאָפּלט 

יעדער פּאַָרציץ פאַרזוכט, 

איז מיין האַרץ געװאָרן שפַּל 

ון א גרוין זעענזוכט. 

אויפּן גרויסן-ווייסן טאָוול 

פון דער צייט האָכ איך מיין פלוך -- 


אויסגעזוננען אין פיל ריימען, 
אויסנעקלוננען -- בראַנדזנדיק, 
בלאַנדזנדיק דורך גרינע שליימען 
צו די אָפּנאַר-ליכט פון גליק -=- 
ביז אַהער צום גאָרטן מיינעם, 
ווו מיך וויגט די מוימנוויג... 


טובל דיך, מיין בענקשאַפט, טובל, 
דיך די װײיפע. כלאע האַר! 
יום-טוב -- איין מאָל אין אַ יובל 
צווישן װאַכעדיקע יאַר, 

און דאָס יומטובדיקע הויבל 

איז אַ פרעמדע מומע גאָר. 


= - פפע" = 


זאָל דאָס ווערטער-שעטל-בעטל 

וויגן מיך אין שפּינגעװעב, 

ווי עס וויגט זיך איצט קיין בלעטל 

אין מיין גאָרטנדיקער שטרעק. 

ס'איז דאָס װאָרטשפּיל 8 קאשקעטל -- 
מיטן דאַשעק קריקצעוועגס. 


== 456 -- 


בענק שאט 


בין איך ווידער שוין געבליבן 

מיט מיין גאָרטן שטאָק-אַלײן. 

האָט זיך אױפּגעכאַפּט אַ ניגון 

אין מיין האַרץ און האָט געוויינט -- 
עפּעס וועגן פאַן מיט פליגן, 

עפּעס וועגן קלוגן שטיין. 


האָט זיך אָנגעזעצט אַ דרימל 
אויף די דעקלעך פון מיין אויג, 
ווייל געגראגערט און געגימלט 
האָט אַ גריל אויף אונדזער פּלױט. 
צווישן היי און צווישן הימל 

האָט אַ גרעזל זיך גענויגט. 


נאָר איך עקשן -- עקשן איינער, 
עקשן איינער װאָס איך בין -- 
האָב דעם שלאָף אין מיינע ביינער 
מיט אַ סטראָפּץ איינגעשטילט, 
מיט די סטראָפן אָט-די שיינעץ 
װאָס אייך זינגען דאָ איך וויל: 


-- וויג מיך איין, אָ, ליכטיק וויגל, 
וויג מיך איין און וויג מיך אויס. 
זאָל ווער זינגען ציגל-מינל 

ניט אויף ענגליש, אויף פּראַנצויז, 
נאָר אויף ייִדיש זאָל דער ניגון 
וויקן מיך װי איך בין גרויס. 


= = 457 -- 


אוי, מיין מאַמע ! דיינץ פליגל 
פליגל דיינע, וי פון פּוך -- 

ביזן קבר פונעם וויגל 

האָב איך זיי אַרומגעזוכט. 
מענטשן פעכטן, מענטשן זיגן, 
נאָר איך שלאָג זיך בלויז אין בָּוך. 


מאַמע מיינע, נוטע מאַמע, 
כ'האָב דיך פּאָלגן ניט געװואָלט. 
אויף א פּאָלטער-בעט פון פלאַמען 
האָב איך זיך אַליין געפּאָלט. 
ס'האָט דיר וויי-געטאָן, מסתּמא, 
װאַס כ'האָב פּאָלגן ניט געװאָלט. 


כ'האָב פאַרנומען זיך מיט גראַמען 
און קיין חובות נים געצאָלט. 


יין * 


ט מאַבאַק און ניט די דאמען, 
ניט בריליאַנט, ניט פּורפּור-װאָל, 
האָכ איך ליב ביז היינט נאָך, מאַמע, 
וי דאָס רויטע לידער-גאַלד. 

וויג מיך, וויג מיך, ליכטיק וויגל, 
אויף די שטראַלן הענג מיך אויף. 
פאָכעט, ליבע טויבן-פליג 

טרייסט מיר אויפן האַרץ 6 
ריגל-אויף זיך,. פלטער רינל... 

זינגט דער שטשינל אויף דער רויו. 


-- 158 -- 


'האָב דערצו פּאַרטראַכט אויך נאָטן 
(כ'ווייס ניט וי דאָס קומט צו מיר !) 
ווען עמעץ װאָלט מיר אָנגעבאָטן, 
אָפּגעװירעט נאָט-פּאַפּיר, 

װאָלט איך אפשר מיר נגעראָטן 

דאס צו נעכן, לעזער, דיר. 


ניט מאָצאַרט און אויך ניט היידען 
האָבן צאַרטערע געקלענג, 

וי די קלענג פון מיינעץ ליידן, 

וי דער צאַפּל פון מיין בענק. 

ניט מיט אטלעסענע זיידנם, 

ניט מיט נרינע וויצךזענג -- 


װאָלט איך קענען אויסבאַשרײבן 

װאָס עס נאַנט מיך אַזױ מיף -- -- -- 
נאָר איך וויל פאר אייך ניט לײַנן, 

אז קיין נאָטן קען איך ניט ! 

איז אַזױ : דאַ ווייטער מרייבן 

מיין מליצה װועל איך נים. 


װואָפער שווערע, גרויע פּראָזץ 

אין דער מיט פון פּאָעזי ! 

אויףם דעם אינדזעלע מיט גראָון 

צי איך מיין צינאַר מימין... 

און די רויךזריננען, די בלאָזן, 
שיק איך אין דער וועלט אַהין. 
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וועלן שיפסלייט, קאַפּיטאַנען, 

דורך די מעכטיקע שפּעקטיוו, 

טראַכטן : ס'איז דער רויך פון װאַנען ? 
און פּאַרלאַנגזאַמען די שיף, 

און די רעטונג-שיפלעך שפּאַנען 

אויף צו ראַטעווען -- א מיף. 


אויב דו, לעזער, האָסט אַ פעלדגלאָז, 

אזא טאָפּלפלאַכץ וי 

קוק זיך איין, דיין שכן מעלד דאָס, 

זאָג אים ערנסט, זאָג אים שמֿיל, 
פון א געהיימען וועלט-שאָם 

גייט אַ רויך -- װוי שמויב פון דיל. 


דאָס װועט זיין דער ערשטער צייכן 

פון די החבלי של משיר... 

אין גיכן וועלן אלע טייכן 

גיין אויף קריקצעוועגס -- און גיך! 
װוּנדער-טעג, אַ זייערס גלייכן 


זעט מען בלויז אין זוהר-ליכט, 


בלויז אין ליכט פון דער קבלה, 
בלויז אין שיײַן פון העכסטן הוֹד, 
בלויז אין פלאכטיקער הבדלה 

פון דער יַדנם אַװנטרױם -- -- 
ס'טרייבט אַ טױיטער באַלעגאַלע 
פּערדלעך טויטע -- צו דעם טויט. 


=  וטׂש‎ - - 





טאטע מאמע ברודעה 


אין מיין טעקע לינט פאַרװאַלגערט 
(אין דעם דריטן פאַך פון טאַש) 

אַ קאַנווערט שוין גאָר אַן אַלטער, 
גרוי וי אַלטער רויזן-אש. 

כ'קען די פּען, דעם פעדערהאלטער, 
און די טינט וי שווארצע סאַזש. 


ס'איז דער בריוו געקנייטשט פון לייענען, 
וי דער שטערן פון מיין , פיל". 

פּיליפּ מיינער ! ברודער מיינער ! 

װי אן ענבױר, װי א דריק 

דרילט אין האַרץ מיר -- ווערטער דיינע ! 
און דיין פלינקער װואָרטגעשפּיל, 


און דיין חוזק און דיין ביטול, 

און דיין ואַרפן זיך צו גאָט -- 
כ'ווייס, עס איז בלויז אַזאַ מיטל ! 
ווי אַ הונט שטרעקט אויסם זיין פאָט, 
אַז עס ניט אים ווער א קיצל, 

אַזױ שטרעקסטו אויס צו גאָט -- 


דיין נשמה, פול מיט פליגן, 

ביז צום סאַמע ביין געפּלאַנט, 
און דיין שנאה צו דעם ליגן, 

צו די פּירות װאָס ער טראָגט -- 
ווילסט דיין קאָפּ צום רוקן קריגן, 
אויסצולעקן אָט-די פּלאָג. 


-- 1614 -- 


נאָר דאָס אײינגעשפּאַרטע אומפלייט, 
וועלכעס עסט דיין זעלע שטיל 

ון דער איצט-צייט ביז דער אום-צייט -- 
וועט אונדז אַלץ עסן  --‏ זזדןת. 

דורך דעם אויסרייד, יענעם אויסרייר, 


וועט עס עקבערן צום ציל. 


און די װוּנדן און דער יאַטער 

וו דיין פּעל --- די צאַרמע הויט =- 
וועלן ווערן מאַטער, מאַטער, 

ביז אונדז ביידץ פּרעסט דער טוים. 
נאָר אומזיסט די צייט געפּטרט 
אויף צו פּילעװען די הויט, 


אויף צו וואַשן זיך און זײיפֿן, 

אויף צו שקראָבען זיך ביז ביין, 
אויף צו קילן זיך די שלייפן 

אין דעם שפּינל פון געוויין. 

אונדזער ביידנס , בלאַסע גרעפין" -- 
וווּ איז איצטער איר געביין ? 
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ס'פאַכען שוין די פייער-עקן, 
טרייבן װידערשטאַנדן אָפּ. 
ווען זשע וועלן נלעקער וועקן ? 

אַז דער פּלאַם האַלט שוין מ'קנאָפּ -- 
פון דער טיר װאָס קען אַנטפּלעקן, 


אַז אַ שריפה איז אַראָפּ? ! 


== 162 -== 


איך פאַררעד מיך, ליבער פיליפֿ, 

איך פּאַרדריי מיך אין געדריי, 

ווייל איך וויל ניט, ניין, איך וויל נים, 
דו זאָלסט וויסן, מיר טוט וויי. 

איך פאַרפּעלץ זיך אין אַ טיליפּ, 

טו מיך אָן אין ניין מאָס רייד =- 


ווייפ דיין ווייטיק איז מיין ווייטיק 
און דיין שטראָף איז װוי 8 שמיץ 
פון א בייטש מיט דערנקריימער, 
וי אַ זינזאג פון אַ בליץ. 

ס'איז קיין בריוול גאָרניט ניימיק 
מיט דיין פּלאַמענדיקן וויץ. 


כ'זע דיך אין דער מאַמעס אָרעם = 
אַזאַ בלאָנד און הייליק קינד, 

וי אויף פעלדער-וועג נאָך שמורעם, 
ווען עס שלאָפט דער לאנגער ווינט. 
דיינע אויגן -- אויפן טורעם, 

דיינע פיסלעך -- אין דער בלינד. 


און די פויסטלעך דיינע לאַכן, 
ווילן אָנכאַפּן די זון, 

װאָס ליגט אין שופלאָדן-פאַכן 
אלע אַפּענע אַצינד == = - 
ס'מוז די מאַמע פּסח-מאַכן 

פון דער סטעליע ביז צום גרונד, 


---י162 == 


מיר איז פּסחדיק אין דמיון, 

א 1 יעדער צעל. 
צאַרטע ציכטיקייטן דרימלען 

אין די נעסטן פון מיין זעל. 
שבת-גוי זאָגט; ,זו'אויצא אימיען" 


און ער ציילעמט זיך ביים שוועל. 


און דו פּלאַפּלסט , אַטקע-מאַמקײ" 


- 
און דו כאַפּסט די זון אַזױ, 


און עס לאַכט אויך ביי דער קליאַמקע 
אונדזער שטופּלדיקער גוי, 


אייר די הרייהאזייר-ירוירה רהיה-ר+ -ויי 
41" דיי =-א ,זי בים אפמקען, 


+( 
4 


ב 'איז טאַקע אָט-אַזױ 


וועט זיך באָדן בלויז אין טרערן, 
וועט זיך באָדן בלויז אין צער? 
איך קלאָג אָן די זון און שטערן 


פאַר אַן אומרעכט פאַר 


נאַר --- מיט װאָס קען איך דען העלפן, 
אַז איך בין אַזױ געבויט, 

אַז די שרעטעלעך און עלפן 

בענטשן ניט מיין שטיקל ברויט ? 


נ פיך, זייב פיך, ביז צום טוים.; 


= אט = 


24 


שרייבסט פור, ברודעה, אז אין צווייען 
בין איך דאָך און ניט אַלין, 

און בפֿנקעטן -- יובילייען 

מאַכט מען מיר, נאָר זעלטן שיין, 

און די רויטע בלעטער קרייען, 

אז ביי רוימע בין איך שוק. 


און דו גייפּט אין זאל קארנעגיע 

און דו שמייסט דאָרט אין אַ זייט, 

און דיין פריינדין פרייליין פּעגי 

שטייט אויך -- פון דער טיר נים וויים. 
פילע שטייען אין א שרענע 

הור צו געכן כבוד - הוט 


און דו פּאַטשסט אויך, און דו פרייסט זיך, 
מיט מיין לוסטיקן דערפאָלג, 

אַז מ'רופט מיך ווערטער-מייסטער, 
מ'באַהעננט מיך װוי א יאָלק, 

און עס ווערט אלץ הייפער, הייפער, 
אונדזער מאַסע, אונדזער פּאָלק. 


1 


הינטער בינע קומסטו שפּעטער. 
שטיי איך מיט די בלומענקרענץ. 
כ'האָב פאַרקילט זיך פונעם וועטער 
גון פון מאַרטהאַ גרעהעמם טענץ. 

| אָ. װי עלנט זענען געטער, 


ווע:כע האָבן אָפּגעגלענצט ! 





== (5טע == 


נאָר דו, ברודער, א געדריקטער, 

א פארשעמטער שטייסט ביי מיר. 
האַלב בא'צער'ט און האַלב באַגליקטער 
שטייסטו לעבן קעניג ליר. 

ווו'ז דער שליסל -- הא, װוּ לינט ער? 
מ'האָט אים צונעכאַפּט ביי מיר ! 


ניין, דו ווייסט ניט, ניין, דו זעסט נים, 
וי דער עלנט קושט מיין האַלדז, 

אַז איך ווער דאָ שיר איזטשעזנעט 

ון דעם לויבעניש מיט שמאַלץ, 

אַז איך שמעק ניט און איך עס ניט 
אָט דאָס בלומענקרויט... דאָםס אַלץ. 


און דו מיינסט טאַק, אַז געקייטלט 
לאַנג געקייטלט איז מיין רום, 
וויפיל מענמטשן שמייען גרייטע 
מיר צו העלפן מיט... אַ בלום, 
אפשר אויך מיט א טאָמײטץ 


און מים אַ צינאר טוטין.. 


ניין, איך גיי נים צו די .הרים", 

א דער בארנ אויך ניט צו מיר. 

בלייב איך, װי דו זעסט מיך, אָרעם, 
מאַכט זיך זעלטן אויף מיין טיר. 

חוץ א מאָל, ווען נרויסער שטורעם, 


אומנעריכט פאַלט אָן אויף מיר. 


= "4060,=- 


= = יי -, ,יע יי יי יי יי = יט 


מענסטו טאַקע זאָגן, ברודער : 
,כ'האַס דיך, האָס דיך וי א שפּין !" 
אַזאַ ברודער, אַזא ברודער, 

אַזא ברודער וי איך בין, 

אַזא אויסווורף, אַזאַ לודער 

אזא לודער װאָס איך בין ! 


כ'האָב דעם בריוו צענויפגעבוינן 
אין די זעלבע קנייטש וי פריער 
און פּאַרמאַכט אַ ווייל די אויגן 
און געטאַפּט דאָס בלאָ פּאַפּיר : 
גייט דאָרם אויף אַ רעגנבויגן? 
ניין, א רעגן רינט אויף מיר. 


צד 


מיין מוטער שלאָפּט איצט אין אַ גאָרטן 
ערנעץ דאָרט אין , נרינעם פּונקט". 
,גרינפּױינט" הייסט די געננט דאָרטן 
אין בית-עולמס איינגעטונקט 
מענטשן-טריט מען הערט ניט דאָרטן, 
בלויז דאָס בילן פון אַ הונט, 


בלויז דאָס שווייגן פון די גראָזן, 
בלויז דער אייביקייטס פּאַרטאַי. 
אפשר וועווריקעס און האָזלעך. 
ס'איז געווען אין חודש מאַי, 

אַז איך האָב זי דאָ געלאָזן 

נאָר צו װאָס ? און סיי װוי סיי -- 


--- 167 -- 


וועל איך אויך מסתּמא ליגן 
דאָרטן אינעם גרינעם פּונקט, 
אינעם נרינעם פעלד דעם הינן, 
װאָס האָט מיט זיין לאמע-צונג 
אויסגעלעקט דאָס זאַלץ פון זיגן 
און פּאַרנעצט מיין לעצטן פו 


טלאָף זטע מאַמע, שלאָף זשע טאַטע, 
א ביל דל אי 


זאט טע פונטם 6 גן ענד 
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פונעם לאַנגן ייי* 2 מאטע 

יעו = עי 
מידעץ ול פון דער וועלט. 
שלאָפּט געזונט" -- צי קען מען ווענדן 
אָט דאָק ליבע װאָרט צו אייך ? 
וועמענס שלאָ ף עם האָט קיין ענדע 
אין דער יי 


איר, שוין מידע פון דער ענדע -- 


זאַמד אין אױסגעװועפּטן טייך ? 


שלאָפט זשע סיי װוי סיי, איר ליבסטע, 


, 
*אי = *יא"ם * -=*יאצויידי ' *-= 
ניך װועל אָנקומען צו אייך, 


וי די וואסערן די מיפסמטע 
קומען אַן פון שטילן טייך, 

איר --- אין לעבן די באַטריבסטע -- 
מיט די פריילעכסטע דאָרט נלייך.. 


-- אצי = 


אה א יע וו 


אין נאַראַיעוו אויכעט רייפן 
עפּל איצט, אַזױ וי דאָ, 

און די פישלעך אין די מייכן 
צאַפּלען זיך, אַזױ וי דאָ, 

נאַר, נאראיעוו, פון אונדז ביידן -- 
בין איך איינער דאָרט ניטאָ. 


ציילט מיר אָפּ אַ פערציק יאָרן 
און אין טויזנטער -- די מייל, 

וועט אַ שטערן אַזאַ קלאָרער, 

וועט א העלער פייערזייל 

פירן מיך צום ראי מיט קאָרן 

ווג מיין יינגסטע יוננט וויילם. 


טיפּע זענען דאָרט די קאָרטשעס 

פון. דעם דעמב און פון דער לינד, 

און די לייטשעס און די פורטשעס 

גליען דאָרט, וי ערשטע זינד, 

און מ'ווינט דאָרט הער איך װאָרטשען 

אז פארבלאַנדזשעט האָט זיין קּינד == -- -- 


ציילט מיר אָפּ פון זעקס ביז צװואנציק 
און פון צװאַנציק ביז אַהער. 

בלויז די פרי-יוגנט איז גלאַנציק 

און דערנאָך די צייט ציט שווער. - 
אָ, די פריַע עלטער -- פּאַנצערט 
אירע טענ אין שווער געווער! 


אָ, די טויזנט לעבנס-שוצן, 

אָ, די קייטלדיקץ שפּענץ -- 

קעגן טרויער ס'קען ניט נוצן 
קיין שום אייזערענע קרענץ. 
ווער עס וויל זיין צער פאַרפּוצן, 
דער מוז בינדן אים די הענט. 


4 


= 


'האָב געמאַכט אַזאַ מין בעזעם 
פון גאָלדאָוונע רעגן-שניר, 

האָבן זיך די סטרונע-פעדעם 
אױפּגעטרעפּקעט ביי מיין מיר, 

לינט דער שמויב אין שרעק פון רענן 
און ער פּינטלט שטום צו מיר. 


אויף מיין פּנים האָב איך גאַרבן, 

װאָס פאַרקריצט עס האָבן נעכט. 

דורך דעם פּלאם פון מיינע פאַרבן = 
ציט דאָס שװאַרץ פון חרם-לעכט. 

אין מיין שטערן האָב איך קאַרבן 

פון דועל װאָס ניט געפעכט. 


(אָ, איר פריינד, אַז איך על שטארבן 
שטאַרבן װועל איך דאָך געווים -- 
ברענגט מיר עפּעלעך און זאַנגען 
און נאראיעווס ווילדע ניס. 

ווער עס וועט דעם קעניג אַרבן 


דער װועט ואַשן בעטלער-פּיס...) 


== 170 -- 


היימלאַנדס גאָרטן האָט קיין , באָלדװין", 
האָט אויך ניט 6 מ, 1 א 

נאָר פון עפּעלעך דאָס נאָלד רינט, 
פּאַרגילדעט אייך די ליפּן אַזש. 

אָפּט בין איך אַזױ וי װואַלד-וינט 

זיי באַפּאַלן -- מיט א ראש. 


לעקיס-עפּל -- קוים װאָס זשיפּן, 
הינדלעך ערשט אַרױס פון איי, 
און זיי שטאַרבן אויף די ליפּן 
און צעפאַלן זיך אויף זיי. 

זיי צעגיסן זיך אין מיטן, 

ווי אַ הייסע פויסט מיט שניי. 


עפּעלעך פון אַלע טיפּן : 

עפּל רויט װוי האַנענקרײי, 
עפּעלעך װאָס נאַכטס א כליפּץ 
ליגט אַ גאַנצן טאָג אויף זיי, 
עפּל גלאַנציקע ווי שופּן 

פון אַ גרינעם עלפאנטביין. 


עפּל -- דער קאָליר פון זונרױיז, 
עפּעלעך מיט טיגער-פלעק, 

עפּל -- אייערשאָל מים זון בלויז, 
אָנגעשטאָפּט און אָנגעפּאַקט, 
גייענדיק פון און צום קלויז, 
כ'שטאָפּ די פרוכט אין תּפילין-זאק. 


== עע-- 


אויסגעלערט דאָס זעקל-קודש 
ן| של-ראש און פון של-יד. 
ס'איז אַצינדערט תּמוזדחודש -- 
איז דאָס ייַנגל-האַרץ פּאַרשאַרט. 
העשל פרעגט אויף פּױליש: , פּוידזשיעזש ?" 
ענטפער איך אים : , פּוידזשיעם, בראט" ! 


שיסן מיר וי פייל-און-בויגנס 
מיט זיך זעלבסט אַרױס אין פּריי 
און עס גלאַנצן ייַנגל-אויגן -- 
עפּעלעך מיט גאָלד אין מאַי -- 
(ס'איז אַ פּאַווע אָפּגעפלױגן 
מיט איר גרויפער בלענדעריי!) 


ויסטף ייח-וז-ויד החיסרוי 
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עשא ‏ - טע דעה. = פּקע, 
- 
עפּל -- שיינע פאַרן קוק, 


. 
עפל װאָס פין זי די קים קען 


יי א * * * *י* ז-ז-י ‏ * יז 
זיך ניט אָנזיינן גענוב. 


= 


יי דוי הייאזויייי תוי *פזירדר-יי 
5 ו 2 ,א = א;-;א =ון = - וא 


=ין 


עסטו זי --- ביי דער פאַרלוג. 


בר יפ *י"* וו * - יײ 
צאַרטע הויטן װוי. ביי מיידלעך, 


קערן שווארצע װוי די זינד, 
חגריבלעך אַזױנע איידלע, 
ווי ביים ם לאַכענדיקן קינד, 


לאַטע וי די צעפּ פון שייטלעך, 


צעפּ פון יוננן מאָרגנװינט. 


== קאה == 
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ס'האָט נאַראַיעוו אויך רונעטן -- 
עפּעלעך מיט רויטע בעק -- 
וועלכע בעטן זיך צום גלעטן, 
איינצובייסן אין די בעק. 

עס װאַקסן אויכעט דאָרט פּאָעטן, 
װאָס דער שטורעם בלאָזט אַװעק. 


איך געדענק זיי -- מיטן גומען, 

איך געדענק זיי מיט דער נאָז: 

עפּל - שמעקעדיק וי בלומען, 

עפּל -- שמעקעדיק וי גראָז. 

כ'האָב אין האַרץ זיי מיטגענומען, 
כ'טרינק פון זיי ביז היינט דעם מאָסט. 


עפּל -- יאַבלקי -- תּפּוחים -- 

, תּפּוהים" רופּט דער חומש עס. 
כאַפּ דעם ווינט, זיי מוחל, זוך אים ! 
לויפסט צום טייכל און דו עסט. 

עס זענען הוילענע רווחים -- 
אָט די עפּלדיקע טעג. 


דו ביסט אָפּגעשיט מיט עפּל, 

עפּל רעגענען אויף דיר. 

עס פאַרדרייט זיך אויך דאָס קעפּל, 
לאָקןך-קעפּעלע אויף דיר. 

און דו פילסט פון טרעפּ צו טרעפּל 
פאַלסטו הויך אַ ר ויף אָן שיעור. 


== 175 -- 


און די פּאַזץעכע -- א פולע, 

און די קעשענעס -- געפּאַקט. 

דיינע הענטלעך וװוערן דולע, 

נאָר דו פּאַקסט און פּאַקסט און פּאַקסט. 
פונעם נלח ביז דער שולעץ 

לויפּט אַן אױיבסטנאָרטן און לאַכט. 


כאָטש עס איז אַזא מהלך 

ביז צום נאָרטן -- פון מיין בעט -- 

אינעם גאָרטן פונעם גלח 

לויזנעמאַכט איז 8 שמאכעט. 

לויף איך, טאַנץ איך, שפּרינג איך, פאַל איך, 
און איך קום ניט קיין מאָל שפּעט. 


איין מאָל --- אין זיין שװואַרצן קיטל 
האָט דער כּומר מיך דערבליקט, 
װאַקלענדיק --- אי פעט, אי שיקל, 
און אַ רויטער וי א צוויק 
אַראָפּנעכאַפּט ביי מיר ס'היטל, 


צו מיין לערער אָפּגעשיקט. 


אין דער ווינקלדיקער קינע 
שטעלט מיך אָט דער ברוינער בער 
מיט אַזאַ מין קאַלטער מינע 

װי ס'פיו היים מיין קינדער טרעה 
(כ'לאַז זי רינען און אנטרינען - 
פון װאַנען קומט זי איצט אַהער ?) 


== 176 -- 


אָ, פאַרמאַך זיך ניט, מיין ברונע, 
ברונע טיפע פון מיין טרוים. 
ייִדיש-דייטש וועסטפאלער רונע: 
,אירנגעץ שמעיט ען לינדענבאום". 
כ'האָב דאָס אין אַ בוך געפונען 
קוים צום איבערלייענען... קוים. 


וועט היינט נאַכט זיין אַ לבנה ? 

יאַ, עס ווייזט זיך אויס אַז יאַ. 

עם זענען שלעפעריק די האָנען 

און קיין װאָלקן איז ניטאָ. 

אויף דעם פּלוג און אויף דער ברונע 
זשאַווערט שוין די שקיעה-שעה. 


== 177 -- 


באַמערקונג 


כ'האָב דאָם בוך דאַ אַנגעשריבן 
מיט אַן אומרו און אַ האַסט. 

ס'האָט זעקס װאָכן ניט געגיבן 

מיר קיין רו און ניט קיין ראַסט, 

וי עס װאָלט אין מיר פּאַרבליבן 
בלויז די איינעץ לעצטע לאַפט =" - 


אַ די גרויסע לידער-נוסן, 

וי פון ניאַגאַראָס ברוסט ! 

פונעם האַרץ -- ס'אומבאַוווּסטע, 
ונעם קאָפּ -- װאָס קלאָר באַװוּסט. 
זייזייז יזיירזויי ד+ 


טויזנט שוימענדיקע פלוסן 


בּנר דעם דיכטער אין זיין ברוסט. 


אויפגעוועקטע קוואלן -- קװאַלן 
און באַאומרוע 
און זיי קלינגען װוי די שטראַלן 
אין די טאָלן פונעם לאַנד, 
און זיי פאַלן און זיי שאַלן 
ביז צום ראַנד פון אַקעאֿן. 


בי י 
ש 
2 
== 
ש 
= = 


עס באַפּאַלן אָפּט גזלנים 

מענטשן -- אין פאַרװאַרפן פעלד. 
שװאַרץ פאַרשטעלט עס איז דאָס פּנים 
און קינזשאַלן פעכלען העל. 
מיך באַפּאַלן (כ'האָב סימנים) 
לידער פון דער גאַנצער וועלט. 


== 178 -- 


.,, 6 


כ'וויל די אייביקייט באַדינען, 
דאַך, די אייביקייט װו איו? 
אויף די רעדער פון מאַשינען? 
אויף די פאַלנדיקע פים ? 

אויף די פייערדיקע צינען ? 
אויף די גלענצנדיקע שפּיו? 


אויף די גאָלדן, אויף די גינען? 
אויף דער רויז ? צי אויפן מיסט ? 
אויף די שאָטנס װאָס צערינען ? 
אויף דעם אייזן װאָס צעפליסט ? 
אויף די לייכטעץ-לייכטע זינען? 
אויף די מאַמעדיקע בריסט ? 


אויפּן שפּינװעב ? צי אויף שטאָלן? 
אויף דעסטראָיערס ? צי אויף ברויט ? 
אויף די לענגסטיקע אַמאָלן -- 
בלענדנדיק וי פוילע שטרוי ? 

אויף די מילן וועלכע מאָלן 

מיט דער קראַפּט פון טראָפּנס טוי ? 


צי אויף שנאָבל פונעם שטשיגל? 
צי אויף שלאַנגענדיקן פלוך ? 

צי אויף זשאַװערדיקן ריגל ? 

צי אויף קינדערישן שוך ? 

צי אויף שריפט פון מויטע צינל? 
צי אויף לעבעדיקן בוך ? 


כ'האָכ דאָס דורך די טעג פארצייכנט 
און ביי נאַכט נים אויפגעהערט 

ביי דעם שיינדל ביי דעם בלייכן 

פון עלעקטרישן לאַמטער 

ניט געװאָלט דער שלאָף דער ווייכער 
פון מייז | פרו י זאָל זיין געשטערט ו( 





שטעלסמו זיך ? צי ווװלכט יֹ ר ? וז 
שרייט מיין ייִדענע און גלעט מיר 


*זייזיי רזיריירדיורדיי דיא 
= -,א - 67,-הר , = 


ר 
(ס'איז פון איר זייט א ננבה, 


װאָס געדויערט שוין וויפיל יאָר !) 


: 


=/ייואצהם "יצ" "יי איז דיא 
= וה,? פרוסמגיין הין 


יים : = 
און װועל שרייען : ייִדן ! העלפט ! 
ביז די מאָרגנשטערן בלאסן, 


ביז דעם צווייטן זיינער-צוועלף. 


יא יי צווווליי= רי; די *אאגיא 
א = א יע 


-=יייג. זיך אין ה 
י 


עשן ז ל אױם *- 


נאָר... אַז קיינער זאָל ניט הערן 


שרייבט ער מיטן מארעך בלויז. 


װאָס פון דיר װועט נאָך דעם ווקרן 


-- 180 -- 
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ווי, מ'"שמיינס יא הור = 
און זי ברענגט מיר טראַנקען קילע, 
און זי נלעט מיך מיט איר בליק, 
און זי ניט שוין צו אַפילו, 

הז הער זיג לינט אין מיין הכ 


איך פאַרשרײיב דאָס אויך. ווייל שרייבן 
איז די נריננסטע זאַך ביי מיר. 

קען דער שטראָם דען שטייעךךרבלייבן, 
אַז דער דרוק איז אָן אַ שיעור ? 

אַז פון אַלע אייביקייטן 

לויפן װאַפערן צו מיר ? 


ווייסע טראָפּנס אויף מיין פּען ? 
אַז די סע אַטלעס-שפּינונגס, 
װאָס אַן אויג האָט נאָר געזען, 
זשומען אין מיין מוח און דרימען 
לאַנגע, פאַרביקע װוי סטענג, 


אַז פון אַלע שטערן רינען 


לויפן פון די שיפלעך גערן, 

ליינן זיך צו מיינע הענט, 

פאַרבן זיך מיט גלאַנץ פון שטערן, 
וועלכע רינען אויף מיין 2 = 
און די פּערל קען איך הע 

אויפן אָװונטס יב 


= 2525 == 


2 


ס'איז אַ הייסער זומער היייאָר, 

אָפּט אַ היץ ביז ניינציק גראַד. 

און קיין ווינטעלע קיין פרייער 

רירט אַ בלעטל ניט אין סאַד, 

נאָר דאָס אומכאַווענלעך פייער 

מרייבט אַצינד מיין װאָרֶט == צון מאם. 
אָט-די שווערע שטורעם-בראָכן, 

וועלכע צינדן-אָן די ערד, 

גיסן פּלאַם אין מיינע קנאַכן 

און באַלױכטן ווייסע בערד 

פון די אויסגעדארטע װאָכן 
אויף די אויסגעדארטע פערד. 


כ'אייל מיך, װוי דער שאָפער יענער, 
,איידער נעזאָלין נייט אויס !" 

טרייב איך מיין מאַשין אַלץ שנעלער 
אויף א װועג װאָס לאָזט זיך אוים... 
יעדער פונק אין מיינע צעלן 


שיסט מיט פּלאַמען איצט אַרױס. 


נו, איז אַלעם שוין אריבער 

און דער פיבער איז געשטילט. 
אויסגעברענט שוין אלע לידער, 
איז מיין מאַרעך איצטער קיל, 

ווי אַ מילראָד ערשט-נעשטעלמער, 


וועלכער ציטערט אין דער שטיל. 


-- אע -= 
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קאפּעט-אָפּ דער לעצטער מראָפֿן, 
וי אַ טראָפּנדל געוויין. 

פיל אַרויפן און אַראָפּן 

זיינען איצט געבליבן שטיין, 

װוי ביי זיך אַלײין צעקאָפּנם 
שטייט אַצינד דער מילראָד-שטײן. 


אַזא אָטעם-כאַפּ פון שטילקייט, 

אַזאַ קומען שמיל צו זיך 

פונעם מאָלנדיקן מילשטיין, 

וועלכער איצט אין זיך פאַרקריכט -- 
אזא בלאָ גענאָד פון מילדקייט, 

וי דאָס הימלדיקסטע ליכט. 


נאָר דער אָפּקלאַנג פון די קלאַנגען -- 
אמ דער שרעקלעפער וויבריה - 
דוישט פיל העכער פון די קלאַננען, 
וועלכע שלאָפּן שוין אין מיר. 

ס'וועט אן ענטפער מיר דערלאננען 

אָט דאָס פרישע שטיק פּאַפּיר... 


געשריבן צװישן 21סטן יולי און 22סטן אויגוסט 1928 
אין קלינטאָן קאָרנערס, ג. י. 
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